
APPENDIX TRIPLEX.

I. DE PERSPECTIVA.

Si quíd A, punctum vei linea aut aliud quidpiam e spatio fuerit, atque
superEcies certa T positione detur; sitque punctum © itein positione
dátum tale, ut recta qusevis ex A usque ad © ducta cum T aliquid
commune habeat: quseri potest

1. Complexus omnis eius, quod recla quaepiam ex © ad aliquod punc-
tum ipsius A ducta cum T commune habét; díciturque complexus iste
imago obiecti A in tabu la T pro oculo (D, et data singulorum posi-
tione erga se invícem.

2. Potestque etiam supponi, ut punctum © in recta certa ©t a 71

dabili quovis ulterius recedat, atque limes geometricus imaginis ipsius A
in tabula T quaeri; et si ex. gr. T planum sit, potest recta dicta per-
pendicularis ad tabulam, item tabula horizontális, aut verticalis esse ;
aut potest recta dicta cum tabula dimidium rectum facere, aut alium
quemvis.

3. Quum tria sint, nempe oculus, obiectum et imago; e quibusvis
duobus tertium quaeri potest: adeoque e dato obiecto eiusque imagine
etiam locus oculi quaeri potest; imo etiam e data imagine in tabula, et
loco oculi, quaeri obiectum A potest. Quo etiam Gnomonica pertinet;
ubi nempe sol puncti © vicém subit, stilus ut imago in tabula T spec-
tari potest, quse si ex umbra illius in datam superficiem proiecta rectae
ad © ducerentur, in T describeretur; alque hic umbra haec tanquam
obiectum e stilo tanquam imagine, pro dato loco puncti <D quaeritur.
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% I.

Problemata hsec resolvere obiectum Perspectivae est. Casus simpli-
cissnnus est, si tabula 7* planum sit, et quidem aut horizontale aut
vertica le.

Si tabula Thorizonti parallela sit, et (Dt J_ r atque <D dato quovis ulterius
recedat iseu ut dici sólet, oculus in zenith in infinito sit): limes imaginis
geometricus talis est, ut quaevis recta 218 horizonti parallela imagini
suae ab aequalis sit Nam tum 21a et 8 b ad T perpendiculares sünt;
adeoque parallelse, per duo plana parallela sectae, efficiunt parallelo-
gramtnum 2U3ba. Hunc in finem delineantur sectiones per planum ad
superficiem terrae horizontale asdificiorum exstruendorura, <5run&ri|*3 dictse.
Manifesto etiam quaevis linea in planum ad tabulam parallelum cadens
imagine sibi sequalí gaudet.

Rectae ad tabulam perpendicularis autem imago punctum est, et
quaevis recta p(Q ad tabulam nec parallela nec perpendicularis ima-
gine sua maior est. Si enim p superius situm fuerit, quam Q ; sit ad
tabulam perpendicularis Pp ex P, et perpendicularis Qq ex Q ; érit
pq imago rectae pOJ; atque ex P parallela P P ' ad pq (usquequo rec-
tam (Qq secat) érit = p q , et in triangulo p p ' Q érit hypotenusa P Q >
catheto p p ' . (Fig. 258.}

Ita si ad polum concipiatur planum T tangens : érit hoc ibidem ho-
rizontale, aequatori parallelum ; et si ab sequatore incipiendo, ex omnibus
hemisphaerií punctis demittantur ad T perpendiculares, prodibit super-
ficiei hemisphserii terrse talis imago. Et manifesto pro quovis circulo
aequatori parallelo, cuius radius est cosinus latitudinis (id est arcus quo
ab eequatore in quadrante usque ad polum ducto distatl, seu sinus distan-
tiae a polo ; prodibit in imagine quoque circulus aequalis ; sed pro distantia
duorum circulorum parallelorum, nempe arcú illő « (quadrantis ab sequa-
tore usque ad polum ducti), qui ab uno circulo usque ad alterum est,
érit imago sin. vers. y — sin. vers. {y — a) (Fig. 259.). _

Si tabula T verticalis, et recta ©t_Lr, atque <D in (Dt removeatur
in infinitum, adinstar orientis solis: pariter qiiíevis linea in plnnum :id
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tabulam parallelum cadens imagine sibi aequali gaudet, rectae ad tabu-
lam perpendicularis autetn imago punctum est, et quaevis recta ad tabu-
lam nec parallela nec perpendicularis imagine sua maior est. Aedificio-
ruin facies ita delineatur.

Si tabula T itein verticalis, at (Dt cum T et simul cum horizonté
efficíat 45", atque sensu dicto removeatur oculus in infinitum: vocatur
eiusmodi perspectiva Po$elperfpettÍDe; quum aves in altum saepe ad talem
angulum sublatae, hoc visu gaudeant. Multa hoc modo videri possunt,
quae in prioribus celantur. Suntque heic tam horizontalium linearum
quam verticalium imagines aequales. Sit enim (Fig. 260.) p(Q hori-
zontalis, P S verticalis; erunt triangula pfp et (Qfq sequicrura propter
angulum 45 graduum ; itaque Qf=qf, et p f=pf ; consequenter p(Q=pq.
Est etiam pSpf parallelogrammum, adeoque p S = pf.

Scholion 1. Possunt autem omnes istse imagines dictae maiores mino-
resve similes construi, quasi inaioruin minorumve similium imagines
essent.

Scholion 2. Si cuiusvis puncti imago eo colore lucisque gradu in
tabula posita fuerit, ut inde radii ita in oculum veniant, quasi ex obiecto
venirent: retina ab imagine ita afficietur ut ab obiecto ; at hinc sequitur
oculum hunc in finem eo locandum esse, unde obiecti imago per tabu-
lam excepta fűit. Et sequitur etiam tales imagines construi posse, ut radii
ita veniant, quasi ex. gr. in Londini plateam sub stellifero ccelo inspice-
retur; quod tamen fit imapinibus exactis, debite illuminatis intra focum
lentium convexarum ita sitis, ut ad debitam distantiam removeantur
imagines magnitudine naturali, unde radii ita veniant, quasi ab obiectis
ipsis venirent.

§ • 2 .

(Fig. 261.) Distantia puncti a piano dicitur omnino perpendicularis
e puncto ad planum. Sit D distantia oculi <D a tabula Ty et d distantia
a T puncti p (tanquam obiecti ultra tabulam siti); quodvis planum P
horizontale pro lubito acceptum fundamentale dicitur, et sectio huius
cuin tabula linea fundamentális vocatur ; perpendicularis p p ' ex p ad
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P verő altitudo obiecti p dicitur, et si perpendicularis ex p ' ad tabu-
lam adeoque lineam fundamentalem in p " cadat, dicitur p " punctum
obiecti p , uti 0', si perpendicularis ex ocuio ad tabulam in 0 ' cadat,
punctum oculi vocatur. Patet p 'p" esse distantiee obiecti p sequalem.
Linea horizontalis per punctum oculi in tabula vocatur linea oculi.
Recta 0 ' p " inempe punctum oculi cum puncto obiecti connectensi dici-
tur linea punctorum ; et si in lineam oculi ex 0 ' puncto oculi trans-
lata distantia D oculi in I) terminetur, et in lineam fundamentalem
translata ex p " puncto obiecti in alteram respectu (D'p" ilinese puncto-
ruml plagam distantia d obiecti p in í» terminetur: recta DÖ linea distan-
tiarum dicitur; atque si recta ex p" ad lineam fundamentalem in tabula
perpendiculariter altitudini obiecti sequalis erecta in IX terminetur: recta
0'2l linea altitudinis audit.

His denominationibus positis, imago obiecti p in tabula T érit, ubi
verticalis ex intersectione lineae punctorum et lineae distantiarum
erecta lineam altitudinis secat; si nempe sectio rectaruin (D'p" et Db
sit q, et verticalis ex q secet rectam 0'2i in p, érit p imago puncti p .

Etenim
I. (Fig. 262.) quodcunque punctum f tabulee fuerit, si recta ex oculo

0 ad rectam fp parallela tabulam in K secet: imago p puncti p in recta
Kf inter K et f érit. Nam tum rectse 0 K et fp parallelae in piano sünt,
et rectíe fK et (Dp se invicem secando in idem planum cadunt.

Hinc autem (Fig. 261.) quum punctum p' in planum fundamentale
cadat, imago eius in (D'p" cadit; quia (D(D' et p 'p" sünt parallelse, nempe
ad tabulam perpendiculares sünt.

II. Si igitur imago ipsius p ' dicatur i, id est recta (Dp' tabulam in i
secuerit: i in (Dp' inter 0 ' et p" cadet; eruntque triangula 0 0 i et
p'p"i similia, quia 0 0 ' || p"P', et anguli ad i verticales sünt. Itaque

00':P"P'=®'í:íP"<

seu isi 0'i dicatur *, et 0 'p" dicatur a) est
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atque hinc Da — Dx = dx, adeoque

Dax —

Sed in triangulis (D'Pq et p"bq est

seu (si ©'q dicatnr y) est D:d=y:a—y, adeoque

Da

III. Imago ipsius p omnino in rectam ex q verticalem cadit, fiat id
in p'; erunt triangula (Dqp' et © p ' p similia, quum plani verticalis ©pp'
sectio cum tabula, verticalis || pf>' sit; suntque et triangula <D©'q, p'p"q,
necnon triangula (D'qp, ®'p"2í similia. Hinc

et -
©q : qp'= ©'q : qp"

adeoque
et hinc

Estque e similitudine postrema

Consequenter

Itaque quum p p ' = ^lp" sit, est etiam qp'= qp. :
Si verő p infra planum fundamentale fuerit: érit altitudo (quasi ne-

gativa) in perpendicularem ex p " infra lineam fundamentalem transfe-
renda. Et quotvis punctorum obiecti numerabilium imagines reperiri po-
terunt: at si trianguli abc imago quseratur, nonnisi punctorum a, b, c
imagines quserere necesse ent: sí emm punctorum a, o imagines a, v
fuerint, rectae ab imago recta a'b' érit; nam in piano ©ab rectse Ö)a



I. DK I'ERSPUCTIVA. 313

circa (D usque in (Db mota, simul per a'b' ab a1 usque in V movebitur,
et cnivis puncto cuiusvis rectarum ab et a'b' punctum alterius respon-
debit. . *

Si verő data recta p p ' tanquam obiecto, et data iraagine pq eius,
quaeratur situs oculi <D : ubi 2lp et f>"q se invicem secabunt, ibi érit
(D; et J> ent, ubi íiq lineam per ©' horizontalem secabit; et perpen-
dicularis ad tabulam ex ©' erectse, ipsi ©'D Eequalis, extremitas erít
situs oculi (D; nam pro dato hoc oculi et obiecti situ, imago (per prae-
cedentiai pq érit.

Si verő íFig. 263.) recta p Q , eiusque iinago pq data fuerint: situs
oculi innotescit modo sequente. Fiant ex p et Q ad planum fundamen-
tale perpendiculares p p ' et QQ', atque ex p ' et Q' fiant ad lineam
fundamentalem perpendiculares p ' p " et <$'<$", et altitudines p"3J, Q"3l'
punctorum p , Q ; ducanturque rectee 2Íp et 2Tq : ubi hee se invicem se-
cabunt, ibi érit <D'; et in tabula per hoc punctum ©' linea horizontali
ducta, et translata ex P" distantia d=Q"Q\ secet bp' lineam horizonta-
lem per d)' ductam in D; érit perpendicularís ad tabulam ex <D' erectae
ipsi (D'D aőqualis, extremitas locus (D oculi. Nempe posito hoc, ipsius

imago pq érit; imago verő unica est.

§•4.

Pro oculo (D et imagine p autem locus puncti p ubique esse in
recta (Dp potest; uti oculus (D, pro puncto p et imagine p ubique in
recta p(D esse potest. At etiam qualevis obiectum A fuerit ultra tabu-
lam, ductis ad omnia eius puncta rectis, et omnes rectas per tale a mul-
tiplicando, ut qusevis rectarum per a multiplicata ultra tabulam termi-
netur (iuxta pag. iol; omnium hoc pacto generatorum similium imago

eadem érit.
Potest imagini certífi obiectum in certa superficie pro dato oculi situ

quseri: et hoc respectu potest Gnomontca considerari, si ut díctum

BOLYAI, Tenlamcii. II.
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(pag. 308) est, sol oculi, axis terrae imaginis, et iimbra in superficie data
obiecti qusesiti vices subeant. Et brevitati consulendo, ceteris prseter-
missis, transitus fit ad Gnomonicam.

II. DE GNOMONICA.

Fundamento inservit idf quod (pag. 304] dictum est: et sensu ibidem
exposito, sphaera pellucida axe adiaphano axi terrae parallelo, ubique ho-
rologii vicém subire potest; atque (per ibidem dicta) in piano etiam quo-
vis, quod axi terrse parallelum non est, ad superficiem terrse quoque
ubivis horologium construi potest.

Non aliud igitur quoad horologia in piano exstruenda restat, nisi
referre:

1. quomodo in planis axi terrae parallelis horologia construi queant;
2. quomodo horologium idem diversis locis inservire queat,
3. quomodo horologium etiam locum solis in ecliptica tempusque

ortus et occasus eius (quovis die sive certis dierum intervallis) indicare
queat.

Planum verticale ubivis ad planum meridiani perpendiculare dicitur
meridionale loci illius; et quum per lineam verticalem innumera plana
verticalia dentur, dicitur planum verticale primarium. Planum aequatori
parallelum ubivis ad terram dicitur aequinoctiale. Planuin per axem
terrae et cardines orientis occidentisque dicitur polare, planum verticale
per polum autem dicitur planum meridiani, et huius sectio cum hori-
zonté vocatur meridiana horizontális^ atque sectio eius cum quavis
superficie meridiana superfidei illius dicitur. Horologia in Üs descri-
benda {primaria dicta) nomina a planis iis sortiuntur; et (praeter hori-
zontalía) dicuntur aeguinoctialia, polaria, meridionalia, meridiana ; sed
postremum duplex est, prouti superficies orientem vei occidentem respi-
cit, atque eatenus dicitur horologium orientale vei occidentale; ita mert-
dionale duplex est, nempe septemtrionale et australe, prouti superficies
septemtrioni vei austro obversa est; et aequinoctiale duplex est, supe-
rius versus boream, et inferius versus austrum; ita polare quoque,
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superius et inferius est. Et preeterea si planum horizontale circa raeri-
dianam, aut meridionale circa verticalem vertatur, vocatur horologium
declinans, si sequinoctiale aut meridionale circa cardines orientis occi-
dentisque vertatur, vocatur inclinans. Si verő declinans ex. gr. meridi-
onale circa sectionem eius cum horizonté factam vertatur, deinclinans
dicitur propter duplicem inclinationem &.

Patet autem píanum polare ad aequatorem horizontale esse, nec non
planum meridiani ad distantiam 90 graduum in asquatore esse horizon-
tale ; et aequinoctiale ad polum horizontale esse ; axemque esse in hoc
ad planum horologii perpendícularem; uti in horologiis, tam in piano
polari, quam in meridiano, axem (seu stilum umbram monstrantem) piano
horologii parallelum esse.

Superius (pag. 305} fait

tang. B — sin. A tang. b,

ubi A altitudinem poli, b angulum horariura ad polum (a piano meri-
diani incipiendo), et B latus angulo b in triangulo sphserico rectangulo
opposítum denotat; atque A altitudo poli et B angulus a meridiana
incipiendo in piano dato, ad centrum terras horarius, catheti sünt.

Si A = go° fuerit, uti in piano aequinoctiali, fiet

tang. B = sin. A tang. b = 1. tang. b;

atque B=b; fietque nB ex B, dum nb fit ex b. Itaque in piano sequi-
noctiali circulus a meridiano incipiendo per 24 asqualiter dividitur.

Pro A = o autem, uti ad sequatorem pro piano horizonti sequatoris
parallelo est, fit tang.j# = o, nam s'm.A = o; nec iuxta ibidem dicta
pro Hoc casu, nempe dum axis terrae in planum cadit, triangulum sphse-

ricum dictum datur.
At quodcunque planum Q fuerit, in quod axis terras incidit: biseca-

bit hoc Eequatorem ex. gr. in D et € , et planum superficiem terrse in

illő aquatoris puncto K tangens, quod a D et í quadrante distat, ipsi
Q parallelum érit; dicatur planum illud q.

40-
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Sit recta 2 í3 (Fig. 264,1 aequatorem in puncto Ktangens: et divida-
tur sequator ex K incipiendo in 24 partes sequales ; atque ducantur ad
tangentem dictam e f centro zequatoris, per puncta divisionis, rectíe Fa
tb, fc, . . . fa', fb', fc', . . . Erunt Ka, Kb, Ke, . . . uti Ka1, Kb', Ke', . . !
tangentes angulorum 15", 30°, 45°, . . . pro radio fK; nempe anguli ex
fK incipiendo 15 gradibus crescunt, quia -3g?-= 15.

Sit p p axis terrae, cuius meditullium f centrum terrae est, et planum
sequatoris dicatur a, planum verő per axem pfp et K punctum a?qua-
toris determinatuin dicatur p; axis ad sequatorem perpendicularis est
adeoque et p ± a ; item fK ad q (nempe planum in K tangensj perpen-
dicularis est; adeoque quum fK in a sit, est a _L q ; itaque duo plana
p et q fiunt ad tertium a perpendicularia, punctoque K coinmuni gau-
dent. Consequenter sectio eorum KK' est ad a perpendicularis, adeoque
cum perpendiculari ad 2ii3 ex K in q erecta coincidet.

Cadetque umbra axeos, sole in piano p supra planum q existente,
in planum q proiecta in rectam KK'. Si verő inde porro in sequatore
ex. gr. arcúm 150 deseribat ad leevam j érit umbra centri manifesto ina',
et in b', si sol 2.15 0 deseripserit y . At umbra axeos in q, érit semper
perpendicularis in g e puncto reetse 2153 illő erecta, in quod umbra
centri cadit. Nam ex. gr. dum umbra centri in a' est, axis et a' deter-
minant planum, in quod umbra axeos cadit; est nempe hsec sectio plani
huius cum q (propter punctum a' utrique commune) facta. Est autem
recta a'a", in qua sectio ista fit, axi parallela; quia in eodem piano est,
nec tamen secat axem, quia q paralleluin axi cum hoc nil commune
habét. Sed axis reetse KK' parallelus est; itaque quum eidem rectae
tam KK' quam a'a" parallela sint, est quoque a'a" || KK; consequenter
et a'a" ad 213 ex a' perpendicularis est.

Manifesto autem, etsi sol non in aequatore sed in circulo ei parallelo
versetur, in cuiusvis circuli horarii piano, nempe in quocunque plano-
rum horariorum fuerit, umbra axeos in sectionem plani huius cum piano
q factam cadet. Consequenter umbra in easdem perpendiculares ad 2IS
ex a, b, C, . . . a', b', c', . . . futrinque continuatas) cadet.

Et (per superius dicta) si sphEera eiusmodi pellucida s (parva respectu
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terrae) ad superficiem terrae ponatur, axe opaco axi terrae parallelo, simul
cum piano q ad q parallelo, sphíeram s tangente in | puncío íequatoris
ipsius Í ; et diviso hoc sequatore in 24 partes sequales, ducantur ex f
centro ipsius 5 ad rectaint quse aequatorem in \ tangit, per divisionis
puncta rectas, atque e sectionibus tangentis erigantur ad tangentem per-
pendiculares: erunt has lineee horariae cursum solis ad horae intervalla
monstrantes.

Patetque stiluin esse piano q (nempe piano huius horologiii paralle-
lum per centrum f sphserse s ductum, et simul perpendiculari ex | ad
tangentem sequatoris spheerae s, in piano q erectae, parallelé posituin
esse. Unde intelligitur, quomodo in horologio in piano q constructo
stili situs reperiatur: nempe ex ] erecta ad planum q perpendiculari
recta ff, ponatur per f recta axi teroe parallela ff"; quomodo hoc prac-
tice fieri possit, inferius patebit.

Posito autem ff" stilo axi terrse parallelo: iFig. 265.) demittantur
ex f et f" ad planum q perpendiculares f'fj, f'fj', et fiat in q tplano
horologii) perpendicularis 3í? a^ §§'> e t e x 3^7 plant»« K perpendicu-
lare ad q'; atque fiat in piano Kt centro f radio f'f> circulus, et hic
dividatur ex f> incipiendo per 24, ducanturque per puncta divisionis re-
ct£e, et ex illis punctis, ubi hae rectain ~}fS (qua; tangens circuli ad fi est-
secabunt, ducantur ad 3^? m piano q perpendiculares.

Erunt hse manifesto lineae umbrarum horariarum in piano q\ per
stilum ff" proiectarum; et quidem dum umbra in fiíV cadet, érit in
loco, cuius planum horizontale ipsi q parallelum est, hóra XII. Unde
per differentiam meridianorum loci illius et loci, in quo q est, innote-
scet, qualisnam numerus ad f} et quales ad sectiones tangentis ceteras

scribendi sínt.
Si verő differentia meridianorum non numerum horarum integrum

efficiat, sed ex. gr. locus is, ubi q planum horizonti parallelum est, a
meridiano loci f) distet orientem versus \l • ^ ° gradibus (pro n, m inte-
gris), et superficies horologii quoque orientem respiciat: accipiatur ad
dextram huic e regioné stantis, in circulo, ex ?} incipiendo pars

numero «, et inde accipiatur semper 3 ^° e quovis divisionis
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puncto in eodein circulo porro eundo; adscribaturque ad dextram eo
ubi pars prius accepta terminatur, X I I ; ad finem sequentis ad dextram
autem I, et tum II, et ita porro, ad laevam autem ad finem partis ante
XII terminatEe scribatur XI, ante hoc X &. Ducanturque ex f (centro cir-
culi) per extremitates partium dictarum rectEe ; atque eo, ubi hse tan-
gentem 3^) secabunt, numeri iidem adscribantur: et manifesto rectse e
sectionibus his ad 3^? perpendiculares erunt lineas horarise in piano q\
Nempe duin sol umbram in fifj' proiicit, postea ad lsevam moveri per
^ horas debet, ut meridies in loco í} sit; adeoque umbra dextrorsum
ibit; antea verő per ascendentem solem umbra versus fii)' pariter dex-
trorsum ibit.

In superficie altéra occidentem respiciente pariter linese horarise eae-
dera manebunt, et ibi quoque umbra (stili ff" circa f}f}' ad duorum
rectorum intervallum motii ad dextram e regioné stantis ibit sole descen-
dente ; adeoque a linea horaria, cui in prioré superficie XII adscripta
est, ad dextram I, II, . . . adscribi debent.

Si differentia meridianorum sex horas efficiat, horologium meridi-
anum érit: et in superficie orientali quadrans í}q, qui ad dextram est,
infrorsum érit, per cuius finem e centro f recta ducta omnino tangenti
parallela érit; atque tempore raeridiei in loco fj umbra stili haud pro-
ücietur ín planum horologii, sed XI, X, . . . sursum determinabuntur, uti
in superficie occidentali ipsi XI respondebit I, et II ipsi X et ita porro.

In polari, tempore meridiei umbra manifesto in £)£}' érit, quum £}§'

sectio plani poláris cum meridiano sit; et reliqua patent.

Scholion i. (Fig. 266.) Tyronibus primo obtutu videretur, horologium

pro quovis indice (etíam axi terrse non parallelo) construi posse, si umbrse

eius iuxta diei alicuius horas notentur: at sit stilus is recta CQ2, et f

centrum terrse, atque axis sit fp ; manifesto FQ nonnisi in unum planum

horarium cadet; nam si in duo cadet, in sectione eorum érit, adeoque

cum axe coincidet. Si fQ in aliquod planum horarium cadat, sole in illő
versante horam rite monstrabit; in alio autem sit pro sole in puncto |
plani horarii existente umbra puncti Q designata q ; crescente vei de-
crescente solis declinatíone, ascendet vei descendet sol in eodem circulo
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horario C; veniat in f; umbra puncti <£ non érit q, nam recta q<£ pe-
ripheriam C in f secabit; sit umbra q'. Manifesto tam q quam q' adeo-
que et recta qq' in planum ipsius C cadunt; adeoque quum stili prior
umbra fuerit fq, posterior Fq', essent isi umbra designata et nunc vale-
ret) fq et fq' in recta eadem, et quidem illa, Ín qua planum horologii
per planum horarium C secatur; nam F, q, et Q in planum fqf, et f, q',
et Q in planum ff'q' cadunt; per F, q el (Q verő planum determinatur,
et quidem illud, quod per F, q' et (Q determinatur; itaque |, et |" quoque
in illud cadit simul cum centro f; est verő hoc planum horarium ; adeo-
que f(£ in hoc quoque planum horarium caderet icontra hypothesimi.

Scholion 2. Axis autem non ipse solum, sed et punctum quodvis eius,
index esse potest; si nempe stílus cuiusvis forma; isi ve centro fixus, sive
fulcris insistens, sive perpendicularis) in eo terminetur, atque nonnisi ex-
tremitas umbrae ad lineam horariam appellens spectetur. Ex. gr. si axi,s
centro F fixus sit F3, et ex 3 demittatitr ad planum horologii perpendi-
cularis 3* j dum umbra ipsius F3 lineam horariam teget, manifesto etsi
nonnisi punctum opacum 3 relinquatur, umbra huius quoque in eadem
linea érit.

Atque hinc si nonnisi hoc punctum opacum 3 cogitetur, disparente
terra opaca : quemvis circulum paralleluin C descripserit sol tempore 24
horarum ; orientur coni ad apicem 3 verticales, quorum superior circulo
C insistet, latéra radiis solis prsebentibus, inferior autem fit per radiorum
ad 3 lucentium continuationem umbrosam. Si verő sol infra asquatorem
in circulo ad eandem declinationem versetur: fiet conus superior umbro-
sus, et inferior luminosus. Itaque si per planum P horologii per centrum
E positum secetur conus umbrosus dictus: sectio conica érit; atque um-
brce extremitas in sectione lineae horarise cum sectione conica dicta érit,
pro hóra lineEe horariag respondente; nam umbra puncti in superficie
coni est, adeoque quum pro illa hóra etiam in linea horaria sit: érit ibi,
ubi linea horaria conum secat; nempe quuin linea in piano conum se-
cante sit, érit in puncto sectionis coni cum linea horaria communi. Ita-
que quum pro quavis alia declinatione solis alias conus generetur: si
saltem pro quavis declinatione solis, dum in signum aliquod eclipticas
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ingreditur, sectio coni dicta construatur, cuivis sectionum conicarum ista-
rum adscribi signum illud poterit; indicabitque extremitas umbrse ad
quampiatn earum appellens solem ín signo adscripto versari.

Erit verő sectio ista parabola vei ellipsis aut hyperbola, prouti n (an-
gulus coni) gequalis, minor vei raaior ipso m fuerit fpagg. 265 fcfj,

Sit ex. gr. (Fig. 267.1 ?Q pars axeos, f centrum terra;, et fq meri-
diana in horologio horizontali, adeoque a altitudo poli, p pólus mundi
sitque p^lb meridianus, atque sol in 21; érit 2Ic declinatio, qua; dica-
tur d\ eritque angulus coni nempe n = 2(R — d}\ nempe quoad imma-
nem solis distantiam, apex coni sive in Q sive in F accipiatur, nullum
quoad sensus discrimen est; in triangulo FQq autem ex a altitudine poli
et angulo -\- n atque latere FQ, innotescit Qq, quod (pagg. 266 ^i c dice-
batur; et pariter m innotescit, quum externus summae internorum a et
- -n asqualis sit; itaque sectio conica pro illa solis declinatione construi
poterit; et pariter pro quavis declinatione alia. Patet verő angulum coni
minimum pro inaxima declinatione esse, atque redeunte sole ad asqua-
torem duobus rectis quam proxime ire, et conum ad sequatorem in pla-
num huius mutari: atque numeris ín calculum inductis facile patet, apud
nos pro horologio horizontali, pro quavis declinatione solis lexcepto dum
ad aequatorem o fit) angulum m<C.n esse, adeoque hyperbolam describi;
itaque sole oriente ad dextram, et occidente ad sinistram, uinbram quoad
sensus ad asymptotos appellere, et tempus ortus occasusque tempore
solis in illő signo versantis indicare.

Scholion 3. Si tamen nonnisi signa, in quibus sol versatur, ex umbra
puncti Q tempore meridiei cognoscere lubeat (quod Anakmma signi-
ferum dicitur/: sit horologium horizontale, FQ sit stilus, et ftn sit me-
ridiana (Fig. 268.); sitque sole (dum in certo signo est) in meridianum
appellente umbra puncti (£ in \, atque declinatio solis s i t tumí/ ; in tri-

angulo F(Qf latus FQ dátum est, f\\t<Xl est altitudo poli, et altér angu-

lus adiacens nempe FQf est =R — d] namque angulus hic (ut in prse-

cedentibus) insensibiliter differt ab eo, qui ad centrum F est; huius autem

quantitas est distantia solis a polo. Itaque Ff innotescit, sive per con-

structionem, sive per calculum. lta pro quibusvis declinationibus solis
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eiusmodi puncta determinari, atque signa, in quibus sol tunc versatur,
adscribi possunt. Et idein ad alias lineas horarias quoque applicari potest.

Schohon 4. Quum sol in ecliptica in ellipsi moveri videatur, at prse-
terea iam acceleretur iam retardetur; adeoque recta ascensio eius fvía
ad aequatorem reducta] inasquabiliter crescat, decrescatque; et tempus
ab una meridie ad proximam iam inaior iam minor sit; et nonnisi tem-
pus ab una cuhninatione stella; fixaa ad proximam sit, propter uniformem
terrae motum circa axem, semper idem ; sol verő ab ea fixa, cum qua
simul in meridiano erat, contra motum diurnum orientem versus rece-
dens, adhuc tempore indigeat, donec in meridianum appellat, adeoque
dies solaris sidereo longior sit, sed nec dies solares veri inter se sequa-
les sint: solem aliquem médium fingere visum est, qui recta ascensione
sequabiliter crescente, tempore cuiusvis anni, uti verus sol ad aequatorem
reductus, totum circulum percurrat. Vocatur tempus sole hoc fictitio
duce determinatuin, médium, quod ad tempus so/are verum, imo et ad
tempus sidereum, sive quodvis horum ad aliud, reduci potest. Horologia
verő solem médium sequuntur; itaque si quis suum, ex. gr. tempore me-
ridiei, horologio solari convenienter dirigere voluerit, nosse debet, quse-
nam sit pro illa die differentia inter meridiem solis medii et veri, quíe
saepe etiam ad quadrantem exsurgit. Computata hsec pro annis quibus
vís in Ephemeridibus exstant; quamvis adhucdum periódus nóta haud
sit, a cuius fine idem ordo incipiat; nec duae imagines dictse {nempe so
fictus et verus ad sequatorem reductus) quater per annum congruentes,
semper pláne tempore meridiei loci certi sibi invicem occurrant.

Í 2.

Pro horologio meridionali construendo fit (Fig. 269.) triangulum sphae-
ricum p § q ad zenith g rectanguium fP polum, f centrum sphasne, adeo-
que t g verticalem, in qua planum meridianum p g et planum meridi-
onale se mutuo secant, pq verő circulum horariuin denotante). Eritque
A complementum altitudinis poli, adeoque altitudini Eequatoris asquale:
itaque ex angulo horario b et catheto A reperitur cathetus B angulo h

BOLYAI, Teniajm;!i. II
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oppositus, nempe angulus horarius in piano meridionali circulo horario
pq respondens; eritque (pag. 294)

tang. B = sin. A tang. b ;

id est tangens arcus queesiti érit sinus altitudinis aequatoris (seu cosinus
altitudinis poli) per tangentem anguli horarii multiplicatus.

Si verő piamim meridionale declinet, ex. gr. vertatur pars occiden-
talis versus austrum ad angulum d: fiet triangulum sphaericum pariter
P^q, manente angulo horario b et latere A, sed angulus pgq érit
= R~i-d; unde e duobus angulis et latere, quibus adiacent datis, pro-
dit B. Ad orientem quoque idem est, nam sin. {R-\-d) = &m.{R~ d);
quia R-i-d-i~R — d=2R.

Línea meridiana in piano meridionali autem est verticalis ^?, et stilus
ultra f continuatus fit index superficiei australis; ubi lineas horariae pa-
riter prodeunt, suntque manifesto continuationes priorum. Patet autem,
apud nos in huius horologii facie boreali nonnisi horas matutinas vesper-
tinasque, atque in australi facie reliquas circa meridiem ostendi; neque
in facie boreali meridiem monstrari, nisi distantia puncti zenith loci ab
sequatore minor sít maxima solis declinatione, idque nonnisi eousque, do-
nec declinatio distantise dictae asqualis fiat.

§• 3-

Si horizontale declinet (Fig. 270.), ex. gr. pars occidentalis vertatur
circa meridianam ad angulum d} fiet triangulum sphsericum pP"q', in
quo p p " altitudo poli, A p " p q ' = £ angulus horarius in sphíera, et p"q'

est arcus quantitatem anguli horarii in piano horologii exprimentis; itaque

quum angulus R -4- d sit, quem p p " cum p"q' facit, e duobus angulis b

et R-\-d cum latere adiacente datis prodit p"q\

Manet verő et hic linea meridiana immota.
Si declinans etiam inclinet, nempe vertatur circa perpendicularem

ad meridianam, versus austrum, quo in casu reclinans dicitur: sít an-
gulus reclinationis d; inoveatur prius piamim horologii horizontale circa
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perpendicularem ad meridianam, movebitur linea merídiana in piano
meridiani; veniat p " in p'"; et postea horologium hoc quasi horizontale
pro altitudine poli p p ' " constructum declinet (nempe circa sectionem
plani meridiani cum piano horologii huius motum); prodibit (ut antea)
angulus in piano horologii declinantis horarius quilibet posito b respon-
dens.

Et pariter prodeunt linese horarise in piano meridíonali deinclinante;
uti et in polari declinante aut deinclinante. In omnibus his autem me-
ridiana horologii est sectio plani horologii per planum illud facta, in
quod perpendiculares e duobus punctis stili ad planum horologii de-
missae cadunt.

§ • 4 -

Methodus non solum generális pro quovis piano exposita est (pag. 304},
sed pro horizontali quoque (utpote quod per totam diem collustratum
usui maximé idoneum est) formula simplex data est ibidem: attamen
pro iis, qui taedium calculi fugiunt, et methodus constructionis expo-
nenda est.

Fiat [Fig. 271.) A213£ ad £ rectangulum, angulo b ad 3 altitudini
poli sequali; érit angulus a ad 21 altitudo aequatoris. Fiatque (Fig. 272.j
centro £ radio £2J circulus, et huius tangens ad 21; atque dividatur
quadrans 21q in sex partes tequales, et ductis e centro £ per puncta
divisionis rectis, quinque puncta a, fa, c, b, c, in quibus tangens per rectas
dictas secatur, notentur, atque ad distantiis punctorum a, b, . . . ab 21
distantias sequales, ab 21 dextram lsevamque in D€ ad 2í23 perpendicu-
larem transferantur (Fig. 272.), atque ducantur ex & rectas Ba, Bb, . . .
3a ' 23b' . . . • erunt hee lineas horarise, si 321 in meridiana fuerit, et
A 2 I3£ elevetur ad planum horologii horizontale perpendiculariter. Erit
nempe 3 £ axi teme parallela, et reliqua príeterquam quod (ex pag. 3051
pateant, inde etiam perspiciuntur; quod si planum per £31 ponatur per-
pendiculariter ad planum 213£ (quod ad planum horologii perpendicu-
lariter erigatur), érit illud piano sequatoris parallelum; itaque producto
axe 23£ íad planum hoc perpendicularii, erunt puncta 21, a, b, c, . . .,

41*
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a'f b', c', . . . umbrse horarise puncii <£, adeoque rectae, e centro ad puncta
heec ductas, linege horariee erunt.

Patet verő axem ÖC ita ponendum esse, ut <£ septemtrionein respi-
ciat; atque ad 2í numerum XII, XI ad a, X ad b, . . ., I ad a', II ad
b', . . . scribendum esse.

Scholion i. Est autem hic a altitudo asquatoris; et producto axe 8 £
perpendiculari ad planum dictum ipsi 2í<£ ad 21££* perpendiculariter
impositum, fit in hoc piano horologium eequinoctiale, in quo anguli ho-
rani omnes aequales sünt.

Atque si planum hoc circa 23 pro quovis loco ad angulum a altitu-
dini tequatoris aequalem elevetur: stilus ex <£ ad planum hoc itanquam
planum asquatori parallelum) perpendicularis, érit axi terra? parallelus,
et horas pro üsdem lineis horariis rite monstrabit. Si igitur plurium
locorum altitudines siquatoris annotatae fuerint, et ope arcus cuiuspiam
elevatio ista plani horologii perfici, atque 2321 ope acus magneticae ad-
nexíe (data declinatione eius), in meridianum locari queat: érit horolo-
gium quoad loca annotata aequinoctiale universale.

Et pariter quoad loca quotvis horologium horizontale universale con-
strui potest. Nempe ut dictum fpag. 319I est, si e puncto quovis axeos
ex. gr. ex p demittatur perpendicularis pp' ad merídianam: stilus pp'
index esse poterit, si nonnisi extremitas umbrse eius ad lineam horariam
appellens spectetuT. Si igitur pro variis altitudinibus poli, puncta horaria
umbrje puncti p construantur, et puncta qusevis eidem horse numero
respondentia lineis connectantur, adscriptis ad extremitates Hnese nume-
ris horariis, atque etiam qusevis puncta omnium diei horarum eidem
altitudini poli respondentium lineis combinentur, adscripta altitudine poli
iis respondente ; et simul index ita adaptatus fuerit, ut ad quamvis illa-
rum poli altitudinum, pro quibus puncta dicta constructa sünt, elevari
possit; e dictis patet, horas rite monstrari.

Imo horologium solare etiam splendente luna inservire potest, si
Eetas lunae nóta fuerit: nempe dum luna in coniunctione est, si pro sole
exstincto luna splendere posset, index horas sine errore sensibili mon-
straret; quum verő luna quovis die orientem versus progrediens circiter
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tribus hora: quadrantibus tardius in meridianum appellat, patet «tatéin
luna: per hoc multiplicari debere; et tempus istud numero hóra? per
indicem splendente luna monstratíe addendum esse. Possunt hinc etiam
lunaria horologia construi, qua: sine isto calculo horam ostendant; sed
astatem luna; semper notam esse oportet.

Solent etiam annuli portatíles varii construi, in quibus non
umbra puncti, sed lux per foraminulum inmissa monstrat horam :
unum tantum commemorasse sufficiat, quum e dictis varia excogitare
facile sít.

Sit p p axis 'Fig. 273.), et annulus f>ap sit in meridiano, et a2Íp=o,o°
Igradibus annotatis), atque annulus aqc ita sit comparatus, ut dum hora
quaeritur, perpendicularis ad pTiorem fieri possit; si totum ex 21 suspen-
datur (quod ope cursoris rite instituti, ad quotumvis gradum ab a fieri
potest): érit 2lf in verticali, atque arcus a2í, distantia puncti zenith ab
aíquatore aqe, altitudini poli sequalis. Si iam sol in aequatore versetur,
et ex. gr. in a sit, foramen per centrum f (in axe p p circa extremitates
P et p vertibilisi rádium solis ad e transmíttet; et annulo asquatorem
reptEesentante Ín víginti quatuor partes sequales (a puncto meridiei inci-
piendol diviso, horae rite monstrabuntur; si verő sol ex. gr. in 5 veniat,
adeoque declinatio eius borealis fiat d|, quatrendum est illud axeos pun-
ctum t, ubi per foramen transmissus solis radius, in eodem circulo ho-
rario versantis, eodem ut prius, ex. gr. in e cadat. Hoc autem facile fit,
nam propter solis distantiam, recta; fS et eS ad sensum parallel»; sünt,
adeoque /\f« aequalis angulo declinationis solis est; atque hinc Pt est
tangens anguli declinationis solis pro radio Fe, quia /\efi=jV est.

Ita puncta pro declinatione solis, cuivis signo, in quo versatur, res-
pondente tale punctum reperiri, atque cuivis signa respondentia adscribi
possunt; imo ope cursoris, in quo foramen est, in crena laminse circa
p p ad solem vertibilis, potest foramen ad puncta prius dicta duci, ut
tempore solis in respondente signo existentis, radius per foramen trans-
missus in punclum íequatoris e cadat; patetque pro sole in eodem cir-
culo parallelo versante, adeoque declinatione pláne eadem, «quatore in
viginti quatuor partes aquales diviso, idein de reliquis horis valere;
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nempe e meridiem monstraret, si tam p2lp meridianum, quam aqe a;qua-
torem reprsesentans pellucidi essent.

Scholion 2. Quamvis ad qualevis planum, sive parallelum axi fuerit sive
non, dictum sit, quomodo horologium construi queat: attainen haud su-
pervacuum est modum referre, quo ad qualemvis superficiem practice
horologium construi queat. Axem ante omnia necesse est, in aliquo ho-
rologio, ex. gr. horizontali, figere, atque horologio isto {debito situ) ad-
moto, per prolongationein axeos, situm stili in horologio construendo
procurare. Atque tum sufficit quocunque die, iuxta aliquod horologium
solare rite factum, umbras quavis hóra notare: nempe hic stílus axis
terrae est (non ut pag. 318J, atque linese horarias, sectJones plani per axem
eundem et solem deterrainati, cum superficie horologii sünt.

Et pariter patet, quod si horologium rite paratum horologio con-
struendo admoveatur, et axeos continuatio secet ex. gr. in q planum ho-
rologii construendi, atque per lineas horarias prioris secetur hoc in
a, b, . . . : fiant horologii exstruendi lineae horariae qa, qb, . . .

III. DE CHRONOLOGIA.

Tractat haec de modo subdivisionis temporis in vita civilt. Inser-
viunt autem praecipue duo luminaria : nempe 50/, quo tanquam indice
monstrat manus aeterni in circulo coelestis horologii duodecim mensium
signa adscripta; et luna noctu huius vices gerens.

Accipiatur verő tempus absolutum in anni circulo (quasi seternitatis
annulo) post revolutiones quotvis semper versus futurum progrediens.
Locus relativus temporis, sub quo aliquid evenit, autem in isto fluentis
temporis alveo est distantia temporis a certo puncto fixo, (Fig. 274.1 stel-
lula insignito, sub quo phasnomenon aliquod in ccelis aut terris contigit,
a quo quasi principio 10b certas rationes) fluxum temporis considerare
liliet. Et si nonnisi locus relativus ín alveo dicto consideretur, atque tota
peripheria P dicatur, et lineas versus futurum positive, retrorsum autem
negative accipiantur: (pro n integro) prodit idem, sive nP-\-s sive
s — nP, et sive — s — w/3 sive — s -h nP fuerit.
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Subdividitur autein tempus in vita civili in annos solares, quorum

centuin efficiunt seculum ; annusque dividitur in menses et hebdoma-

das : hebdomadse in dies naturales, qui nomina ab Astrologia (gentilium)

sortiuntur, qua: Astronomiam tanquam soror adulterina haud pridem de-

seruit; dicunturque lingua ecclesiastica dies Dominica, feria prima,

feria secunda £s\ Cuivis horje nempe planetarum systematis Ptolemaici,

uti se invicem in eo excipiunt, aliquam prassidere crediderunt; qui quum

numero septem sint, per 24 horas ter decurrendo, horam diei sequentis

primam quartus incipiebat; et totum diem ab hoc denominaverunt. Ordo

Ptolemaicus verő hoc versu retinetur:

Post S/M SVM sequitur, paliida Luna subest;

nempe S/M denotat Saturnum, /övem et Martem, SVM verő Solem
Venerem et Mercurium. Idem ordo regit vulgi creduli annos. Notan-
dum autem feriam primam magis diem Dominicam et feriam septi-
mam diem Sabbati dici.

Dies dividuntur in horas, quae vario modo a variis gentibus nume-
rantur; imo et apud nos aliter in vita civili, et aliter ab Astronomis nu-
merantur : nempe hi a meridie incipiendo viginti quatuor horas nume-
rant usque ad meridiem proximam, et quidem ita ut prima duodecima
primae lanuarii in vita civili sit Astronomis vicesima quarta tricesimas
primas Decembris.

Dividuntur porro dies in festos et communes; festa item dividuntur
in fixa seu immobilia, quae semper in dies eorundem mensium eosdem
(quoad nuinerum diei in mensej cadunt; uti ex. gr. Festum Nativitatis
Christi vicesimíe quintas Decembris, Epiphania sextae lanuarii y affixa
manent. Festa mobilia autem omnia a Paschate dependent; Pentecoste
a Paschatis prima die (inclusivej quinquagesima die incipit, adeoque qma
(ut dicetur) Pascha semper die Solis incipit, et primus dies Pentecostes
in diem Solis cadit; post septimanam Pentecostes sequentem Dominicae
Trinitatis numerantur, usque ad quatuor Dominicas Adventus Festum
Nativitatis Christi praícedentes. Pascha autem pr^ceditur sex Septimanis
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leiuniontm, et antea dies Mercurii proximus dies Cinerum est; atque
inde usque ad Epiphaniam {nempe sextam lanuarii) Bacchanália durant.

Distinguuntur prseterea dies anni per literas; nempe cuiusvis mensis
dies K-tus (pro quovis n) litera certa semper eadem insignitur (Fig, 275.)'
cuiusvis anni dies prima, adeoque prima Ianuarü litera A gaudet se-
cundae litera B datur, et septem litera; A, B, C, D, E, F} G in circu-
lum positas, uti se invicem in gyrum porro eundo excipiunt, diebus se
invicem excipientibus tríbuuntur, ea cum restrictione: quod in anno
bissextili fde quo paulo inferiusi vicesima tertia et vicesima quarta
Februarii litera eadem gaudeant, quasi unus dies esset; ut litera men-
sis cuiusvis, diei quotaevis maneat. Litera verő, quae in anno quopiam
diei Dominicae respondet, litera Dominicalis audit. Atque hinc metho-
dus prodibit cuiusvis anni mensis cuiusvis quotamvis diem, qualisnam
septimanse dies fuerit, atque literam Dominicalem anni cuiusvis, tam
Iulianam quam Gregorianam, cyclosque earum reperiendi.

Quum verő in vita civili nec anni princípium, nec alii termini iuxta
calculum astronomicum per minuta secunda applicari possit, regula
est: ut fractiones ubique neglectae, dum integrum effecerint, tunc ad-
dantur; atque hoc modo, alüsque artificiis adhibitis, omnia ita compen-
sentur, ut in aheo fluentis temporis (pag. 326) dicto, tam punctum
jixutn *, quam alia necessaria in perpetuum maneant, ita ut quam
minimum oscillando omnia locum tueantur.

Determinatum verő pro puncto hoc fixo tempus illud est, quo Con-
cilium primum statim dicendum celebratum est.

Itaque:
1. De anni quantitate, atque modo, quo principium anni in puncto

• fixutn maneat.
2. De characteribus dierum chronologicis; quomodo nempe septi-

mana; dies literas mutent, et quibus cyclis idem redeat.
3. Quum omnia Festa mobilia a Paschate dependeant, modus, quo

Pascha tam lulianum quam Gregorianum supputari in secula possit,
imo etiam cyclus Paschatum exponetur.

Fundamentum supputationis Paschatis est Decretum Conciiiiprimi
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Nicaeae anno Christi 325 celebrati, cuius (etsi non verbis iisdem} sensus
sequens est: Paschatis dies prima celebretur die Dominica prima,
post plenilunium aut in diem aequinoctii aut post eum proxime cadens.
At asquinoctium vernale tunc vicesima prima Mártii fűit, et huic affixum
putabatur. Res itaque eo redit, ut Pascha celebretur Dominica prima,
post plenilunium post vicesimam Mártii primum.

De modo plenilunia computandi etiam statútum est: de quo inferius.
Ratio autem huius Decreti est duplex : prima ut a Christianis tardius

celebretur Pascha, quam a Iudaeis in ipso plenilunio vernali celebranti-
bus, secundo quod tamen et Christianis plenilunio paschali, quod et
lugubri magnaque die simul cum Paschate Iudasorum imminebat, pro-
xiraa die Dominica celebrare Pascha conveniat. Prsetereaque dum ho-
minum summus amatőr, ab iis cruci affixus, inter cruentorum vulnerum
dolores, Patrem suum rogando, ut irridentibus ob inscitiam eorum igno-
sceret, in extremas umbras mergebatur, conticentibus angelorum choris,
in cetermtatis quasi interruptas silentio, nonnisi inferni undarum raurmur
erat: et quum Sanctissimus in cruce expalluit, mcesta cceli oculum ca-
ligo obduxit, lacryma paterna quasi delapsa. Neque eclipsis hasc solis
astronomica fűit, quum luna prope ad oppositionem cum sole erat: et
huius quoque memóriám conservare libuit.

§. I.

Annus Romuleus erat decem mensium solarium, a Martio incipiens,
tot diebus post Decembrem additis (teste Macrobio) donec ccelum terra-
que ad statum priorem redierit. Numa duodecim mensibus lunaribus (de
quibus ínferius) dies intercalandos Sacerdotibus commisit; qui partim
propter solutiones certis terminis prsestandas a fceneratoribus corrupti,
partim ex ignorantia, sexaginta septem dies neglexerant: quos Július
Caesar (a quo Calendarium Inlianum nomen geritj, suadente Sosigene
Astronomo, anno suie reform ationis addidit, nempe quadragesiino quinto
ante Christum, qui e 445 diebus compositus magnus annus confusi-
onts dictus est. Statuitque praeterea C^sar suasu Sosigenis, annum sola-

4«
i, Tentamen. II,
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rem 365 dierum et sex horarum sestimantis, ut haa sex horae quovis
quadriennio unum diera efíicientes, (in tribus annis neglectse), adderentur
post vicesimam tertiam Februarii. Clarum est, quod posita illa anni so-
laris magnitudine, effluxo primo anno, sequentis prima Ianuarii sex horis
citius dicatur, adeoque effluxis quatuor annis, quinti initium viginti qua-
tuor horis maturius diceretur, nisi dies adhuc expectaretur. Potuisset
quidem tum December triginta duos dies habere; sed ob sacra certa
peragenda libuit diem hanc post vicesimam tertiam Februarii ponere,
unde etiatn dies haec (e Calendario Romano) bissextilis, atque inde et
annus bissextilis vocatur.

At quum Sosigenes annum undecim minutis (omissis secundis) iusto
maiorem acceperit: quibusvis quatuor annis Iuliani 4.11 minutis iusto
serius incipiunt annum, quod effluxis 131 annis circiter diem efficit;
adeoque 131 anni toties decurrere possunt, ut Iuliani primam Ianuarii
média aestate dicant, et demum prima Ianuarii Iuliana quoque ad punc-
tum fixum • redeat.

Error iste ab anno 325 usque ad annum 1600 computatus a Gre-
gorio Pontifice (suasu Astronomi Aloysii Lilii) ad decem dies {aliquot
tantum horarum errorel exsurrexerat; adeoque tum prima Ianuarii, et
etíam quarta Octobris {dies reformationis Calendarii) decem diebus
iusto serius dicebatur; quapropter Gregorius quartam Octobris decimam
quartam esse iussit, nempe ab anno 325 recte numerando, decima quarta
fuisset; at iam aequinoctium vernale, quod anno 325 vicesima prima
Mártii erat, anno 1582 in undecimam cecidit.

Porro ne error iste rediret, cavit statuendo: ut post annum 1600,
quibusvis quatuor seculis, anni priora tria secula terminantes, qui alio-
quin bissextiles essent, communes maneant, et nonnisi annus quartum
seculum terminans bissextilis maneat, quosvis ceteros quartos annos bis-
sextiles retinendo. Nimirum 400.11'=3^ ih 20'; et ex hoc trés dies, qui-
bus posita anni Iuliani falsa quantitate nimis multum expectaretur ad
incipiendum seculum quintum, omittuntur reformatione Gregoriana; una
hóra et viginti minuta verő, dum in diem excrescent, a posterís addentur.

Sünt autem hoc pacto 1700, 1800, 1900 communes, 2000 bissextilis:
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atque quivis annus Christi «-tus Iulianus bissextilis est, si •£ quotum

integrum sine residuo det; nempe et reformatione Iuliana usque ad

Christum lexcluso reformationis anno) 44 = 4.11 defíuxerunt, adeoque et

is, ad cuius finem Christus natus est, bissextilis fűit; iuxta reformati-
onem Gregorianam quoque pariter annus n dictus, bissextilis sub eadem
conditione est, si non sit seculum tale m-tum terminans, ut m per 4
exacte dividi nequeat, id est, ut si n seculum ws-tum terminet, m quoque
uti « per 4 exacte dividi queat.

Numerus dierum, quo luliani serius incipiunt annum, vocatur aequatio
so/is, quae dicatur s ; estque ipro N denotante numerum seculorum ab
Anno nativítatis Christi effluxorum, omisso quod supra integrum seculo-
rum numerum esti, 5 — 1-4- ^ ~3J s m e r e s i d u o .

Nam decem dies, quibus annus 1600 nimis sero dictus fuisset, ita

impertiri inter priora secula possunt, ut seculo tertio attribuatur primus,

et quorumvis sequentium quatuor seculorum tribus posterioribus trés

dies dentur, nempe cuivis trium unus; ut respondeant

seculis 3 4 5 6 7 8 9 10 H 12 13 14 15 16
dies falsi I O I I I O I I 1 0 1 1 1 0
uti postea seculis 17.18 19 20 21 22 23 24 . . .
dies falso additi 1 1 1 o 1 1 1 o . . .

Si igitur numerus seculi sit N, érit summa dierum a Iulianis addito-
rum 1 {seculo tertio competens), addito eo, quod seculis N—3 apperti-
net. Si N—2> P e r 4 exacte dividi queat, prodibit pro N— 3 seculis
3 {N— 3) . a t s i j maneat, prodit -3- prseter integrum, quod omitten-

4 ' 4 .
dum érit, quia tum seculum unum supra multiplum quatuor seculorum
dictorum est, et huic inferius o adscriptum est, adeoque in hoc seculo
s non augetur. Si 2 maneat, tum 3 - * ^ = ^ dabit | - = 1+-£-, atque se-

culo postremo unus dies conveniet, fractione omissa. J j manserit ex

-y—3 t u m 3(W-3l ( s u p r a quotum integrum ex — ^ ) dabit — ,
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atque usque ad seculum tertium post seculorum quaternarium pnece-
dentem duo dies accedent, quod per -2- (omisso — exhibetur

4 \ 4 /

i. 2.

Quaelibet dies mensis cuiusvis quovis anno, tam in Calendario
luliano quam Gregoriano, litera eadem perpetua gaudet; nec anno
bissextili hoc mutatur, quia tum vicesimse tertise et viceshnae quartee
Februarii (nempe diei additge) litera eadem relicta est. Atque hinc, quum
(pag. 328) prima Ianuarii literam A habeat, atque septem literae A, B,
C, D, E, F, G in gyrum eundo usque ad finem anni cuiusvis semet ex-
cipiant: cuiusvis mensis quotaevis diei litera reperitur. Ex, gr. si quíe-
ratur tertise Mártii litera: addantur Ianuarii dies 31, Februarii dies 28
(ob rationem pláne dictam non 29, etsi annus bissextilís fuerit), demum
Mártii dies 3 ; atque dividatur summa per 7, et si residuum m sit, érit
ab A antrorsum numerando w-ta litera qusesita; nempe 31-1-28-1-3=62,
et -~- dat residuum 6, atque litera ab A antrorsum in circulo est F litera
tertise Mártii. Nempe quoties in numero dierum a prima Ianuarii (inclu-
sive) continetur 7, toties decurrunt literse ab A usque ad G (inclusive),
et residui dies item ab A incipiendo literas nanciscuntur.

Si verő quasratur anno Christi w-to certa dies ex. gr. tertia Mártii,
qualisnam dies septimanae fuerit: facile respondetur, si litera Domi-
nicalis illius anní nóta sit; nempe si ex. gr. hsec G fuerit, F dies Saö-
bati érit.

At quseritur regula literam Dominicalem anni cuiusvis «-ti repe-

riendi.

§•3-

Annus communis constat e 365 diebus, adeoque 52 septimanis et uno
die. Hinc quocunque diei nomine incipiat annus communis, eodem de-
sinet; nempe septem nomina quinquagies et bis decurrent, atque item
primum nomen redibit die annum terminante ; ex. gr. si prima Ianuarii
dies Tövis sit, annus idem, si communis sit, die lovis terminabitur; at si
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bissextilis fuerit, dies ultimus Veneris érit; nain tum annus ex 7.52-H2
diebus constat, atque die addito nonnisi literam prsecedentis vicesimíe
térti» Februarii retinente nomina dierum septimana; nullo discrimine
fluunt.

Hinc autem sequitur literam Dominica lem post quemvis annum
communem una litera récédére, post bissextilem autem duabus. Nempe
si litera Dominicalis in anno communi fuerit G, sit ex. gr. prima Ianu-
arii dies Lunae; hsec litera A gaudet, sequentis anni prima dies pari-
ter Ay sed dies Martis érit.

Si igitur duo circuli congruentes c et c' fuerint (Fig. 276.), et infe-
riori c adscribantur nomina dierum septimanae, superiori c' verő literje
illis certo anno appertinentes, atque concipiatur inferior c moveri retror-
sum sub superiore c: die Lunae uno regrediente, dies Martis, quse
sub B erat, veniet sub A, atque simul dies Dominica quoque in cir-
culo sub literam retrorsum sequentem veniet.

Si verő annus bissextilis sit, terminabitur annus, si ex. gr. die Lunae
inceperit, die Martis, et sequens die Mercurii incipiet: itaque circulo
c retrorsum sub c moto, dies Mercurii, qui sub C erat, veniet sub A,
adeoque dies Dominica sub tertiam literam retrorsum movebitur, nempe
duabus récédet.

Sed anno bissextili et post vicesimam tertiam Februarii litera retror-
sum sequens fiet Dominicalis : nam vicesima tertia (et vicesíma quarta
quoque in anno bissextili) litera E gaudet; at si ex. gr. anno bissextili
vicesima tertia Februarii fuerit dies Veneris, vicesima quarta pariter £,

dies Sabbati érit; itaque pariter concipi circulus c retrorsum moveri

potest, ut Sabbatum sub E veniat; adeoque dies Dominica, quae ante

vicesimam tertiam Februarii G erat, post vicesimam tertiam F fiet;

competentque anno illi duse Dominicales FG, quarum prior post vice-

simam tertiam Februarii accipienda est.
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*• 4-

Dies reformationis Gregorianae est anni 1582 quarta Octobris, quíe
semper litera D gaudet; fuitque tűin litera Dominicalis G; adeoque
dies Iovis erat: at verő (ut dictum est) diem eandem decimara quartam
Octobris esse iussit, atque ut quotavis mensis, cuiuscunque literam reti-
neat, progrediendo a quarta ex D usque ad decímam quartam, quasi
dies üli reipsa praeterüssent, dies eadem literam G nacta est; uti hoc
schema ostendit.

4 5 6 7 8 g 10 11 12 13 14
D E F G A B C D E F G

adeoque litera Dominicalis in C mutata est; nempe dies Iovis literara
G acquisivit; sed praeterea et annis secularibus Gregorio non bissextili-
bus quoque mutationem induci dicetur.

is-
Cyclus Solis lulianus dicitur numerus annorum, quibus effluxis,

literae diei solis eodem pláne ordine sequuntur. Quid cyclus solis Gre-
goriánus sit, pariter patet.

Cyclus solis lulianus est 28 annorum; atque primus cyclus 9 annis
ante Chrístum incipere ponitur, adeoque anno bissextili; attribuuntur
verő buic literae Dominicales FG. Unde e dictis liquet, quovis quadri-
ennío quinque literas decurrere retrorsum in circulo, nempe anno illő
fűit FG, postea £, tum Z>, dein C, et quinto ante Christum item bis-

sextili fűit AB y . Hinc autem septem quadriennis 7.5 literse decurrent
retrorsum; quod tan tum est, ac si septem literse quinquies decurrerent;
sequetur itaque retrorsum pláne ea quse prius erat, nempe G, cui Faddi
debet, quia annus undetricesimus pariter bissextilis est, quum annus inter
duodetriginta primus bissextilis fuerit et septem quadrienniis defluxis,
cum anno undetricesimo quadriennium nóvum incipiat.
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Cyclus solis Gregoriánus autem est octo seculorum : namque anno
reformationis 1582 facta est C litera Dominicalis, unde pro anno bis-
sextili 1600 fit litera Dominicalis BA ; atque hinc quovis quadriennio ab
anno 1600 linclusivei usque ad annum 2400 íexclusivej id est 2399 linclu-
sive), defluunt retrorsum eundo quinque literae, exceptis quadrieniis ulti-
mis secutorum 17, 18, 19, 21, 22, 23, ubi propter annum iuxta Grego-
rium haud bissextilem, annus seculi ultimus nonnisi una litera Domini-
cali gaudet: nempe per seculum 17 intelligendo tempus effluxum ab
initio anni 1700 usque ad finem anni 1799 íinclusivei, ita cetera intelli-
gantur. Decurrent igitur ab anno 1600 (inclusive), usque ad annum 2399
• indusivei 8.25 quadriennia, adeoque defluunt quinque literae a B inclu-
sive incipiendo; et semper retrorsum in circulo eundo, 8.25 vicibus,
nonnisi sex literis propter sex secula dicta subtrahendis. Est verő

8.25.5 — 6 = 994=142.7,

itaque septem literae 142-ies decurrent a B (ínclusivei incipiendo, et
retrorsum eundo in circulo ; adeoque annus 2399 litera C gaudebit, et
quidem sola, quum bissextilis non sit; itaque anni 2400 litera Dominicalis
ante vicesimam tertiam Februarii B érit, postea verő quum hic annus
bissextilis sit, litera Dominicalis A érit, itaque pláne uti anno 1600. Et
patet casum eundem redire, a 2400 (inclusive) usque ad 3200 lexclusive]
et ita porro.

§.6.

Litera Dominicalis Iuliana pro anno Christi «-to est

n-i sine res.
10 — res.

in circulo ab A antrorsum numerando: id est n per quatuor diviso,
tantum pars quoti integra accipitur, at post divisionem per septem non-
nisi residuum accipiendum est.
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Nam cycius solis incipit novem ante Christum natum annis, ita ut ab
initio usque ad nativitatem Christi novem anni effluxerint; fuitque annus
is in cyclo priinus, bissextilis, literis Dominicalibus FG gaudens, adeo-
que et annus ultimus Veteris Testamenti bissextilis erat; et quadrien-
nium nóvum cum nativitate Christi incepit, fuitque (Fig. 277.) anno Növi
Testamenti primo Htera Dominicalis B. Consideretur anno bissextili
seraper Htera Dominicalis parti anni posteriori respondens [quod et
quoad formulám tenendum est) et numeretur prius a B incipiendo (inclu-
sive) in circulo retrorsum eundo (Fig. 278.) usque ad literam Domini-
calem quaesitam fitem inclusive), et si duee fuerint in anno, posteriorem
intelligendo. Erit anno postrerao quadriennii primi a nativitate Christi
incipiendo litera quassita B, itaque (i.4-t-i)-ta a B retrorsum; atque
sí anno m-ti quadriennii postremo sit litera Dominicalis {m .4~hm)-ta,
érit quadriennii (íw-hij-ti anno postremo litera Dominicalis item a B
incipiendo retrorsura (qm-i-m -4-4-hi)-ta ; id est [(«-t-i)44-»i-t-i]-ta.
Si igitur annus Christi n = fi.$-\-v (pro /ut v integris, et v<4), érit
litera Dominicalis anno « respondens (4// -+• v •+• /*)-ta. Est autem

4/u-hv-t-/Li = n-*--— sine residuo,
nam

n — vn=4fi + v, et p= -

Est verő quaevis litera y-ta (Fig. 279.) a B retrorsum, (10 — y)-ta ab
A antrorsum; nam sit q = <?'.7 -\-q"; per quodvis multiplum ipsius 7 re-
ditur ad literam C ante B, unde item a B incipiendo numeratis q" literis,
remanent adhuc 7 — q" íiterae usque ad B lexclusive); itaque si ab A
incipiendo antrorsum numeretur, érit litera, quas a B incipie ndo retror
sum y"-ta erat, nunc ab A incipiendo antrorsum (7 — y'-H3)-ta, id est
I O_y")-ta, quia illis 7 — q" literis, quae remanserant, nunc addi B et-
litera Dominicalis atque A debet. Sit ex. gr. litera Dominicalis F%

érit bee a B retrorsum quarta, manebunt literae 7 — 4 = 3. «l eadem ab
A antrorsum (10 —4)-ta érit.

Quod verő divisione per septem facta, nonnisi residuum accipi de-
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beat, inde patet, quod ab A incipiendo, quotiescunque defluant septem
literae, semper in G terminetur, atque item ex A porro antrorsum nu-
meretnr. Patet etiam hinc, formulám per

n .
n H sine res .

i o — res . —•—
res.

7
exprimi posse, et si hoc residuum o sit, Iiteram Dominicalem G esse.

Litera Dominicalts Gregoriana autem prodit ex Iuliana; est nempe

- -*- sine res. — res.
res. — — — ^ — _ _

7

idenotante N seculi numerum omisso excessu, qui supra multiplum cen-
tenarii est). Namque anno 1582 litera Dominicalis ex G ad quartam
nempe Iiteram C (adeoque tribus.i prosíliit; itaque nisi alia mutatio ad-
veniret, a litera Dominicali Iuliana, semper tantum trés adhuc antror-
sum numerari deberent. At verő quovis tali anno seculari, qui e bis-
sextili communis fit, litera Dominicalis non duabus literis sed una tan-
tum recedit; ex. gr. si BC esset, tantum C inanebit, adeoque dum hoc
primo evenit anno 1700, litera Dominicalis Gregoriana prasterquam
quod tribus literis prosilierat, adhuc una prosiliet, nempe litera Domi-
nicalis partis anni posterioris non récédet in B, sed in C (adeoque una
litera porról manebit. Fietque hoc pro quovis tali anno ; itaque ipsi

n .n -H sme res.
10 — res.

addi debet 3, et pr^terea incrementum ipag. 3311 ipsius .v post annum

1600, nempe
, j _ ÜfíLrS1 sine res.—10

4

addendum érit. Est autem

UOLVAI, Teniai i i fn- I I '
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n-\ sine res.
io-res. - i-- h (i +^I_^3) sineres.-ioJH-3

i
= 4-+-^ -> sine res.—res.

4

§.7-

Superius ipag. 3291 dictum est etiam regulám, qua plenilunium, quod
in Decreto Conctlii Nicaeni Pascha determinál, adeoque Paschale dici-
tur, computandum sit, determinatam esse. Nimirum nec Eequinoctium
vernale, nec plenilunium, quod in hoc aut postea proxime cadit, astro-
nomice computatur : sed singulari sagacitate est certus computus eccle-
siasticus stabilitus, quo iuxta regulám superiorem <pag. 328) fractionibus,
quae in usu civili incommoda; essent, neglectis idonec in integrum ex-
crescant, varüs corapensationibus, certisque oscillationibus, iquíe ali-
quando etiam duos dies efficere possunt', ad ingentem tamen annorum
seriem, tam novilunia quam plenilunia Paschalia exhibeantur.

Fundamento quidem et in Calendario Gregoriano computus Iulianus
inservit: attamen erroribus huius certo inodo dicendo correctis. Com-
putatoque novilunio tam in Calendario Iuliano, quam in Gregoriano, in
illő prodeunt novilunia /u/ianat in hoc Gregoriana per totum annum;
atque in utroque accipitur plenilunium decíma quarta die a novilunio
líd est dum setas lunee quatuor decim dierum esti; in illő plenilunium
lulianmn, in hoc Gregorianum.

Intelligitur autem per novilunium tempus coniunctionis lunse cum
sole, et tempus ab una coniunctione ad proximam vocatur tnensis Syn-
otficus; estque hoc numero medio 29 dierum 12 horarum 44 minuto-
rum. Mensis Üluminationis autem est ab apparitione novilunii ad pro-
ximam. Plures Gentes nocturnam istam lainpadem sequendo annos nu-
merabant. Excessus j2 mensiuni solarium, id est anni solaris, super 12
menses synodicos lunares numero medio) est 10 dierum 21 horarum
11 mimitonim. Si igitur in initio primae Ianuarii novilunium fuerit, ent



111. DE CHRONOLOG1A.

ad finein anni lun* setas 10 dieruin 21 horarum 11 minutorum. Dicitur
íetas lume in anni cuiusdam initio epacta anni illius. Estque epacta
1. astronotnica, eaque vera aut média, 2. /w/m«„ et Gregoriana; de
quibus iam dicendum venit.

Sí cursus lunse numerum inedium dictuiu sequeretur perpetuo, tum
ex umco dato facile computarentur anni cuiusvis novilunia: at nullum
corpus cceleste, quamvis vicinum exiguumque sit, Astronomos magis
vexat: ratio huius est perturbatio virirnn attractivarum solis, planeta-
rumque (maiorum, ex. gr. Iovisi propius venientium, adeo ut nullus ad-
hucdum cyclus lunae absolutus no tus sit, nempe tempus, quo defluxo
novilunia, plenilunia, eclipsesque, pláne ita se invicem excipiant.

Cyclus 19 annorum quidem iam pridem adhibitus est: nam si ex.
gr. príma Ianuarii novilunium fuerit, post 19 annos prima Ianuarii iteiii
novilunium érit, sed circiter ^ horis maturius, si nimirum anni Iuliani
accipiantur. Namque tempore 19 annorum eveniunt 235 lunationes; et
si tempus dictum médium astronomicum mensis synodici per 235 mul-
tiplícetur, prodit 19 annis Iulianis minus.

Sünt tamen plures cvcli inaiores computati, quo maiores, eo exac-
tíores.

Epacta Iuliana anni ,-i est aetas lunae in initio anni ,i. Epacta Gre-
goriana est astas lunae in principio anni Gregoriani.

Dicatur illa e 1 in sequentibus), haec autem E.
Dantur praeterea etiam epactae menstruae : nempe numerus dieruin

epactee anni addendus, ut aetas lunae in initio mensis M prodeat, dicitur
epacta mensis M,

Si verő epacta annua fsive Iuliana sive Gregoriana) nomine generáli
€ dicatur; regula novilunii determinandi sequens posita est: ut si

<£-f-,« = 3O sit, novilunium primum in anno sit («H-n-ta lanuarii, et

quidem Iulianum vei Gregorianum prouti <£ est; abinde verő pro e < 2 8 ,
ita pro £ -<25 , accipiantur 29 dies usque ad novilunium proximum, et

postea quoque a novilunio ad novilunium usque ad finem anni semper

hi nuineri nempe 30 et 29 alternent, nempe errore circUer dimidu diei,

dum pro una lunatione 30 dies accipiuntur, recompensato per id, quod
43'
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proxima lunatio uno minor accipiatur; pro alüs casibus autein fnempe
dum c = 28, aut e~o adeoque non < 2 8 , aut E non <2S, adeoque
ipsorum o, 29, 28, 27, 26, 25 alicui sequalis est) a primo anni novilunio,
in utroque Calendario, numeri 30 et 29 alternent, sed a 30, non a 29
incipiendo. Accipitur autem in hoc computo dierum Februarii numerus
28, anno bissextili quoque.

At verő hoc pacto epactae Gregorianae 25 et 24, novilunium in ali-
quot mensibus ad eandein diem indicant: ex. gr. si . £=25 sit cadet
novilunium primum in (30 —25-M)-tam Ianuarii, atque pro lunatione
sequente 30 diebus acceptis, a sexta Ianuarii inclusive, sequens dies no-
vilunii, quinta Februarii est; si verő £"=24, cadet novilunium primum
in (30 —24-hn-tam id est septimam Ianuarii, et inde inclusive iam 29
dies pro lunatione accipiendo, dies sequens novilunii pariter quinta
Februarii érit. Patebit autem inferius epactarum Gregorianarum cyclum
decemnovennalem numeris aureis respondentium, iuxta secula certa lege
variari: atque evenire, ut in cyclo secu/ari, inempe cyclus per totum
seculum inanett, tam epacta Gregoriana 24, quam 25 adsit; tum verő
ne illa inconvenientia fiat, ut noviiunium ante finem cycli decemnoven-
nalis in eandem inensis diem limo pluribus vicibus) cadat: statútum est,
ut in hoc casu pro £ ' = 2 5 , accipiatur 26, adeoque novilunium uno die
maturius ponatur, quasi epacta 26 esset; neque enim fieri potest, ut tum
etiam 26 in cyclo eodem adsit; nam quovis seculo, pro quovis numero
aureo prodit E, addendo ipsi e quantítatem constantem « eandem per
totum seculum (inferius determinandami; itaque ut 24, 25, 26 prodeant,
trés epactas Iulianas dari oporteret, quarum quasvis a sequente, unitate
differat; non dari autem tales, percursis epactis Iulianis statim exponen-
dis patet.

§.8.

Epactae Iulianae in cyclo deceinnovennali modo sequente compu-
tatee sünt: epactae cuiusvis anni additur 11; et si summa <3O fuerit,
ipsa accipiatur pro epacta anni sequentis; si summa dicta sit > 30, tum
id quo 30 exceditur, si verő summa = 3 0 , tum o accipitur: subtrahitur
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autem e summa dicta numerum 30 excedente 30, adeoque tempore luna-
tionis maius, ideo, ut compensetur error propter 11 dies epactam me-
diam astronomícain superantes (pag. 339).

Numerus ipropter insignem eius in determinatione Paschatis usuini
aureus anni dictus est, qui indicat quotusnam cycli decemnovennalis sít
annus is. Incipere ponitur cyclus decemnovennalis primo anno ante
Christum natum, nempe regrediendo ab aliquo dato, eo deventum est;
idem de cyclo solis anno ante Christum nono incipiendo notandum est
(pag- 336).

Respondent autem iuxta regulám dictam

Numeris aureis 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Epactae lulianae 8 19 o n 22 3 14 25 6 17
Numeris aureis 11 12 13 14 15 16 17 18 19
Epactae lulianae 28 9 20 1 12 23 4 15 26

Atque etiamsi epacta média astronomica, nempe 10 dies 21 horge
11 minuta, per singulos annos huius cycli decemnovennalis, ab epacta
primi incipiendo, semper porro addatur, et dum summa exaequat vei
excedit tempus mensis synodici médium (nempe 29 dies 12 horas 44
minuta), residuum pro epacta accipiatur, quum interea una lunatio (cal-
culo medio) defluat; atque hoc porro usque ad finem anni undevicesimi
continuetur, ut in circulo progrediendo ad nóvum cyclum, epacta primi
anni in cyclo sequente prodeat: fere idem prodibit, si ut in praxi in
casibus analogis fieri sólet, dum horarum numerus dimidium diem supe-
rat (saltem exíequat) pro integro accipiatur, et si dimidio die minor sit,
eo anno negligatur, interea verő semper cuivis summa:, in quam epacta
média astronomica excrevit, 10 dies 21 hóra; n minuta addantur. Atta-
men quum cyclus hic decemnovennalis iam ad finem 312+ * annorum
die aberret, epacta; per Gregorium modo mox dicendo correctae sünt.

Patet autem ex antea dictis, pro quovis numero aureo A post ter-

tium, esse epactam Iulianam
[A—$11 .
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nam anno tertio est epacta o, et postea quovis anno additur n , et dum
uiultiplum ipsius ii numerum 30 superat, residuum accipitur; itaque si
post tertiuin sit /«-tus annus, et « . 1 1 sit = « . 3 0 + ; ' , atque m-tus an-
nus post tertiuin sit J/-tus in cyclo : érit anni «-ti post tertium, id est
\M— 31-ti in cyclo, epacta )>\ nainque sive simul exiinatur inultiplum
ipsius 30 e multiplo ipsius n , sive singillatim, residuum idein inanet.

Pro numero aureo 3 quoque valet formula : nam tum

\A \\11res. J — o,30

n a m — dat quotutn 0, et residuum o. Pro numero aureo 1 autem fit

res. *>. = res. = — 22;
30 30

nam —22 per 30 divisum dat o pro quoto integro, et residuum —22;
quod si ita intelligatur, ut novilunium 22 diebus intra anni initium ca-
dat, hoc sensu epacta érit: atque ex eadem coinputari epacta sensu po-
sitivo quoque potest; si novilunium annum proxiine prsecedens, a priori
30 diebus distare ponatur, adeoque epacta positiva fiat 30 22 = 8, uti
in cyclo numero aureo 1 respondet epacta 8.

Idem de numero aureo 2 patet; nempe

res. ^ -~~^-- fit —11.30

adeoque novilunium primum intra anni initium 11 diebus distat; atque

epacta positive accepta est 30 — 11 = 19.
Est igitur epactas negativas quoque admittendo

\ A—3)11

atque hoc pro anno Christo «-to est equale

(res" "ícT -
n

.res.- 30
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nam

-á = r« . ;
19 '

quia cycius incipit anno primo ante Christum ; itaque, si « + i multi-
plum ipsius ig sit, annus Christi «-tus érit undevicesimus in cyclo ; si
residuum ex. gr. m det, post certum cyclorum numerum agetur annus
noví cycli /«-tus,

Epacta Gregoriana E autem ex Iuliana e prodit; nempe litera .t
aequationem solis ipag. 331>, et litera l aequationem Iunae statim dicen-
dam denotante, est

£• . „ is [e-h/si
H-=-e-\-res. = res. - —

30 30 '
si in expressione prioré valor positivus ipsius e, in expressione posterí-
ore verő sive positivus sive negativus accipiatur; at si valor ipsius E
negative prodeat, addatur 30, et positivafit; per residuum autem intelli-
gatur id, quod manet supra quotuin integrum. Formula ipsius Í supra
tradita est; / autem, si N sensu 'pag.3311 sumatur, pro Arnon > i 8 est

8 I W - 6 I . . ,sine residuo,

ea cuin restríctione, ut si residuum > I 3 fuerit, quoto integro addatur 1;
si verő iV>i8, tum / = 4 + ~~l ' sine residuo, addito 1 hic quoque
si residuum >i7- Ratio huius est sequens.

I.

Quum quovis cyclo 19 annorum elapso novilunium tanto maturius
eveniat, ut elapsis 312 -+- \ annis 1 numero medio) novilunium uno die
maturius fiat, quam methodo Iuliana indicatur: error iste iuxta Grego-
rium ita corrigitur, ut tempus illud /, quo novilunium ante initiuin anni
Iuliani per epactam dátum reipsa maturius evenit, epactae illius anni
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Iuliani addatur, ut epacta Iuliana correcta prodeat, fiatque e-k-l ex e.
Hinc verő epacta Gregoriana E prodit sic: sit (Fig. 280.) (5 initium
anni Gregoriani, et 3 initium anni Iuliani; si novilunium in XI fuerit,
érit manifesto novilunium in 21 ante <S, et si Xl<& una lunatione fuerit
rainus, érit Xl<B = e -+- l — s epacta Gregoriana; si verő Xl<5 una luna-
tione maius fuerit, dividitur Z7(5 per 30, et residuum accipitur pro
epacta; nempe in hoc computo etsi plures lunationes fierent interea,
omnes 30 dierum accipiuntur, quamvis post immania tempóra hoc quo-
que errorem inducat.

Si verő novilunium in XV cadat (Fig. 281.), tum Z1'3 érit e-hi, et
XV^ — s negatívum est, atque epacta Gregoriana negative prodit et érit
— (SXV, quod si < 3 O diebus fuerit (quod heic pro tempore unius luna-
tionis sumitun, subtracto <B2T ex 30 diebus, manebit tempus, quo novi-
lunium ante initium anni Gregoriani proximum evenit; sit ex. gr.
<52T+(5f = 3O diebus, érit (5f epacta Gregoriana. Si verő sub (J52T plu-
res lunationes evenerint, pariter dividendo per 30 dies, residuum acci-
pietur, eritque hoc aut o t aut negatívum; in casu primo novilunium in
(5 cadet, eritque £" = o, in postremo pariter novilunium ipsi (5 proxi-

mum inter initia anni Gregoriani et Iuliani cadens indicabitur, et pariter

ut prius, huic epactae Gregorián* negativa; adduntur 30 dies, ut epacta

positiva prodeat.

II.

Formula superior ipsius / a ütem prodit sic. Anno 550 fűit / = o ; si
iam pro quibusvis 312H-— annis / incrementum unius diei capiat, incre-
scet / ad quatuor dies, elapsis 4(312 H--|-) annis; quod efficit 1250 an-
nos, quibus si addatur 550, prodit 1800; itaque usque ad annum Christi
1800 fiet / = 4. Hoc autem ita distributum est, ut initio seculi octavi
ponatur / = i, initio undecimi verő 2, et initio decimi quarti 3, atque
initio duodevicesimi 4; adeoque prius quibusvis tribus seculis tribuatur
unus dies, uti ultimo quatuor postremorum. Postea autem ab anno 1800
exclusive, quibusvis 25 seculis fit ipsius / increraentum aequale octo die-
bus; nempe
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3X2H- ^ 8 = 2500.

Sünt autem octo hi dies ha distributi, ut quibusvis tribus seculis a duo-
devicesirao lexclusive) nutnerando dies unus tribuatur, usquequo quatuor
postrema 25 seculorum veniant, et octavus dies seculo postremo attri-
buatur. Idemque continuatur.

Hinc autem si
N— 18 = fi. 25 -t- \r < 251

et // integer sit, atque

r — m.3 -+- (2 vei 1 auto):

/f.25 seculis conveniunt 8« dies; %\m .3-hí vei 2) verő est

= 24/« 4- (8 vei 16I — 25/« — m -+-18 vei 161;

et hoc per 25 divisum dat quotum integrum m cum residuo (8 vei 161—tn\
atque si ipsi m substituantur valores a o usque ad 8 inclusive meinpe
tn>% esse nequit, quia m.'})>2$ fieret, et si /n = 8, tum prseter 8.3
neque 1 esse potest, nam tum 8.3 + 1=25 essetl, patebit regulám in
quovis casu valere; ex. gr. pro 16, et /« = 7, érit quoti pars concernens

adeoque quum residuum 9 non sit > I 7 , per regulám ipsi 7 nitöl addi-
tur. Ita pro ceteris valoribus ipsius m formulám regula convenire, et
pariter de formula

A í ^ sine res.
25

patet.

III.

Quod autem (pro e sive positivo sive negativol, sivc

' + "•• 30

sive

BOLYAI, TeiUamen. H-
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accipiatur, idem sit, patet sic : e praemissis apparet 5 celerius crescere
quam /, quia 5 quibusvis quatuor seculis trés dies ereseit, adeoque 24
seculis in octo dies excrescit, / autem 25 seculis ereseit totidem (nempe 8)
dies; et s iam seculo 7 fűit asquale quatuor, / verő (pagg. 331 et 344)
nondum fűit unus; itaque si tam s quam / ad directionem sagittee {utí
omnia hic accipienda sünt) intelligantur, semper porro (ad instar pag. 14),
etsi circulus quotiesvis decurratur: érit / —s semper negatívum. Sit

l—sres. = — r,30
nempe

/ — s = — »/.30 — r

'pro r, m positivis); érit ipro e sive positivo sive negativo)

-L. l ~ S -
í H " r e S - ~ ^ ~ — e~~r>

atque
e~\-l—J e—m.xo—rres. = res. —r = e — r;

proditque in casu positivi e et >r, epacta Gregoriana e — r positiva, in
casu negativi e autem érit e — r ipropter e<7to) aut = — 3 0 , aut érit
= — 30 — /*' 'pro /'' positivot; si prius, tum utraque expressio epactam
o dabit, si posterius, tum érit epacta Gregoriana negativa — / , adeo-
que 30 — r érit epacta positiva in casu utroque.

§. 10.

Faschatü Iuliani pro anno Christi K-to formula est sequens: si a
príma Mártii istűo veiért dicto' in anno Iuliano nuineretur, ita ut per
(3iH-«iJ-tam Mártii intelligatur /«-ta Április; cadet Paschatis Iuliani dies
príma isi e positive expressum sit) in
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, n .
« 4- — sine res.

I O — r e s . •-
44 — e 4- res. -x— . 1 __Z _ r e s 1̂_~ 7

7 ' 7
-tam Mártii istilo veteri); tenendo:

1. quod si e > 2 3 fuerit, 444-30 = 74 pro 44 accípi debeat;
2. quod si parentheseos posterioris residuum sit aut asquale residuo

parentheseos prioris, aut eo maior, valori totius formuláé addi debeat 7;
3. quod si alterutrius parenthesium dictarum, aut utriusque seorsim

residuum o sit, pro 0 semper 7 accipiatur.
Pro e > 2 3 nimirum 74 — e, pro e non > 23 autem 44 — e, exprimit

plenűunii Paschnhs Iuliani die?n. Namque Ecclesia cavendo, ne Pa-
scha cuin illud in ipso plenilunio vernali celebrantibus ipag. 329) coin-
cidat, ita computum instituere conabatur, ut hoc serius prodeat; qua-
propter statútum est:

1. ut plenilunium accipiatur die decima quarta a die novilunii inclu-
sive; sed

2. ut dum <?;>23, adeoque novilunium Mártii primum Ín 130—e-\~ 11-
tain, plenilunium autem in (30 — 04-141-tam Mártii cadens, non sit Pa-
schale, nam semper ante vicesimam primam Mártii cadat, cui affixum
sequinoctium positum erat; etsi sequens lunatio 29 requireret, pro ea 30
accipiantur; manifesto enim in hoc casu ad novilunium sequens progre-
diendum est: atque hinc fit, quod pro 304-14 accipiantur 304-144-30=74

Pro £ = 2 3 fit 44 —« —21, quod plenilunium Paschale est (pag. 3291,

at si e > 2 3 fuerit, 44 — e fit < 2 i . Ut verő priinum Mártii novilunium
prodeat, epacta annua ex 30 subtrahenda est; nam patet facile ex (pag.3391,
epactam menstruam Mártii esse o. adeoque astatem lunse in initio Mártii
eandem esse, quse incipiente anno fűit.

Parentheseos prioris residuum, nempe

n 4- sine res.
r o — res. 4 -

res. - - -

4 4 '
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indicat, quota sit litera Dominicalis ab A antrorsum in anno n fpag. 335);
parenthesis posterior autem indicat, quota sit litera diei plenilunii Paschalis
item ab A antrorsum numerando; unde etiam patet dum residuum post
divisionem per 7 fit o, literam septimam G denotari, et 7 pro o acci-
pieodum esse. Nam prima Mártii litera D gaudet (pag. 332), adeoque
litera plenilunii Paschalis prodibit, si ab A inclusive numeretur ultra
literam diei plenilunii tribus antrorsum, nam D post A tribus literis
porro est; itaque ut prodeat litera plenilunii Paschalis, tribus literis ultra
numerum diei, in quem cadit, est numerandum ab A incipiendo, et ad
literarum ordinein in circulo progrediendo. Atque hinc patet, quod si a
príma Mártii usque ad diem plenilunii Paschalis (inclusive) 7 dies se-
mel aut pluribus vicibus deflu.xerint, residuum ex 44 — e per 7 diviso
indicet literae plenilunii numerum a D incípiendo; atque si 3 addatur,
numerus literae eiusdem ab A incipiendo prodeat.

Si íam numerus n literae Dominicalis maior fuerit numero tri lite-
rae Plenilunii, sitque excessus wi, érit tum m<Cj, quia n non > 7 ,
eritque 144 — «H-wi-ta Mártii dies Dominica prima post plenilunium
Paschale. Si verő

n = tn,

tum plenilunium in diem Dominicam cadit, adeoque 7 dies addi de-
bent, uti si

fiierit; nam tum plenilunium ultra diem Dominicam cadit m'—n die-
bus; atque ad sequentem literam Dominicalem plenilunio proximam
usque, in circulo erunt

7 - (m'—«') — 7 H- «'— m>

literié. Hoc item eodem redit, etsi toti valori addatur 7.

Paschatis Gregoriánt', pro epacta E positiva, formula est sequens
cadet Pascbatis Gregoriani dies prima anno Christi nt in
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, n .
3{N—%} n ~A s i n e r e s '
- - - — - • sine res. — res. 3

44_ J £ ' - I_ r e s _l— 4 _7_

— res.

349

7

-tam Mártii .vATo wo^o; ea cum restrictione quod
r. si i i > 2 3 , pro 44 accipi hic quoque 30 + 44 = 74 debet; quia ut

lin prascedentibusi iára 44 — 23 = 21 plenilunium Paschale liuxta dicta)
primse Mártii proximum dat;

2. quod (per ea, qua; pag. 340 dicta sünt) pro E= 24 semper 25 ac-
cipiatur, et dum in eodem cyclo seculari 24 et 25 adsunt, pro 25 acci-
piatur 26;

3. quod et hic si terminus tertius secundo aequalis aut eo maior
fuerit, toti valori addendum 7 sit; atque dum residui parentheseos sive
prioris sive postenoris valor o est, et hic, ut ibi 7 accipiatur pro o.

Ratio e prsecedentibus inlelligitur : quia et hic terminus primus indi-
cat, in quotam Mártii plenilunium Gregorianum cadat in anno ti ipag. 347!;
secundus terminus autem indicat, quotanam sit litera Dominicalis Gre-
goriana ipag. 338) ab A incipiendo; tertius autem indicat, quotanam
litera ab A incipiendo sit litera plenilunii, semper antrorsum numerando.
Unde, ut in praecedentibus, reliqua intelliguntur.

§. 12.

Formuláé sünt pro utroque Paschate necessariae:

1 1

e = res.
30

== í -+- res. 30 '

síné res. et 4 +
8 ^ l 8 ) sine residuo,
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observando, quod si residuum > 13 (pro N non > i 8 ) vei > 17 (pro
^ > i 8 ( l tum quoto integro 1 addatur(pagg.344-3451. Est quoque (pag.331)

quod si addatur tempori Iuliano, stílus vetus ad nóvum reducetur.
Quum verő ipsa e numero undeviginti sint, maneantque eadem, in quovis
seculo, addendo / — s, computari cyclus Gregoriánus secularis potest.

Pro seculo praesente 11800—18991 autem, in quo / = 4 et í = i 2 ,
adeoque /—s=—8, dies prima Paschatis Gregoriani fit

+ —-sineres.
4« + sineres. \ .

1 5 - r e , -4 ( r e , 5 2 - « + 3

52 — e-hres. -• - '- — res. - - ' - — -

-ta Mártii (stilo novo); nempe formula superior, pro quovis seculo icompu-
tatis / et s\ ad simpliciorem reduci potest. Notandum autem quoad for-
mulám hanc seculi prgesentis : quod si e sive o sive 1 sit, in formula pro
52 poni 22 debeat; ad valores infra 9 ipsius e, (pag.349iapplicando, uli pro
e > 8 adeoque £'<C23, manere secus 52 patet. In cyclo prsesentis seculi
24 non adest, adeoque hoc respectu attentione non indiget. Pro quovis
seculo autem cvclus decemnovennalis Gregoriánus ex / et s facile cora-
putatur ípag. 3431, ut videatur, num 24 imo simul etiam 25 adsit ipag. 349).

Exemplo etiam illustrare haud supervacuuin est. Sit pro anno 1810
Pascha Iulianum computandum. Litera Dominicalis Iuliana prodit per
formulám sic: addatur ipsius 1810 pars quarta sine residuo;

1810

2262,

quod divisum per 7 residuum 1 dat, et 10 —1 = 9, atque res .y=2, adeo-
que litera Iuliana est B, et litera Gregoriana est G.

Epacta Iuliana e prodit per formulám ipag. 3421 sic; 1810-t-i per 19
divisum dat residuum 6, e quo subtracto 3, manet 3, et hoc per 11 multi-
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pl icatumettumper30div i sumdatre S iduum 3 ^ e ;e t44-^41, residuumpa-
rentheseos primse in formula Iuliana erat 2,residuum parentheseos secund*
etiain est 2, quia res. 4

? - 6 , et 6 + 3 = 9. Sed dictum est, si residuum
posterius maius prioré aut ei sequale sit, addendum 7 esse : fiet igitur
Pascha hdianum (41 + 2 - 2 -+- 7) = quadragesima octava Mártii adeoque
decima septima Április istűo veteri\ seu (17 + 12) = undetricesima Április
[stilo novtA.

Pascha Gregorianum autem prodit

et pro o ponendo 7 (per regulámi, fit 49 + 7 — 3; adeoque Pascha Gre-
gorianum stilo novo érit quinquagesima tertia Mártii, id est vicesima
secunda Április.

Potest formula superior ad quemvis cuiusvis seculi annum modo eodem
applicari.

§. 13-

Quamquam aequinoctium dictum haud astronomicum sit, et hoc
quoque per intercalationem dictum aliquando a vicesiina príma Mártii
usque ad undevicesimam et vicesimam tertiam removeatur, imo et duin
Plenilunium astronomicum evenit alicubi diei Sabbati hóra ultitna, et
alibi dies Dominica esse, adeoque Paschata octiduo differe possení: po-
sita tatnen lege, in rebus sacris determinata, de Cydo Paschatnm dicere
fas est.

Erat ipag. 3441 anno 1800 asquatio luna: nempe / - 4 ; quas abinde
quibusvis 25 seculis ereseit, ut fiat 4 + 8 anno 4300. Quibusvis 100 secu-
lis «quatio solis nempe s ereseit 3.25 dies, quia 4 i» 100 continetur
vicies quinquies, et quibusvis 4 seculis se invicem exeipientibus a qua-
livis incipiendo, trés dies accedunt ipsi s. Item quum ab anno 1800 íex-
clusivei quibusvis 25.100 annis incrementum ipsius / sit 8 dieruin, érit
incrementum ipsius / — 5 quibusvis 100 seculis elapsis 3 2 - 7 5 ^ - 4 3 .
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Itaque ut res. 3 0 (quod quovis seculo epactis Iulianis addi, ut Gregorián»
prodeant, dictum pag. 343 est) fiat ajquale o, ad minimum tot secula
effluere necesse est, ut / - s = - 3 0 . 4 3 fiat; itaque 30.100 id est 3000
secula requiruntur ; atque túra érit res. ^ pláne idein quod prius erat,
quuin incrementum eius o sit.

Incipiet igitur cyclus ab anno 1800 (ipso anno 1800 excluso, dum / = 4
factum est), et quidem ita, ut primum seculum abinde in anno 1900, se-
cundutn in 2000 Ss" . . . atque ter uiíllesiinuin in anno 301800 inempe
1800 + 300000) tenninetur; eritque novoruin 3000 seculoruin primum
seculum in anno 301900 adeoque pariter in anno seculari ante bissextili
terminatum, ut prius; quod qualivis multiplo ipsius 300000 addito ipsi
1800, redire patet.

Sed ut cyclus epactarum Gregorianarum prodeat, non sufficit res.-.^.-

eodem ordine defluere, namque £*=eH-res. ,,o . Itaque necesse est, ut

etiam epactse Iulianas simul incipiendo eodem ordine fluant: at verő hoc
quibusvis 19 annis eodem redeundo fluit in perpetuum. Si igitur cyclus
prior per 19 multiplicetur, idein e redibit, eodemque ordine epacta;
Iulianas se in vicém excipient. Erit igitur cyclus epactarum Gregoriana-
rum 19. 3000 seculoruin ; quibus effluxis eodem ordine sequentur. Atque
e dictis (pag. 349) patet etiam plenilunia Paschalia tGregorianai eodem
ordine semet excipere : neque autem cyclus minor datur; quia 3000 se-
culoruin numerus erat, nec 19 inter factores ipsius 3000 adest.

Interim hic tautum plenilunioruin inon Paschatuin Gregorianoruml
cyclus est: ut hoc fiat, oportet cycluin illum detenninare, quo príma
Ianuarii Gregoriánt in seculo, eadem septimanas die incipiat, seu quum
príma Ianuarii semper A sit, literae Dominicalis Gregorianae cyclus
quseritur. Est verő (pag. 335) hic 8 seculoruin, quem igitur certies de-
fluere oportet; neinpe cyclum dictum 19.3000 seculoruin per 8 mul-
tiplicare necesse esset; at quum 8 metiatur nuinerum 3000, manebunt
pro cyclo Paschatum Gregorianorum 119.3000 = 57000) secula.

Cyclus Paschatum lulianorum autem non quoad locum absolutuin
respectu puncti fixi in alveo fluentis temporis rotundo (pag. 3261, sed
tantum nominali valore, nonnisi ad initium anni Iuliani referendo : est
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28.19 = 532 annorum. Nam epactarum cyclus est 19, et cyclus solis
28 annorum est.

Si verő cyclus ab anno 1800 quaeratur, quo ambo Paschata simul
quoad punctum ipag. 3261 pro certo /oco fixum, semper eodem ordine
sequantur: necesse est etiam .v idem redire. Est verő anno 1800 lusque
ad finem 1899) 5 = 12, crescitque usque ad 1900 (inclusivej uno die, et
quibusvis quatuor seculis se invicem excipientibus ereseit trés dies:
distantíaque ab initio anni Iuliani decurrenda in circulo, qui nunc sit
sequalis quantitati 365 dierum anni communis, donec 5 iterum idem sit,
tot secula requirit, ut 365 — 12=353 dies efficiat s. Requiruntur autem
eo ad minimum 471 secula; nain 353 = 3.117-1-2; ad 3.117 verő re-
quiruntur 4.117 — 468 secula, quod cum 18 efficit 486 secula: et quum
488 bissextile sit, ad duos dies adhuc tria secula requiruntur post 486;
quia quaternarius seculorum cum 19 incipit.

Nempe seculum bissextile potest B dici, prascedens verő A, illud
autem P quod post bissextile est, et illud M [quasi médium) quod inter
post et ante bissextile est; atque si quaternarius seculorum in A ínci-
piat, in M terminatur, si in B incipiat, in A terminatur; et si in P'vaú.-
piat, in B terminatur, si in M incipiat, in P terminatur, cuius ratío ha-
benda est: in casu allato post 1800 terminantur 468 secula (adeoque
48 6001 in M\ atque ut adhuc 2 dies accedant, A, B, P requiruntur, nam
in B nihil accedit. Nempe series seculorum sequens est: MABPMA
BPMABPM. . . Eritque annus qusesitus 48 900.

Itaque dum in certo puncto p :Fig. 282.) Gregorianis ultima Decem-
bris 48900 érit, Iulianis príma Ianuarii anni 48900 iis bissextilis érit;
atque post unuin diem incipiet Gregorianis 48 901 Gregorianis neuter
bissextilis); itaque a p incipiendo post 366 dies terminabitur Gregoria
nis 48901, Iulianis verő annus 48900.

Patet hinc cyclum desideratuin prodire, si cyclus prior (nempe 57000
seculorum) per 47J multiplicetur; quum 471 non sit factor ipsius 57000.

45
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Pascha Iulianum cum Gregoriano coincidere post tale seculum neu-
tiquam potest (donec periodi statim referenda; adveniantj, in quo s aequatio
soüs tanta est, ut et vicesima príma Mártii Iuliani, si ad stilum nóvum
reducatur, additis 7 ad suminum ut proxima Dominica prodeat, ultra
Benedictum (nempe vicesimam quintam Április Gregorianii cadat. Niiní-
rum Plenilunium Paschatis Iuliani initio anni Gregoriani proximum
in vicesimam primam Mártii stilo veteri cadit, Pascha Gregorianum verő
(iuxta regulám, quod «0» praecedat Marcutti, in vicesimam primam
MaTtii cadentein, nec postcedat Benedictum^ nempe vicesimam quintam
Áprilisi tunc distat ab anni initio maximé, dum A"-—24, adeoque pleni-
lunium Paschale = 7 4 — 25 Ipag. 3491 = 4 9 , cui maximum est 7, quod
additur. Quum igitur Í = 3 4 fiet, nunquam amplius Paschata coincidere
poterunt, usquequo periodi sequentes adveniant. Seculo prsesente palet
(per pag. 349] pro £ > 2 3 coincidere non posse; quum formuláé Iulianae
addi 5=12 debeat, ut valor uterque sequalis sít, ec pro e > 2 3 in for-
mula Iuliana ex 44 fiat 74.

Si res. - ^ — o fiat, et annus Iulianus cum Gregoriano simul incipiant,

in illő seculo per formulas patet Paschata omnia coincidere; nam tum
E = e, et prima Mártii eadem utrique est. Quaestio exoritur, quandonam
hoc fiat?

Fiet fin §. prsecedente) J —o, in quantum anni Gregoriani et Iuliani
simul incípient, uti si abinde s crescat q. 365 dies, atque pro s—o, etiam
res.—— = 0, ut res. ^ ^ = 0 esse queat. Itaque quum anno 1800 sit

30 3°
/ _ j — _ 8; érit (ipsius / incremento /' dicto)

r e s . ^ ^
30

atque hinc



III. DE CHRONOLOGIA.

Sí prius q = o accipiatur, érit (e praecedentibus) pro 471 seculis, die-
bus 353 respondentibus, / ' = 1 5 1 diebus; quia 471 = 18.25 + 21, atque
8.18 — 144, c u l si addantur 8 dies, seculis 21 competentes prodit 151.
Fit igitur pro hoc casu formula

151 —1
30

atque tum coincident priraa vice Paschata, per totum seculum. Si verő
post tempus istud, dictís 353 diebus respondens, accedat tempus 9.365
diebus respondens, et respondens incrementum aequationis lunae /" dica-

tur: expressio prior fiet res. ^—^; et queeritur, quandonam hoc

= 0 fiat.

íncipiet post primum 5 = 0, tempus T ad incrementum 365 dierum
ipsius 5 requisitum in M, desinet in A; abinde secundum Íncipiet in B,
et desinet in M, et abinde incipiens in A in P desinet, atque item in
M incipiens in A desinet, idemque ordo porro érit: nempe incipient
in MBA MBA, desinent in AMP AMPy requiretque primum 486,
secundum et tertium 487; et item 486, 487, 487 sequuntur semper porro.
Eritque quum quodvis T in seculo A vei M aut P, adeoque Gregori-
anis communi Iulianis bissextili desinat, 5 = 0. Itaque id tantum quaeri-
tur, quandonam res. - ~ ^ ' 5 = 0 fiat; tunc enim Paschata per totum
seculum coincident.

Ad finem primi T, 486 dat /"=155 lexcedentibus 2 seculisj, itaque

res. 3 Q - r e s . ^ -

at pro 2T, 486-1-487 dabit /"=311 (excedentibus 2 seculis); itaque

ISIS V
nec petito satisfiet.

Interim etsi nec sequatio lunse, nec solis = 0 ; sed illa —29, htec
— 1, aut illa —1 hsec + 1 sit: coincident Paschata per totum seculum,
(excepto uno casu in quovis cyclo decemnovenali). Nempe duin e ^ 23,

45*
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in casu prioré fit £"=23 — 29 = - 6 , adeoque £ positive accepta érit
30 — 6 = 24. Erit igitur ipag. 349) plenilunium Paschale Gregorianum
74 — 25 = 49, plenilunium Iulianum autem 44 — 23 = 21, quod ad stilum
nóvum reducetur addito Í = —i, fietque = 20. In altero casu autem pro
£ = 25 fiet plenilunium Iulianum 74 — 25 = 49, et E érit =25—1=24
adeoque plenilunium Gregorianum érit pariter 74 — 25 = 49, Sed priori
addi 5 = 1 debet, ut ad stilum nóvum reducatur; itaque fieri potest, ut
Paschata haud coincidant. In omnibus aliis casibus autem coincident.
Cogitetur enim pro casu priori addi 30 ipsi e — 29, ut prodeat £ posi-
tive; érit e — 29 + 30 = £ = e + i; quo pacto cuivis e infra 23 addita
unitate, in neutra plenilunii Paschalis expressione mutabitur 44 in 74;
itaque fiet plenilunium Iulianum ad stilum novuin reductum 44—e—i,
plenilunium Gregorianum autem 44— (£-M). Pariter si e supra 23 fuerit,
in utroque érit 74 pro 44.

In altero casu autem, si e infra 25 fuerit, per subtractionem unitatis,
in utroque manebit 44 : nempe e infra 25 sequens est 23. Idem de íni-
noribus epactis lulianis valet; et pariter si e~>2$ fuerit, 74 — Í + I ertt
plenilunium Iulianum ad stilum nóvum reductum, et 74 —ie —11 érit
plenilunium Gregorianum, quia E érit = e — 1, et tum e— i > 2 3 .

Potest autem facile computari, quantumnam fieri q oporteat, ut
res. -~JQ = o sit. Seculorum nempe numeri 486, 487, 487 se in vicém per-
petuo excipiunt ipositis iis, quse dicta sünt}, et numeri quibus multiplum
ipsius 25 excedunt, sünt numeri 11, 12, 12 perpetuo; et nonnisi valores
ipsius q tales quserendi sünt, ut incrementum ipsius / ex his excessibus
exsurgens multiplum ipsius 30 sit, adeoque l — s per 30 divisum resi-
duum o det.

Seculo praesenteíi8oo--i899)/>ajcÁő/ű pro numero aureo 3,8,11,14,19
non coincidunt; nec quod pro 13 anno 1817 coinciderint, ad 1836 conclu-
ditur. Marci dies (pag. 354) includi videtur, sed tabu Iis excluditur; facile
verő regula adaptaretur. Qujeri conversim pro dictis et annus potest.



RECENSIO PER AUCTOREM IPSUM FACTA.

Horatii versus inverti posse videtur; nempe Uhipauca nitent, pluri-
bus offendar maculis : at quum has hucusque nonnisi auctor ostenderit,
tus obtrectandi quoque adhucdum ei soli competit, in posterum cuique
manens, qui novas detexerit. Itaque etsi, sententia raere, dictatoria repro-
bantes, ruinis altiores utcunque despexerint; conscia mens recti, non
nitere sed tyronum evidentiam desiderantium vim teinpusque ad ea quee
niteant servare studens, haud probrose erubescat, imo quacunque ma-
cula, quam detergere Hcebit, nova luce gaudeat: recensens novas mon-
straturus, facere non potest, quin indignetur, auctoremque reprehendat.

1. Cur tani diu versaverit, quid valeant huineri; donec quod iam pri-
dem valuissent, demum ferre recusarint,

2. Cur unicam vitám brevem fere per omnem musarum numerum
iquasi polygamia) diviserit.

3. Cur si defuerit otium, languens iam variisque tamen distractus, ad-
versis omnibus quss tale opus desiderat, ita ediderit: ut saepe quasi per
raptus, non amnis constantis naves ferentis, sed rivi, nunc falci viridem
prsebentis fundum, mox de ccelo exundantis instar, latus esse videatur.

Multa, donec virens vitae arbor resonat, spes musarum floret: sed
fructus aut nullos relinquit, aut boreas carpit immaturos, ni terra cce-
lumque faverint, desinenteque philomela in oliva cava vigilet ales Palladi
sacra. Cum verő silvse calvae mutaeque frigorum crysatillis efflorescunt,
atque album in desertis sopitae naturae tegmen agitantes venti planctum
incipiunt: non aliud restat, quam brevi post tinnitum cedere scena, cam-
panisque comitantibus domum redire.



ttBCEMSlO.

Denique tamen eo queestio redit: num ita etiam uti est, ediditse, iut
prorsus omisisse prsestiterit ? Recensens mi fallaturi re in approbat: sed
forma haud contentus, postulat, ut tdem tpraesertim in T, I.i per capita
(iuxta radicem, truncum coronamque, pag. i. T. I.* subdivisionibus etiam
clare) distinctum, eaque de quibus postea agendum est, locis reservando
propriis, correctius prodeat; quod iam utcunque edito hoc, ingeniutn con-
veniens otioque gaudens facilius prsestare poterit; multa rigorem clari-
tatemque sectans, ex his quoque amplexurus, etsi insuetorum signorum
uti Tom. II.* in expl. sign. auctor ipse monet, non oinnia retinnent.

* Ed. i:



A P P E N D I X .
S-CIENTMM SPATII a&sotute veram exhibens :

a veritate aut falst taté Axiomatrs XI Evclidei

(o priori haud unquam decidenda) in-

dependentem. adjecta ad casum fal-

sitatis , quadratura circuh

geometríca.

Auctore JOHANNB BOLYAI de eadem, Geometrarum

in Exercitu Caesareo Regín Aöstnaco Ca-

ttreasium Capítanea.





EXPLICATIO SIGNORUM.

áb denotet complexum omnturn punctorura cum punctis a, b in recta
sitoruni.

OO • rectse ab in a bifariam sectae dimidium illud, q u o d p u n c -
tum b complectitur.

obc • complexum omnium punctorum, quae cum punctis a, b, c
(non in eadem recta sitis) in eodem piano sünt.

űbf i plani abc per ab bifariam secti dimidium, punctum c com-
plectens.

abc • portionum, in quas abc per complexum rectarum bcí, bZ
dividitur, minoretn ; sive angulum, cuius b£í, bt crura

sünt.

ábcb • (si b in abc sit et ba, cö se invicem non secent) porti-

onem ipsius abc inter b5, be, c& comprehensam; bacb

verő portionem plani abc inter ab, CÖ sitam.
fi • angalum rectum.

ab ^ c& • cab = acb.
= * congruens.*

x^^a § x tendere ad limitem a.
Qr • peripheriara circuli radii r.
0 r • aream circuli radii r.

* Sit fas, siguo hocce, quo sumraus Geometra GAUSS numerát congruos iasignivit, congraentiam
geometricara qnoque denotare: nulla ambignitate exinde raetuenda-

, Tentamen. II. ™
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Si rectam am" non secet plani eiusdem recta bff, at secet qusevis bp Fig. 1.
(in űbn): designetur hoc per

brt III am.

Dari talem bfí, et quidem unicam, e quovis puncto b (extra ílm),
atque

bam-habn non >iR

esse patet; nam be circa b mota, donec

fiat, be aliquando primo non secat atíí, estque tunc be j|| am.
Nec non patet esse btl ||l cm, ubivis sit e in STn isupponendo in orani-

bus talibus casibus esse am ~> ae).
Et sí, puncto c in am abeunte in infinitum, semper sit cb = cb: érit

semper
= (cbb<nbe);

ast nbc-^^o; adeoque et

St bn III am; est quoque cn ||| am. Fig. 2.
Nam sit b ubicunque in meten. Si c in bfí sit; bb secat am ipropter

bn [|| am), adeoque et S secat citft; si verő c in bp" fuerit; sit bq II! eb:
cadit bq in abn (§. 1.) secatque am, adeoque et cö secat űtn. Qusevis eb
igitur (in acn) secat in utroque casu am absque eo, ut Cfí ipsam atit
secet. Est ergo semper cn |[| am.
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«.3.

Fig. 2. Si tam bt quam es sit ||am, et C «0» sit in 6r; tum bf, e§ se invi-
cem haud secant.

Si enim bf, c5 punctum í) comraune haberent; (per $. 2.1 essent 6r
et Ös simul Illám, caderetque (§. 1.) ÖS in bf et c in Er icontra hyp.).

Fig. 3. Si mcm>mab; pro quovis puncto b ipsius a£ datur tale c in am
«^ sit bcm = nam.

Nam datur (per §. 1.) bfc>m>nam, adeoque mbp = iiwn, caditque b in
nafcp. Si igitur nam iuxta am feratur, usquequo aü in bp veniat; ali-
quando afí per b transiisse, et aliquod bein = nam esse oportet.

§. 5-

Fig. 1. Si bnHam, datur tale punctum f in ám, ut sit fm^bn.
Nam (per §. 1.) datur ban > ebn ; et si ce = eb, adeoque cc ̂  be; patet

esse bem < ebn. Feratur p per cc, angulo bpm semper «, et angulo pbn
semper v dicto; patet « esse prius ei simultaneo v minus, posterius verő
esse maius. Crescit verő « a bem usque bem continuo; cuin (per §. 4.)
nullus angulus > bem et < bem detur, cui u aliquando = non fiat;
pariter decrescit v ab ebn usque ebn continuo: datur itaque in ec tale f,
ut bfm = fbn sit.

§• 6.

Si bn III am, atque ubivis sit e in ám et g in bn: tum gn III «n et
int j || gn.

Nam (per §. 1.) est bn|||em, et hinc (per §. 2.) gn Illem.
Si porro f m ^ b n (§.5.); tum mfbn = nbfm, adeoque (cum bnlffmsiti

etiam fm ||| bn, et (per praec.) em j | gn.
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§•7-

SÍ tam bn quam cp sit \\\ am, et c non sit in fm: est etiam bn ||| cp. Fig. 4.
Nam bn, cp se invicem non secant (§. 3.); sünt verő am, bn, cp aut

in piano, aut non; atque in casu primo am aut in bncp est, aut non.
Si am, bn, cp in piano sint, et am in bncp cadat; tum qusevis b%

(in nbci secat ám in aliquo puncto b (quia bn ||| am); porro cum bm ||| cp
sit {§. 6.), patet bíj secare cp, adeoque esse bn ||| cp.

Si verő Bn, Cp in eadem plaga ipsius am sint; tum aliqua earum ex. gr.
cp intra duas reliquas fm, önt cadit; qusevis bq" (in nba) autem secat afn,
adeoque et ipsam £p. Est itaque bn ||| cp.

SÍ mab, mac angulum efficiant: tum cbn cum abn nonnisi bff, am
verő (in ábri) cum bfí, adeoque nbc quoque cum am, nihil commune ha-
bent. Per quamvis bö (in nbá) autem positum bcb secat am, quia (propter
bn il am) bb secat am. Moto itaque bcb circa be, donec ipsam am prima
vice deserat, postremo cadet bet in beft. Eadem ratione cadet idem in
bep; cadit igitur bn in bcp. Porro si brill cp; tum (quia etiam am j | cp)
pari ratione cadit bx in bam; nec non (propter br|||cp) in bcp. Itaque
bf ipsis mab, pcb commune, nerape ipsum bit est, atque hinc bn ||j cp.

Si igitur cp Ül am, et b extra cöm sit: tum secüo ipsorum bam, bcp,
nerape bfi est jj| tam ad am, quara ad cp.*

f 8.

Si bn Hl et =a= cp (vei brevius bn ||| *= cp), atque am [in nbcp) rectam Fig. 5.
be perpendiculariter bisecet \ tum bn ||| am.

Si enim bfí secaret aín, etiam cp secaret aln in eodem puncto (cum
mabn = macp), quod et ipsis bn, cp commune esset, quamvis bnllcp sit.
Qusevis bq" (in cbn) verő secat cf; adeoque secat bq" etiam am. Conse-
quenter bn III am.

* Casii tertio praimisso duo priores, adinstar casus secundi g. 10. breviua ac elegantius simul absolvi
possunt. (Ed. I. Tom. I. Errata AppendicisJ.
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§ • 9 .

Fig. 6 Si bn|||am, map Xmab, atgue angulus, quem nbö cum nba fin ea
plaga ipsius inaim, ubi map est) facit, sit <R: tum map et nt t se invi-
cem secant.

Nam sit
íwm = i?, acxbn

(sive in h cadat c, sive non), et

ce X bn (in nbl);

érit (per hyp.) ace<R, etjxf (Xce) in aee cadet. Sit ap" sectio (punctum
a conimune habentium) abf et amp; érit

bap = bam — R

(cum sit bam 1 map). Si denique abf in abm ponatur (a et b manenti-
bus); cadet ap in am; atque cum

ac X bn et af < ac

sit, patet af inira bfi terminari, adeoque bf in abn cadere. Secat autem
bf ipsam ap Ín koc situ (quia bn i| am), adeoque etiam in situ primo a{5
et bf se invicem secant; estque punctum sectionis ipsis map et nbö
commune: secant itaque map et nbö se invicem.

Facile exhinc sequitur map et nbö se mutuo secare, si summa inter-
norum, quos cum mabn efficiunt, <.iR sit.

§. 10.

Fig. 7. Si tam btt quam cp sit ||[ ^ am ; est ciiam bn || ^ cp.
Nam mab et mac aut angulum efficiunt, aut in piano sünt.
Si prius; bisecet qöf rectam ab perpendiculariter; érit öq X ab, adeo-

que Öq i| am íj. 8.); pariter si 5f§ bisecet rectam ac perpendiculariter,

est er Ham; unde &q III er (§.7.). Facile hinc (per §.9.) consequitur, qöf
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et éfs se mutuo secare, et sectionem fs esse ||[ öq (§. 7.), atque (propter
bn III öq) esse etiam

fs II bn.
Est porro (pro quovis puncto ipsius fi)

caditque fs in planum tgf, rectam be perpendiculariter bisecans. Est verő
(per §. 7.) (cum sit fs ||| bn) etiam

'Pari modo demonstratur gt | |cp esse. Interim gt bisecat rectam be per-
pendiculariter; adeoque tgbtt = tgcp (§. 1.) et

Si bn, cun, cp in piano sint; sit (extra hoc planum cadens) fs||| =2= am;
tum (per praec.) fs |[| ^ tam ad bn quam ad cp, adeoque et bn ||| =̂  cp.

i. 11.

Complexus punctí a, atque omnium punctorum, quorum quodvis b
tale est, ut si bn ||| am sit, sit etiam bn ^ a m ; dicatur F: sectio verő ipsius
F cum quovis piano rectam am complectente nominetur L.

In quavis recta, quse ||| am est, F gaudet puncto, et nonnisi uno;
atque patet L per am dividi in duas partes congruentes; dicatur afíi
axis ipsius L\ patet etiam, in quovis piano rectam am complectente,
pro axe am unicum L dari. Quodvis eiusmodi L} dicatur L ipsius am
(in piano, de quo agitur, intelligendo). Patet per L circa am revolutum,
F deseribi, cuius atn axis vocetur, et vicissim F axi aifí attribuatur.

%. 1 2 .

Si b ubivis in L ipsius am fuerit, et bn ||| ^ am (§. 11.); tum L
ipsius árit et L ipsius bfí coincidunt.
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Nam dicatur L ipsius bft distinctionis ergo /; sitque c ubivis in /, et
cp ||| *> fm (§. i i .); érit (cuin et bn ||| ^ a m sit) cp ||| * am (§. io.)r adeoque
c etiam in L cadet. Et si c ubivis in Z sit, et cp ||| - am; tum cp |[| * bit
(§. io.); caditque c etiam in / (§. n.). Itaque L et / sünt eadem; ac
quaevis bft est etiam axis ipsius Z, et inter omnes axes ipsius t, ^ est.

Idem de F eodem raodo patet.

Fig. 8. Si bn Illant, cpllöq, et bam-\-abn=2R sit; tum etiam bcpH-cÖcj=2/í.
Sit enim za — nb et cfm —Öcp (§.4.); érit fcum

bam + abtt ~2R-= abn + ab%
sit)

adeoque si etiam bg = af sit,

A cbg=A eaf, beg = aef,

cadetque g in f?. Est porro gfttl-f-fgn= 2^? (quia egb = cfa). Est etiam
gnilfm {§. 6.); itaque si mfrs = pcbq, tum rsllgn (§. 7.}, et r in vei extra
fg cadit (si ct> non — fg, ubi res iam patet).

I. In casu primo est fts non > ( a i ? —rfm = fgn), quia rslllfm; ast
cum rslllgn sit, est etiam fts non <fgtt; adeoque frs = fgn, et

rf m -+- frs = gfm -+• f gn — 2R.

Itaque et &cp-l-c^q = 2R.1

II . Si r extra fg cadat; tunc ngr = mfr, sitque mfgn = ng^I=ltjfo et
ita porro, usquequo ff = vei príma vice > f r fiat. Est heic folllblllfm
f§. 7.). Si E in x cadat; tum to in rs cadit (§. 1.); adeoque

rfm •+• frs = ffm + ffo = ffm -4- fgn = 2R;

si verő r in fjf cadat, tum (per I.) est

rt)l H- íjr5 = 2R = rfm -h frs = bvp •+- cbq.
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§. 14.

Si bnIllőm, cpj | | t tq, et b a m - h a b n < 2 . / ? sit; tum etiam p q <
Si e n i m 6cp-hcÖq n o n esset < , a d e o q u e fper §. 1.) esset = 2Ü; t u m

iper §. 13.) e t i a m b a m -+- abn = 2R esset (contra hyp.).

Perpensis §§. 13. et 14. Systema Geometriáé hypothesi veritatis
Axiomatis Buciidét XI inszstens dicatur S\ et hypothesi contrariae
superstructum sit S. Omnia, quae expresse non dicentur, in 2 vei in
S esse; absolute enuntiari, i. e. illa, sive 2 sive S reipsa sit, vera
asseri intelligatur.

%. 16.

Si atn sit axis alicuius L\ tum L in 2 recta l a m est. Fig. 5.
Nam sit e quovis puncto b ipsius L axis bn; érit in 2"

bam-t- abn = 2bam —'2R,

adeoque bam = R. Et si c quodvis punctum in ab sit, atque cp III am;
est (per §. 13.) cp =Ü ain, adeoque c in L (§. 11.1.

In S verő nulla 3 puncta a, b, c ipsius L vei F in recta sünt.
Nam aliquis axium am, bit, cp fex. gr. am) intra duos reliquos cadit;

et tunc (per §. 14.) tam bam quam cam-<R.

§.17.

L est etiam in S linea, et F superficies. Fig. 7.
Nam (per §. 11.) quodvis planura ad axem atn (per punctum aliquod

ipsius F) perpendiculare secat ipsum F in peripheria circuli, cuius pla-
num (per §. 14.) ad nullum alium axem bfi perpendiculare est. Revolva-
tur F circa bn; manebit /per §. 12.) quodvis punctum ipsius F in F, et
sectio ipsius F cum piano ad bfí non perpendiculari describet super-

47
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ficiem: atqui F (per§. ia.)( quíecunque puncta a, b fuerint in eo, ita
siói congruere poterit, ut a in b cadat; est igitur F supcrficies uni-
formis,

Patet hinc (per §§. n . et 12.) L esse lineam unifortnem.*

§. 18.

Fig. 7. Cuiusvis plani, per punctum a ipsius F ad axem am oblique po-
siti, sectio cum F in S peripheria circuli est,

Nam sint a, b, c 3 puncta huius sectionis, et btt, cp axes; facient
ambn, amcp angulum; nam secus planum (ex §. 16.) per a, b, c deter-
minatum ipsam am complecteretur (contra hyp.). Plana igitur, rectas ab.
ac perpendiculariter bisecantia se mutuo secant (§. 10.) Ín aliquo axe f5
(ipsius F), atque fb = fa = fc. Sit ai\ J_fs, et revolvatur fal? circa fs; de-
scribet a peripheriam radii fya, per b et c euntem, et simul in F et SSc
sitam; nec F et abc prseter O íja quidquam commuoe habent (§. 16.).

Patet etiam extremítate portionis fa linese L (tanquam radio) in F
circa f mota ipsam O íjci describi.

i 19-
Fig- 5- Perpendicularis bt ad axem bn ipsius L (in planum ipsius L cadens)

est in S tangens ipsius L.
Nam L in bt praeter b nullo puncto gaudet {%. 14.), si verő bc\ in tbn

cadat, tum centrum sectionis plani per bq ad tbn perpendicularis cum
F ipsius bft (§. 18.) manifesto in bq" locatur, et si bq diameter sit, patet
b$ lineam L ipsius bfí in q secare.

§. 20.

Per quaevis duo puncta in F linea L determinatur (§§. 11. et 18.);
atque (cum ex §§. 16. et 19. L perpendicularis ad omnes suos axes sit)

* DemoDstrationem ad S «stringere haud necesse eat; quum bcfe ita proponatur, ut absolute (pro
S et S) valeat. (Ed. I. Tom. I. Errata Appendicis).



APPENDIX. 371

quivis angulus Llineus in F anguio planorum ad F per crura per-
Pendicularium aequalis est.

§. 21.

Duae lineae Lformes ap, b5 in eodem F, cum tertia L/ormi ab Fig. 6.
summám intemorum <2R efficientes, se mutuo secant (per áp in F
intelligendo L per a, p ductum, per ap verő dimidium illud eius ex a
incipiens, in quod p cadit).

Nam si am, bn axes ipsius F sínt; tum amp", bno secant se invicem
(§. 9.); atque F secat eorundem sectionem (per §§. 7. et 11.); adeoque
et ap, bb se mutuo secant.

Patet exhinc Axióma XI. et omnia, quse ín Geometria Trigonometria-
que (plana) asseruntur, absolute constare in F, rectarum vices lineis L
subeuntibus: idcirco functiones trigonometricse abhinc eodem sensu acci-
pientur, quo in 2 veniunt; et peripheria circuli, cuius radius Zformis
= r in F, est = 27ir, et pariter Qr (in F) = nr2 (per 71 intelligendo
-|- O 1 in Ft, sive notum 3-1415926 . . .).

§. 22.

Si ab fuerit L ipsius ant, et c in am; atque angulus cab (e recta Fig. 9.
am et Zformi linea aB compositus) feratur prtus iuxta ab, tum iuxta
b3 semper porra in infinitum: érit via eb ipsius c linea L ipsius cm.

Nam (posteriore / dicta) sit punctum quodvis b in ci>, bn ||| Cin, et b
punctum ipsius L in 5n cadens; érit bn ^ am, et ac—bb, adeoque
bn ^ cm, consequ. b in /. Si verő & in / et bn III cm, atque b punctum
ipsius L ipsi bn commune sit; érit a m ^ b n et ent^bn, unde manifesto
bb = ac, cadetque b in viam puncti c, et sünt l et eb eadem. Designe-
tur tale / per /1| L.

§. 23.

Si linea Zformis c&f || abc (§.22.}, et ab = bc, atque am, bn, tp sint Fig. 9.
axes; érit manifesto cb = bf; et si quíelibet 3 puncta a, b, c fuerint ipsius

47*
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ah, ac íií> = « . c b : érit quoque ae —«.cf ; adeoque (manifesto etiam pro

ah, Cle, be incommensurabilibus)

ab:cb = ae: cf,

estque ab: eb ab ab tndependens et per ac prorsus determinatum. De-
notetur quotus iste, nempe ab:cb litera maiore eiusdem nominis íputa
per X), quo ac litera ininuscula (ex. gr. x) insignitur.

§. 24-
y_

Qüaecunque x et y fuerint; est Y=XX i§. 23.).
Nam aut érit alterum (ipsorum *, y) multíplum alterius (ex. gr. y

ipsius x), aut non.
Si y = nx\ sit x = ac = cg = glí £̂ , usquequo ah — y fiat; sít porro

CÖ||gr||l7I; érit (§. 23.)

X=ab:cb = cb:a,t = q,t:fy;
adeoque

ab _ / ab \«
ljl-\cb!>

sive

Si *, y mulipla ipsius i sint, puta

x = mz et y = nt;
est (per prsec.)

^ = 7 * y=i«t

consequ.

Idem ad casum incommensurabilitais ipsorum x, y facile extenditur.
Si verő fuerit q=y — x; érit manifesto Q = Y: X.

Nec non manifestum est, in Z pro quovis x esse X=i, in S verő
esse, atque pro quibusvis ab, abe dari tale cöf || abc, ut sit cbf=ab,
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unde ambn = amep érit, etsi hoc illius qualevis multiplum sit; quod sin-
gulare quidem est, sed absurditatem ipsius S evidenter non probat.

§• 2 5 .

In quovis rectilineo triangulo sünt peripkeriae radiorum lateribus Fig. 10.
aequaliumy uti sinus angulorum oppositorum.

Sit enim abc—R, et am±bac, atque sint bn, cptfam; érit cabJ_ainbn,
adeoque (cum eb _L ba sit) eb _L ambn, consequ. cpbn _L cunbn. Secet F
ipsius cp rectas bn, am trespective) ín b, e, et fascias cpbn, cpam, bnam
in lineis /,formibus eb, ce, be; érit (§. 20.) ebe = angulo ipsorum nbc,
nbe, adeoque = R; atque pari ratione est ccb — cab.

Est autem (per §. 21.) in Zlineo triangulo ceb (heic radio seraper
= i posito)

ec : bc = 1 : sin. bee = 1: sin. cab.

Est quoque (per §. 21.)

e c : b e = O e e : O b c lin F)
= Oac:Obc (§. 18.);

adeoque est etiam
O ac: O be — 1: sin. eab;

unde assertum pro quovis triangulo liquet.

§. 26.

In quovis sphaertco triangulo sünt sinus laterum, uti sinus angu- V\%
lorum iisdem oppositorum.

Nam sít abc=A? t et ceb perpendiculare ad sphseras rádium oa; érit
ecb_Laob( et icum etiam boci-boa sit) eb-Lob. In triangulis cco, CÖO
verő est (per §. 25.}

O ec: O OC : Obe = sin. coe : 1 : sin. cob
= sin, ac : I : sin.bc;

interim (§. 25.) etiam

11.
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O cc: O be = sin. ebe: sin. ceb;
itaque

sin. ac : sin. be = sin. ebe: sin. c&

est verő cbe = /tí = cba1 atque ceb = cab. Consequenter

sin. ac : sin. be = i: sin. a.

Zí ywo promanans Trigonometria sphaerica ab Axiomate XI- inde-
pendenter stabilita est.

§• 2 7 .

Fig. i2. &" ac, 6& 5Í'«/ _Lab, et feraiur cab iuxta ab; érit {via puncti c dicta
heic eb)

eb : ab = sin. «:sin. i>.

Nam sit be±ca; est in triangulis abe, abb (per §. 25.)

O eb : O ab : O ab = sin. u:i: sin. v.
Revohito bacb circa ae, deseribetur O ab per b, O eb per b; et via

dictae eb denotetur heic per 0 eb. Sit porro polygonum quodvis bfo,.. .
ipsi Oab inseriptum; nascetur per plana ex omnibus lateribus bf, fg E£,
ad 0 ab perpendicularia, in 0 eb quoque figura polygonalis totidem late-
rum; et demonstrari (ad instar §. 23.) potest, esse

cb:ab = bí;:bf = Í7E:f9 = -.-,
adeoque

bfj-t-fjfH : bf + fcjH =^cb:ab

Quovis laterum bf, fg, . . . ad limitem o tendente, manifesto

et &If -H I?P H ^ O e&.Itaque etiam
O eb: O ab = eb : ab.

Erat verő
O eb: O ab = sin. u: sin. v.

Consequ.
cb:ab = sin. u; sin. v.
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Remoto ac a bi> in infinitum, manet

eb: ab
adeoque etiam

sin. w : sin. v

constans; u verő -^R (§. i.), et si bmlHbn sit, v-^z- unde fit

eb : db = i: sin. z.

Via dicta eb denotabitur per eb || ab.

§. 28.

Si bnj|| ̂ am, et e in atit, atque ac = x sit: érit X (§. 23.) Fig. 13.

= sin. u: sin. z».

Nam si eb et ae sínt _Lbn et b f ± a m ; érit {ad instar §. 27.)

O bf : O CÍ> = sin.« : sin. v.

Est autem evidenter bf = ae: quamobrem

O ea : O be = sin. u: sin. n.

In superficiebus verő ^"formibus ipsorum am et cm (ipsutn atnbn in
ab et cg secantibus) est (per §. 21.}

O ca: O be = ab: c g = - ^ .
Est itaque etiam

JC=sin.w:sin.f.

§• 29.

S Í bam = ^ , a b = ^ f «í bnIllőm sit; érit in S Fig. 14.

K = COt. -y «.
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Nam si fiierit ab=ac, et ep ||| cím (adeoque Em ||| ^ cp), atque pcÖ=qd>;
datur (§. ig.) ÖslcS, ut bs ||| cp, adeoque (§. 1.) bt II! cq sít. Si porro be±b§;
érit (§. 7.1 Ö$|l|bit, adeoque i§. 6.) bn ||| es, et (cum M [II cq sit) bq Illet;
consequ. (§. j.) ebn — cbq.

Reprsesententur, bcf ex L ipsius bn, et fg, bf̂ , d et íl ex Zformi-
bus lineis ipsorum ft, öt, cq et ct; érit evidenter (§. 22.)

í^cf^öf^c;
itaque

cg = 2CÍf= 2v.
Pariter patet

bg — 2bl — 22
esse. Est verő

bc = bg — cg;
quapropter

adeoque (§. 24.)
y= Z\V.

Est demura (§. 28.)

Z= 1: sin. — « et F"= 1: sin. /L » ,
2 \ 2 '

consequ.
= cot. — u.

2

§• 30.

Fig. 15. Verumtamen facile (ex §. 25.) patet, resolutionem problematis Tri-
gonometriáé planae in S, peripherise per rádium expressse indigere;
hoc verő rectificatione ipsius L obtineri potest.

Sint ab, cm, c'm'Xac', atque b ubivis in ab; érit (§. 25.)

et

adeoque

Est verő (per *. 27.1

sin.

sin.

ü':

V

sit

O

\.v'= Op: Oy'\

= 1 ^ °y'-



consequ.
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sin. v: sin. v'= cos. u: cos. w';

sin. u _, sin. u' ,Oy = Í O y,cos. u J cos. u J

seu
Oy: Oy'= tang. u : tang. M = tang. w: tang. IÍ;'.

Sint porro cn|||ab, c'n'lll ab et eb, c'Ö' lineae Zformes ad ab perpen-
diculares; érit (§. 21.) etiam

O^:O/=r:/,
adeoque

r: r ' = tang. u»: tang. w.

Crescat iam p ab a incipiendo in infinitum; tum i w ^ z et ttí'^^2'; qua-
propter etiam

r: r'~ tang. ̂ : tang. z'.

Consíans ^:tang.2 (ab r independens) dicatur i\ dum ^-^^o, est

adeoque

— - í ^ - i .

tang. z

Ex §. 29. fit

tang. z^-iV—y-1)

itaque

seu (§. 24.)

Notum autem est, expressionis istius (dum y•r*—o) limitem esse

-, i—r-r'> est ergo
log .na t . / ' B

í = i et / = £ = 27182818 . . . .

, Tentamen, II.

, í ;,
log. nat. 1

48
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quse quantitas insignis hic quoque elucet. Si nempe abhinc Í illám rectam
denotet, cuius l=e sit, érit r = itang.z. Erat autem (§. 21.) 0y~2nr;

est igitur
O y = 2ut tang. z = ni (Y— Y-1) =

%

(per §. 24.).

§• 31-

Fig. 16. Ad resolutionem omnium triangulorum rectangulorum rectilíneorum
trigonometricam fe qua omnium triangulorum resolutio in promtu est)
in S 3 íequationes sufficiunt: nempe (a, b cathetos, c hypotenusam, et
a, (i angulos cathetis oppositos denotantibus) gequatio relationem expri-
mens primo inter a, c, a, secundo inter a, a, /3, teriio inter a, ö, c\
nimirum ex his reliquae 3 per eliminationem prodeunt.

I. Ex §§. 25. et 30. est

1: s in . a = {C— C " 1 ) : [A — A - 1 ) = (e* — e i):(ei~e ' ) ;

faequatio pro a, c, a).
II. Ex §. 27. sequitur isi /frn ||| yn sit)

cos. a: sin. fi = 1: sin. u;
ex §. 29. autem fit

: sin. u = —

itaque
1 1

cos.a:sin. / í= —(A-hA-1)^—{e
(aequatio pro a, /9, a).

III. Si aa'1-ftay, atque ŜJJ1 et yy fuerint || aa\ (§. 27.), atque
/ í V / I a a ' ; érit manifesto íuti in §. 27.)

sin. a
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ac

consequ.

sive
_£. £_ _£L *. A *.

ei-i-e ' = — (g* -he ') (ei - h e ' ) ;

(aequatio pro a, ö, c).

Si yaS—R, et fíSXaS sít; érit

O c: O a = I: sin. a,
et

O c: O (d=ji&\ = I: cos.«,

adeoque (O x2 pro quovis x factum Ox.Ox denotante) manifesto

Est verő (per §. 27. et II.)

consequ.
c c a

alia Eequatio pro a, b, c (cuius inembrum secundum facile ad formám
symmetricam seu invariabilem reducitur).

Denique ex
cos. a
sin. /í 2

atque

sin. a 2
fit (per III.)

t.acot.p — ̂ {ei -he M;

(sequatio pro a, /?, c).



3 8 0 IOANNIS BOLYAI

*• 32-

Restat adhuc modum problemata Ín S resolvendi breviter ostendere,

quo (per exempla magis obvia) peracto, demum quid theoria heecce

praestet, candide dicetur.

[7. I. Sit ab linea in piano, et y=/(x) aequatio eius /pro coordinatís

perpendicularibusi, et quodvis incrementum ipsius z dicatur de, atque

incrementa ipsorum x, y, et areae u, eidem dz respondentia, respective

per dx, dy, du denotentur; sitque bíj \\ cf, et exprimatur (ex §$.31. et 27.)

-j\ P e r y> a c quasratur ipsius -£- limes tendente dx ad limitem o,

iquod, ubi eiusmodi limes quasritur, sübintelligaturl: innotescet exinde

etiam limes ipsius ^ - , adeoque tg. í?bg; eritque, (cum ífbc manifesto

nec > nec < adeoque = R sit), tangens in b ipsius bg per y deter-

minata.

II. Demonstrari potest, esse

dz
• I .ay •+- pn-"

dzdz
HÍDC limes ipsius -3—, et inde z integratione (per * expressum) re-

peritur.

Et potest linese cuiusvis in concreto datae aequatio in S inveníri,
ex. gr. ipsius L

Si enim am axis ipsius L sit; tum quasvis eb ex afn secat L (cum
per §. 19 qusevis recta ex a praeter din ipsum L secet); est verő (si bfí
axis sit)

-3T=i:sin. ebn (§. 28.),
atque

r=cot.-jcbn (§.29.),
unde fit

seu
4 1/^' —e* -i-V e ' — 1
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sequatio qusesita. Erit hinc

atqui

adeoque

atque

unde per Íntegrationem invenitur

z = i(X3—i)T = í'cot. cbn
(uti §. 30.).

III . Manifesto

dx dx '

quod (nonnisi ab y dependens) iam primum per y exprimendum est;
unde u integrando prodit.

Sí a b = / , cxc=? t et cb = r, atque caböc = í sit; poterit (uti in II.) Fig. iá.
ostendi esse

ds
dq^r*

quod
1 -2- —¥-

atque integrando

s — ̂ pite* —e ' ).
2 ^ v
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Potest hoc absque integratione quoque dedcci.
Aequatione e. g. circuli (ex §. 3: , III.), rectae (ex §. 31, II.), sectio-

nis coni (per praec.) expressis; poterunt arese quoque his lineis clausas
exprimi.

Pálam est, superficiem / ad figurám planam / (in distantia q) \\ lam
esse ad p in ratione potentiarum secundarum linearum homologarum,
sive uti

, 1. _ X

Porro computum soliditatis pari modo tractatum, facile patet duas
integrationes requirere (cum et differentiale ipsum hic nonnisi per inte-
grationem determinetur); et ante omnia solidum a p et / ac complexu
omnium rectarum ad / perpendicularíum, fines ipsorum p, t connecten-
tium, clausum quaerendum esse. Reperitur solidum istud (tam per inte-
grationem quam sine ea)

Superficies quoque corporum is 5 determinari possunt, nec non cur-
vaturae, evoluiae, evolventesque linearum qualiumvis y . Quod curva-
turam attínet; ea in S aut ipsius L est, aut per rádium circuli, aut
distantiam curvee ad rectam || las ab hac recta, determinatur; cum e
prsecedentibus facile ostendi possit, prseter L, lineas circulares, ac rectae
|| las, nullás in piano alias lineas uniformes dari.

IV. Pro circulo est (uti in III.)

dx ^ 1

unde (per §. 30.) inlegrando fit
X

~m1tei —2-he

Fig. 9. V. Pro area caböc=-« (linea L forrni ab=: r , huic || la cb=y} ac
rectis ac, bb = x clausa) est
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du ^

atque ($. 24O
x

adeoque (integrando)

u = ri(\-e").

Crescente x in infinitum, 6et in S e '~ — o, adeoque u—ri. Per
quantitatem ipsius mabn in posterum limes iste intelligetur.

Simili modo invenitur, quod si p sit figura Ín F; spatium a 6 et
complexu axium e terminis ipsius / ductorum clausum = --pi sit.

VI. Si angulus ad centrum segmenti z sptaaerae sít 2u, peripheria Fig. 10.
circuli inaximi sít / , et arcus fc (anguli u) =x; érit (§. 25.)

I: sin. u=p:O be,
et hinc

O be =fi sin. u.
Interim est

pu , pdu
= ——. ac íftc = -^;

271 ' 331
Est porro

dz

et hinc

—j— - ^ -*-— sin. u.
du 271

unde (integrando)
sin, vers, u t

~ 271 " '

Cogitetur F in quod / (per meditullium f segmenti transiensl cadit;
plán is fcíü, «m per af, ac ad F perpendiculariter positis, ipsumque in
feg, ce secantibus; et considerentur L formis eb (ex C ad feg perpendi-
cularis) nec non L formis cf; érit (§. 20.)

f
et (§. 21.) «. .

fO __ sin, vers. «
/ " " 271
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adeoque

Ast (§. 21.}

i t a q u e ' fs ts„
Est autem (§. 21.)

fö.fög^fc.fc;
consequ.

# = 7i.fc.fc=0fc in F.

Fig. 14. Sit iam b\ = c\ = r; érit (§. 30.)

( ),
adeoque |§. 21.)

0 2r (in /") = m" {F— r"1}".
Est quoque (IV.)

© -(K í—a

igitur 0 2r lin /^) = 0 2j, adeoque et superficies z segmenti sphaerici
aequatur circulo, chorda fe tanquam radio descripto,

Hinc tota sphsene superficies

suntque superficies spkaerarum^ uti secundae potentiae peripheriarum
earundem maximarum.

VII. Soliditas sphasrae radii * in S reperitur simili modo

= — m'3(X'-X~')-2mIx;
2

Fíg. 12. superficies per revolutíonem limes CÖ circa ab orta

et corpus per cabbc descriptum
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Quomodo verő omnia a (IV.j hucusque tractata etiam absque
xntegratione perfici possiní, brevitatis studio supprimitur.

Demonstrari potest, omnis expressionis literam i continentis (adeo-
que hypothesi, quod dttur t\ innixae) limitem, crescente i in infinitum,
exprtmere quantitatem pláne pro 2 íadeoque pro hypothesi nullius i\,
siquidem non eveniant aequationes identicae. Cave verő intelligas pu-
tari, systema ipsum variari posse iquod omnino in se et per se deter-
minatum est) sed tantuin hypothesin, quod successive fieri potest, do-
nec non ad absurdum perducti fuerimus. Pbsito igitur, quod in tali ex-
pressione litera 1' pro casu, sí S esset reipsa, illám quantitatem unicain
designét, cuius / = e sit; si verő revera 2 fuerit, limes dictus loco ex-
pressionis accipi cogitetur: manifesto omnes expressiones ex hypothesi
realitatis ipsius S oriundse (hoc sensu) absolute valent, etsi prorsus
ignotum sit, num S sit, aut non sit.

Ita e. g. ex expressione in §. 30. obtenta facüe (et quidem tant
differentiationis auxilio, quam absque eo) valor notus pro 2" prodit

O * =

ex I. 1$. 31.i rite tractato, sequitur

ex II. verő
cos. a
sin./?

= 1, adeoque

aequatio príma in III. fit identica, adeoque valet pro 2, quamvis nihil
in eo determinet\ ex secunda autem fluit

Aequationes notae fundamentales trigonometriáé planae in 2.
Porro inveniuntur (ex §. 32.) pro Z area et corpus in III., utruinque

=Pr>
ex IV.

BOLYAI, Tentaraen. I I .

0 x = 7T x';
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ex VII. sphsera radii x

Sünt quoque theoremata ad finem (VI.) enuntiata manifesto incondi-

tionate vera.

§• 33-

Superest adhuc, quid theoria ista sibi velit, (in §. 32. promissum) ex-
ponere.

I. Num 2 aut S aliquod reipsa sit, índecisum manet.
II. Omnia ex hypothesi falsitatis Ax. XI. deducta (semper sensu

§. 32. intelligendo) absolute valent, adeoque hoc sensu nulli hypothesi
innituntur. Habetur idcirco trigonometria plana a priori, in qua solum
systema verum ignotum adeoque solummodo absolutae magnitudines
expressionum incognitse manent, per unicum verő casum notum, mani-
festo totum systema figeretur. Trigonometria sphaerica autem in §. 26.
absolute stabilitur. (Habeturque Geometria, Geometriáé planse in ^pror-
sus analoga in F).

III. Si constaret 2 esse, nihil hoc respectu amplius incognitum esset;
si verő constaret non esse 2, tunc (§.31.) (e. g.) e lateribus x, y et an-
gulo rectilineo ab iis intercepto, in concreto datis manifesto in se et per
se impossibile esset triangulum absolute resolvere (i. e.) a priori determi-
nare angulos ceteros et rationem lateris tertii ad duo data; nisi JC} Y
determinentur, ad quod in concreto haberi aliquod a oporteret, cuius A
notum esset; atque tum i unitas naturális longitudinum esset, (sicuti
e est basis logarithinorum naturalium). Si existentia huius i constiterit;
quomodo ad usum saltem quain exactissime construi possit, ostendetur.

IV. Sensu in I. et II. exposito patet, omnia in spatio methodo re-
centíorum Analytica lintra iustos fines valde laudanda) absolvi posse.

V. Denique lectoribus benevolis haud ingratum futurum est; pro
casu illő, quodsi non 2 sed 5 reipsa esset, circulo asquale rectilineuin
construi.
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34-

Ex t> ducitur l>tn III an tnodo sequente.
Fiat ex Ö

t>b X an;

erigatur e puncto quovis aliquo a rectse ab

ac X an (in Oba),
et demittatur

Öe_Lac;
érit (§. 27.)

siquidem fuerit Dm ||| bn.
Est verő sin.z non > i , adeoque ab non >0e. Descriptus igitur quad-

rans radío ipsi öc eequali ex a in bac, gaudebit puncto aliquo b vei 0
cuin b£> communi. Prioré in casu manifesto z=R\ in posteriore verő
érit (§. 25.)

(O ao = O eb): O ab = 1: sin. aob,
adeoque

z = aob.

Si itaque fiat z = aobf érit Dm III bn.

§• 35-

Si fuerit S reipsa; ducetur recta ad anguli acuti crus unum per- Fig. 18.
Pendicufaris, quae ad alterum ||| sit, hoc modo.

Sit am X be, et accipiatur ab = ac tam parvum (per §. 19.), ut si du-
catur bn ||( am (§. 34.), sit abn > angulo dato. Ducatur porro cp \\\ am
(§.34.), fiantque nbq, pcö utrumque sequale angulo dato; et bcf, cS se
mutuo secabunt. Secet enim bq", (quod per constr. in nbc cadit) ipsam
cp in e; érit (propter bn=ü=cp) cbc<ccb, adeoque ec<eb. Sint

ef = ccf efr = ecD, et fs lkp;

cadet fs in bfr. Nam com bn|||cp, adeoque bn [| ep, atque bn ||[fs sit;
49*
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érit {§. 14.)
fbn H- bfs < 2 X = fbn -+- bfr ;

itaque bfs<bfr. Quamobrem ff secat ep", adeoque eo quoque ipsam e£

in puncto aliquo t>.

Sit iam bg = ÍK, atque Ö g t = Ö c p = g b n ; érit (cum cö=a=gÖ sitj

bn =2= OJL =2= cp.

Si fuerit lineee Zformis ipsius bn, punctum in b% cadens P ;§. 19,),
et axis El; érit

fcfladeoque

sed etiam
fi ^ cp:

cadit ergo F manifesto in g, estque gt ||| bn. Si verő í̂ ö ipsum bg perpen-
diculariter bisecet; érit tjo j|| bn constructum.

§.36.

Fig. 10. Si fuerint data recta cp et planum mab, atque fiat eb _L mab, (in bep)
bn J_ be, et cq II bn í§. 34.); sectio ipsius cp (si haec in bcq cadat) cum
bfi (in ebit), adeoque cum máb reperitur. Et si fuerint data duo plana
pcq, mab, et sit eb X mab, crXpcq, atque (in ber) bnXbc, csXcr; ca-
dent bn in mab, et cs in pcq; et sectione ipsarum bn, Cí (si detur) re-
perta, érit perpendicularis in pcq per eandem ad c§ ducta manifesto
sectio ipsorum mab, pcq.

1 37.

Fig. 7. In 3m !|| bn reperitur tale a, ut sit am &* bn ; si (per §. 34.) construatur
extra nBm gt Ij bn, et fiant bg 1 gt, gc — gb, atque cp |[| gt; ponaturque
tgö ita, ut efficiat cum tgb angulum illi Eequalem, quem pcá cum pcb
facit; atque quseratur (per §. 36.) sectio 6q ipsorum tg5, nbti; fiatque
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Erit enimvero ob triangulorum Zlineorum Ín F ipsius bn
exortorum similitudinem |§. 21.) manifesto c1) = ba, et am ^ bn.

Facile hinc patet (Zlineis per solos terminos datis) reperiri posse
etiam terminos proportionis quartum ac médium, atque omnes construc-
tiones geometricas, quffi in 2 in piano fiunr, hoc modo in F absque
XI. Axiomate perfici posse. Ita e. g. 4/í in quotvis partes sequales
geometrice dividi potest, si sectionem istam in 1' perficere licet.

§• 38.

Si construatur (per §.37.) e. g. t l b q = ~ A?, et fiat (per §. 35.) in S ad Fig. 14.
bcf perpendicularís am || btt, atque determinetur (per §. 37,) jm =̂  bn ; érit,
si \a = x sit, (§. 28.)

X= 1: sin. — R=2.
3

atque * geometrice constructum.
Et potest nbq ita computari, ut ja ab * quovis dato minus discrepet,

cum nonnisi sin.itbq = — esse debeat.

i 39-

Si fuerint (in piano) pq et st, || rectas mn (§. 27.), et ab, c& sínt per- Fig. iq.
pendiculares ad mn asquales; manifesto est

Aöec==A bea,

adeoque anguli (forsan mixtilinei) ecp, eat congruent, atque

ec — ea.
Si porro cf=ag, érit

A aq ^ A cag,

et utrumque quadrilateri fagc dimidium est. Sí fagc, r/ac}F duo eius-
modi quadrilatera fuerint ad ag, inter pq et st; aequalítas eorum (uti
apud EUCLIDEM), nec non triangulorum ct£JC, agtj eidem ag insistentium,
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verticesque in p~q habentium, sequalitas patet. Est porro

tf gcq —cga,
atque

acf •+• acg -+• gcq = 2R
(§. 32.), adeoque etiam

cao, -+- ac$ -+• cga = 2R;
itaque in quovis eiusmodi triangulo acg summa trium angulorum = 2R.

Sive in ag iquse || mn) ceciderit autera recta ag, sive non; triangulo-
rum rectilineorum aa,c, aqfy tam ipsorum^ quam summarum angulo-
rum ipsorumdem, aequalitas in aperto est.

§- 40-

Fig. 20. Aequalia triangula abc, obb (abhinc rectilineaj uno latere aequali
gaudentia, summas angulorum aequales habent.

Nam dividat mii bifariam tam ac quam be, et sít pq (per c) | |mn;
cadet <> in pq. Nam si bu ipsum tífn in puncto e, adeoque (§. 39.) ipsum
pq ad distantiam cf = cb secet; érit

A abc = A abf,
adeoque et

A abt) = A abf,

unde & in f cadit: si verő bb ipsum mn non secuerit, sit c punctum,
ubi perpendicularis rectam ab bisecans ipsum (íq secat, atque o,* = l}t
ita, ut st productam bb in puncto aliquo f secet (quod fieri posse modo
simili patet, ut §. 4.J; sint porro SÍ = sa, lo || Stt alque 0 sectio ipsorum
bt et lo; esset tum ($. 39,1

A übl = A obo,
adeoque

A a b c > Aűbt>
contra hyp.?.
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Aequalia triangula abc, bef aequalibus angulorum summis gau- Fig. 21.
dent.

Nain secet mn tain ac quam be, ita pq tam bf quam fe bifariain, et
sit t s | | inti, atque tű || pq; érit perpendicularis ag ad rs aut sequalis per-
pendiculari bfj ad to, aut altéra e. g. bfy érit maior: in quovis casu
O bf e centro a cum a,% punctum aliquod f commune habét, eritque
(§• 39.)

Aabf = Aabc=AÖef.

Est verő Aafb (per §. 40.) triangnlo bff, ac (per §. 39.} triangulo abc
aequiangulum. Sünt igítur etiam triangula abc, í»ef aequiangula.

In S converti quoque theorema potest. Sint enim triangula abc, öef
reciproce Eequiangula, atque A bal = A öef; érit (per prsec.) alterum alteri,
adeoque etiam A abc triangulo abl aequiangulum, et hinc manifesto

Atqui (ex §.31.) cumsvis trianguli angulorum summa in 5 est <2R:
cadit igitur ( in c.

§. 42.

St fuerit complementum summae. angulorum trianguli abc ad 2R Fig. 22.

»,
trianguli öef verő

* ;
e s t v c

ACtbc: &0tf — u:v.
Nam si quodvis triangulorum acg, get;, l?cb, bff, ffe sh = > , atque

A abc — mp, Abcf — nP>

sitque s summa angulorum cuiusvis trianguli, quod = / est: érit mani-

festo
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2 _*? — u — ms — [m — i) 2R = 2R — m {2R — 5),
et

u^=m{2R — s),
et pariter

— s).
Est igitur

A abc: A fc>ef — m : n = u: v.

Ad casum incommensurabilitatis triangulorum abc, bef quoque extendi
facile patet.

Eodem modo demonstratur triangula in superficie sphíerica esse uti
excessus summaruin anguloruin eorundem supra 2R. Si duo anguli tri-
anguli sphaerici recti fuerint, tertius z érit excessus díctus; est autem
triangulum istud (periphena maxima / dicta) manifesto

consequenter quodvis triangulum, cuius angulorum excessus = z, est

§• 4 3 .

Fig. 15. Iam arca trianguli rectilinei in S per summám angulorum expri-
metur.

Si ab crescat in infinitum; érit {$. 42.)

Aabc:í/?— « — v\
constans. Est verő

AabC'-bacn •$. 32. V.\
et

R—u — v—z *$. i.j;
adeoque

bacn: z = A abc: {R—u—v) = bac'n': *'.

Est porro manifesto
bbcn: bbVn'^ r: r ' = tang. * : tang. z t^. 30. .
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Pro y'--^ o autera est
b&'cY

nec non

consequ.
bbcn : bacn = tang. z: z.

Erat verő (§. 32.)

est ígitur
bacn = zi\

Quovis triangulo, cuius angulorum summae complementum ad 2R
z est, Ín posterum breviter A dicto, érit idcirco

FacÜe hinc liquet, quod si Fig. I 4 .

or III om et ro ||| ab

fuerint; area inter őr, st, be coinprehensa (quae inanifesto limes abso-
lutus est areas triangulorum rectilineorum sine fine crescentium, seu
ipsius A pro z-^-2Ü), sit

= Tií'1^ © i in F.

Limité isto per D denotato, érit porro {per §. 30.} Fig. 15.

g. z2Q= Qr Ín F (§.21.)
= ©s (per §. 32. VI.),

si chorda be s dicatur. Si iam radio dato s, circuli in piano fsive radio
/. forrni circuli in F) perpendiculariter bisecto, construatur (per §. 34.)
bb\\\ ^cn; demissa perpendiculari ca ad öbt et erecta perpendiculari cm
ad ca; habebitur z; unde fper §. 37.) tang.a2, radio Lfonni ad lubitum
pro unitate assumto, geometrice determinari potest per duas lineas
uniformes eiusdem curvaturae (quse solis terminis datis, constructis axi-
bus, manifesto tanquam reetse cominensurari, atque hoc respectu rectis
sequivalentes spectari possunt).

BOLYAI, Teniamen. II. •""
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Fig. 23. Porro construitur quadrilaterum ex. gr. regulare = D, ut sequitar. Sit

= ~--R, et bc =

poterit X {ex §.31. II.) per meras radices quadraticas exprimi, et (per
§. 37.] construi: habitoque X, (per §. 38., sive etiam 29. et 35.) x ipsum
determinari potest. Estque octuplum A abc manifesto = D , atque per
hoc, circulus planus radii s, per figurám rectilineam, et lineas uni-
formes eiusdem generis (rectis, quoad comparationem inter se, aequi-
valentesj geometrice quadratus ; circulus Fformis verő eodem modo
complanatus•: habeturque aut Axióma XI. Euclidis verum, aut qua-
dratura citculi geometrica ; etsi hucusque indecisum manserit, quod-
nam ex his duobus revera locum habeat. Quoties tang.s2 vei numerus
integer vei fractio rationalis fuerit, cutus (ad simplicissimain formám re-
ductasi áenominator aut numerus primus formás 2w + i (cuius est etiam
2^2°H-i) aut productum fuerit e quotcunque primis buius formae, quo-
rum (ipsum 2, qui solus quotvis vicibus occurrere potest, excipiendo)
quivis semel ut factor occurrit: per tbeoriam polygonorum ill. GAUSS
(prseclarum nostri imo omnis sevi inventumi, etiam ipsi t a n g . . s I O = 0 í
let nonnisi pro talibus valoribus ipsius z) figurám rectilineam sequalem
constituere licet. Nam divisio ipsius D (theoremate §. 42. faciie ad quae-
libet polygona extensot manifesto sectionem ipsius 2R requirit, quam
(ut ostendi potest] unice sub dicta conditione geometrice perficere licet.
In omnibus autem talibus casibus prsecedentia faciie ad scopum perdu-
cent. Et potest quasvis figura rectilinea in polygonum regulare n late-
rum geometrice converti, siquidein « sub formám GA USSianam cadat.

Superesset denique, fut res omni numero absolvatun, impossibilitatem
labsque suppositione aliquai decidendi, nuin 2' aut aliquod let quodnami
S sit, demonstrare: quod tamen occasioni raagis idonese reservatur.
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ADDITAMENTUM AD APPENDICEM.

Denique aliquid Auctori Appendicis proprium, coronidis instar,
addere fas sít: qui tamen ignoscat, si quid non acu eius tetigerim.

Res breviter in eo consistit: formuláé trigonometriáé spltaericae,
Ín Appendice dicta ab axiomate XI. Eucl. independenter demonstratse,
cum formulis trigonometriáé planae conveniunt, si (modo statim
dicendoi latéra trianguli sphaerici reália, rectilinei verő imaginaria
accipiantur; adeo ut quoad formulas trigonometricas planuin ut sphsera
imaginaria considerari possit, si pro realí illa accipiatur, in qua sin. R=\.

Pro casu, si axióma Eucl. verum non fuerit, demonstratur (Appendix
§. 30.) dari certum i, pro quo ibidem dictum / e s t = e (basi logarith-
morum naturaliumj, atque pro hoc casu formuláé trigonometriee planae
quoque demonstrantur (ibidem §. 31.); et quidem ita, ut (iuxta §. 32.,
post VII., ibidem) formuláé et pro casu veritatis axiomatis dicti valeant;
nempe si supponendo, quod i-^oa, limites valoruin accipiantur; nimirum
systema Euclideum est quasi limes systematís antieuclidei (pro i'*^oo).
Ponatur, pro casu existentis i, unitas =i, atque conceptus sinus cosi-
nusque extendatur et ad arcus imaginarios; ita ut arcúin sive realem
sive imagiharium denotet / ( dicatur

cosinus ipsius p, et
{ e e )

2 V—1
dicatur sinus ipsius p.

50*
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Erit hinc pro g reali

3/=r* * ' 2V-V
= sin. {—q V — i) = — sin. ? V1— I

Ita

2 2 ^

= cos. (—q i — 1) = cos. y y' — 1;

si nempe et in circulo imaginario sinus negativi arcus sinui arcus po-
sitivi alioquin priori sequalis sit, prseterquam quod negativus sit, atque
cosinus arcus positivi et negativi (si alioquin asquales fuerint), sit idem.

In Appendice dícta §. 25. demonstratur absolute, id est ab axiomate
dicto independenter; quod in quovis triangulo rectilineo sinus angulo-
rum sint, uti peripheriae radiorum lateribus oppositis aequalium; de-
monstraturque porro, pro casu existentis /', peripheriam radii y esse

quod pro i=i fit
n{ey — e~y).

Itaque {§. 31. ibidem) pro triangulo rectilineo rectangulo, cuius ca-
theti sünt a et b, hypotenusa c, et anguli lateribus a, ö, c oppositi sünt
a, y?, 7T; est fpro {*'—1)

in I.
1: s in .a = 7i{ec — e~c): 71 (e* — e~a)m

t

adeoque

1: sin. a — J {ec — e~c): — 1 = (e° — e~a\.
2 y — 1 2 y- 1

Unde

1: sin. a = — sin. c V — 1: — sin. a )f—1.
Et hinc

I: sin. a = sin. c ]/ — 1: sin. a



AD APPENDICEM. 397

In II . fit
cos. « : sin. 8= cos. a V—i:i.

In III . fit
cos.c i — i = cos.a / — i cos. b V — i.

Quse prouti omnes exinde promanantes formuláé trigonometriáé planae,
cum formulis trigonometriáé sphEericse prorsus conveniunt; nisi quod si
ex. gr. trianguli sphserici rectanguli quoque catheti angulique iis oppo-
siti, hypotenusaque nomina eadem sortiantur, latéra triangulí rectilinei
per l/ — i dividenda sint, ut formulge pro sphíericis prodeant.

Nempe ex I. fiet
i: sin. a = sin. c : sin. a,

ex II. fiet
I: cos. a = sin. ji: cos. a,

ex III . fiet
cos. c = cos. a cos. Ö.

Quum ceteris supersedere liceat, et lectorem deduction (App. §. 32.
post VII.) omissa offendi impedirique expertus sim: haud abs re érit
ostendere, quomodo ex. gr. ex

c £ a a b b

e -\~e —~[e-\-e }(e e }

sequatur

(theorema Pythagoreum pro systemate Euclideo); verosimiliter Auctor
quoque ita deduxit, et ceterae quoque eodem modo sequuntur.

Est nempe potentiis ipsius e per series expressis

2.3.4,4

adéoque

A - f *' **
e' + e . = 2 + -^- + — ,
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(si omnium terminorum post —- summa -.- dicatur}; estque u-^o, dum

Í ' ^ O O . Nam multiplicentur omnes termini post -^- per i1; érit terminus

primus ^, et quivis exponens < ^ r í essetque etsi exponens ubique

hic maneret, summa

k*
1* :3.41* : l 1 iW 3.4(1^ —

quod manifesto ^^o, dum Í-
Atque ex

a+b a+ft a—6 «—6

2

sequitur (pro M, vy l adinstar u acceptis}

c2 -+- (•> _ T_1_ (a-\-b)2-\-v . T _^ (g — &)* - h A

Atque hinc

2 " í2 " " 2Z2 " " 2Z2

I
Ca = : (ö*+2őOH-O:2H-aí—2ÖP+O'

2 *
quod

^ • a 2 + ós.

Scholion. Sphserse illius, in qua sinus totus est i = t\ radius est or-
dinata y linese L formis ipsi z = i aequalis, ad axem per unam extremi-
tatem ex altéra perpendiculariter missa. Nempe in superficie (App.f. 21.)
F dicta, tota Geometria Euclidea va/et, lineis L vicém rectarum sub-
euntibus: atque pro radio L forrni — i, qui sinus totus in F érit, peri-
pherise eiusdem radius in piano érit pláne dictum y; quod ad sphaeram
imaginariam, ad quam planum (in systemate antieuclideo) revocatur, facile
applicatur.
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T. Zoványi Sámuel R. Tab. Cancell. _ ._ ... „ .... _ „ _ 1 példány
T. Jakab György „ - - - - _ _ „ _ _ _ „ 1 f
T. Vállyi Károly Posta Mester _ _ _ _ „ „ _ _ _ _ . . . 1
T. Vajda Dániel Nevelő _ . . _ _ _ „ _ _ 1 «

Ezeken kivúl fö indítója és segítője ezen munka kiadásának elfelejthetlen kedves
baráttá lett tanítványom Med. D. Bógiizi Jakab Lajos volt; ki is jobb kezemet kérve
előre, hogy kérését telyesitem, öt száz Váltó Rhftot adott által, azt mondván, hogy a'
Hazának adja. Mekkora kár az ő elvesztése, azok tudják, a' kik őt" elmerték: az em-
beriségért buzgó szíve, elméjének tsemles tiszta világa, könnyű felfogása, 's alapos mély
nézése, 's minden fitogatástöl 's füsttől idegen egyszerű szép lelke, igazmondó egye-
nességgel, 's szava' pontosságával — megannyi vonásai az igaz tálentomnak ; mellyel
minden itt taníttatott tudományokban, 's azok között különösen a1 Mathesisiekben kí-
tündökölvén, a' mind ezekkel külföldön 6 év alatt szerzett kints, a' hazai partoknál
süllyedett el - • miképpen az ellenség a' vezérre tör, a' halál is azokat számítván, kiket
ö egy hosszú élet alatt tartott volna meg, egynek személyében mind ezeket is ejtette el.

Nem hallgathatom még el több kedves hív Tanítványim közül Ilentzfalvi Szász
Pált; ki midőn az oskolai pálya' végéről a' földi élet' viszontagságokkal telyes útjára
lépett volna, annak sarján 's napfényét szünetlen szaggató borulatjain fölül emeltetett,
az örökkévalóság további pályája folytatására. — Egy ártatlan romlatlan ifjúban, egy
emberséges ember, és maga helyén egy pontos természetvizsgáló, 's tsillagász veszett el.
Az új mathesísi jegyekből, a' mi jó, neki köszönöm: ö kapta ki a1 nyomtató műhely-
ben fél század óta hevert betü-öntö-szer használását, 's jóllehet soha se mettzett az
előtt, ő mettzette a' jól kijött jegyeket, 's öntötte, 's mutatta ki öntéseket. — Ez is
többet tsinált, mint szollott, 's kevesebbet mutatott mint volt; holott minden kitsi
messzire szokott kiáltani.

Egyátaljában (kevés különös kivétellel) azon köz panasz ellen vagyok; hogy Sha-
iespeareként a' tanítványok hasonlók a' tsemetékhez, melyek zöld leveleikkel kizárják
az őket eléhozott napot; — sőt vissza mosolyognak. — A' kit meghüt az, valamint
egyáltaljában a' ki háládatosságra számit; nem méltó reá, szintúgy mint a' háládatlan
a' nemes lelkek sorába.

Tulajdonképpen nem is olly1 rosszak az emberek, mint a' köz panasz kiáltja: egy
nap se lehet kimenni az útszára is, hogy sokat ne lásson az ember, a' kinek ne kö-
szönhessen valamit; legalább azt, hogy vagy éppen nem, vagy erősebben nem bántotta

m e g — vagy idejét nem vette el, legalább többet nem vett el abból, a' minek betse
nálunk oly' tsekély, hogy tsak a' napszámosnál van árra, 'a különben nem tsak egy-
mástól büntelen ragadozzuk el, sőt ezen pillantatnyi örökségnek számtalan fattyú osz-
tozót keresünk, az igazi örökösök' kárára.

51*
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KÖTELESSÉGEM MÉG A* TISZTELT KÖZÖNSÉGNEK, JELENTENI:

l-ben. Elpirulok ezen munkátskának oly késő kijötén, hogy könnyen eszibe juthat
valakinek, Mons parturiebat... de nálunk minden efféle, ha kitsi is, nehéz ; — sok
ideig kellé várnom, míg tsak ennyi előfizetés is gyűlt, úgy hogy a' lemondásról kezdek
vala gondolkodni ; a' midőn végre ott láttam magamat, a' honnan már vissza nem, 's
elé is tsak romlás' veszedelmével léphettem — azután is pedig sok fátumok 's beteg-
ség mellett, hol egy hol más hibázott; a1 jegyekkel, figurákkal 's több effélékkel is sok
késleltető baj volt, 's egyetlen sajtó, kevés' tsak most szaporodott betűkkel, sok egyéb
munkákkal volt elfoglalva — 's még most is a' mintegy fél esztendőtől fogva kijött
első darab, a' figurákra vár.

2-szor. A' 2-dik darabot magyarul akartam kiadni ; egyfelől azért, mivel az első
darab (az Arithrnetika" Elejiben vallott kárommal együtt) szinte minden költséget el
nyelvén, nem láttam más módját a' 2-diknak, hanem hogy megrövidítve oltsobb papi-
rosra tsak 300-at nyomtattassak (nem 500-at mint az elsőből), mathesisböl ennyi is
felesleg lévén nálunk ; — másfelől igy Hazámnak egy közhasznú könyvet adni remény-
lettem, melyhez az első darabot is ugyan magyarul hozzá alkalmaztam volna : de az
előfizetők közül többen, a' kiknek tanátsokat meg nem vethettem, azt kívánták, hogy
ha az első deák, a" második is úgy légyen.

3-szor. A' tiszta Mathesisi műszókra nézve is, mellyeknek egy részével az Aritkme-
tika' Elejiben M. Vásárhelyt 1830 éltem, 's a' többit az említett 2-dik darabban mu-
tattam volna ki; következőket jelenteni hazafiui kötelességem.

I. Azoknak formálásában ezen három fő regulám volt:
a) hogy a* mennyiben lehet rövidek, a' nyelv' természetéből folyók, legalább azzal

nem ellenkezők, könnyen megszokhatok, 's tudványba való igaz belátással a' dolog ter-
mészetére mutatók legyenek.

b) hogy azonegy szó ne tegyen külömbözöket; 's hogy egyebet jelentsen, egy kis
helyes változtatás engedtessék meg.

c) hogy a' mellyeket okvetlen szükséges megkülömböztetni, azoknak külön (ha
lehet más atyafiasból formált) név adattassék.

A' mi az elsőt illeti: világos, hogy a' kezdő annál nehezebben érti a1 dolgot meg,
minél külömbözőbb a' szónak tulajdon értelme a' tudványitöl, 's annál könnyebben érti
meg, minél inkább magára a' dologra mutat. A' kurtítás pedig túl mehet a1 határon,
de azon belől könnyít; hogy lenne képes egy felsőbb mathesisi dolog' eléadása azon
nemzetnél, mely a' 3-at fblertarirorunkurákmk. nevezte ? 's az Analysisi rövid 's okos
jegyek melly igen megkönnnyítik a' különben áthatlan dolgokat — melly rövid 's ma-
thesisi lehet a1 felső lények nyelve !

Azért tsak móddal legyen, sok a' szokatlanság miatt elébb visszataszító, azután
megértve szokottá lesz — mennyi példa nints erre az újabb időkben : melly szokatlan
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v*la elébb át, gyönyör . ., ktlUmes kellemetes hellyett, közvetlen követeden hellyett '»
a' t. így jövény, nyugalom, türelem, győzelem, vészelem etc. : az efféle ujitás könnyű
lévén, mihelyt szabad, omlik mindenfelöl — kár, hogy Erbschaft nem bár örökmény,
\ örökség Ewigkeit helyett oly hosszú szóval élünk, mintha azzal akarnok kifejezni. —

A' 2-dikra nézve, bajt tsinálván a' szeg Nagel, melly szint is teszen, mivel szeglet,
zugoly (Winkel) igen hosszak az összetételben: maradna Dugonits szerint Winkel szög-
nek, 's mikor szeg szint teszen, hagyatnék el az s; vagy szög tenné a' szint, 's zeg vagy
*őg lenne Winkel ; még mons és apex is lehetne hegy és hogy.

A' 3-dikra 's 3-dikra nézve, legyen szabad például hozni elé: Id Zeit, idő Wetter,
Vil (az honnan villám) Licht, Világ Welt; kan (mintegy ha! n!) Schall, hang tónus
vagy megfordítva ; Nap Sonne, viradtól estig Napp (lehetne Vily); dies soláris napi
kétdilköz (röviden az illy dies délköz). Densitas töm, tömeg (Fogarasi szerint) massa.

Az i-sAre 's 2-dikra nézve, legyen szabad a' hol egyenlői mondani hosszas volna,
e£gyel jelenteni ki, 2 gyvel, hogy egytő\ unurn megkülömböztessék (p. o.) eggyoldalú
háromszög nem l oldalú, hanem egyenlő oldalú háromszöget tegyen.

II. A' Dugonits 's Pete műszavain kívül másokat nem láttam ; 's egyátaljában még
a1 kezdeten vagyunk: — de ha egyfelől elpirulunk, midőn a' Mathesisben más nemze-
teknek tanítói éppen nem, tanítvánnyi is (annyira a' mennyire is) kevesen vagyunk; más-
felöl hogy valaha tanítói is lehessünk, éljünk legalább most mig ideje vagyon, éppen ezen
elmaradásunkból származott óUyan jussunkal, a meilyet más nemzetek már elvesztettek ;
a' midőn már régen a' Mathesis' böltsői nyelvét fordítván le, sok ollyan szók gyöke-
reztek a" századokba, mellyek a' tanuló' elméjét a' tudványi értelemtől félre vonják.
Befolyása van ennek a' nemzeti kimivelődésre. —

III. Engedtessék azért meg, Hazánk 's Nemzetünk nevében ! az a1 kérés: hogy a'
mathesisi műszók adásában, egyik fő tzél légyen, hogy azok a1 mennyire lehet tudványi
belátással, a' kifejezendő dolgokra mutassanak.

Bátorkodom a' főbbekre nézve következő próbát ide tenni; minden jobbnak elfoga-
dására való készséggel.

Az említett Arithmetika (Id-mennyiség tudvdny) Elejiben, a' többek közt követ-
kező nevek adattak, az holott is a' kívánt okok is (valamint ezen első deák darabban
is) megtaláltatnak.

Spatium Ür, az honnan üres, az az a' miben (oda értve csak) ür van. Tempus
id, tempestas idő, quidditas miség, quantitas {midség mintegy azon kérdésre eredve mi
id?), ugyantsak maradhat mennyiség, qualitas mi/lység; pars rész, portio darab, conti-
nuum szakadatlan, tekinteti (darabi) egyenlőség, tekinteti mennyiség ; positiv, negatív (ma-
thesisi értelemben) ^ {kereszt), ^ (vonás) mennyüég; azaz a'midség bizonyos milly-
séggel (melly ^ , >— jeggyel jelentetik ki, hogy az eszet egyébre ne vigye), szüli ezt,
(pag. 22)*; vagy amaz, bizonyos ^ hatdrozatu, ez ellenes határozatu ; — a, vontja tf-nak,
vagy ellenessé (oppositum).

* Ed. II. Tom. I. pag. 28.
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Summa meghagyatik ; ugyantsak lehetne öszvet is.
AdUere summázni; subtrahere pótlékazni (pótlotársazniJ; subtrahendus pótlandó,

ininuendu.s tett summa, differeiitia pétiek (vagy pótlótárs), tliflerentia ipsius P ab S,
P-nek pótléka S-re, a - í + c, a 's vontja í-nek meg c.

Series sor, (aritlini. eggypótléki, geoni. eggymcreti) ; mensurare 5 quoad A, mérni
B-t ^í-val, rnensura merték, B mértje a" mértéknek, fractio méret, Unitas főmérték, nu-
merus integer egész szám, fractio vera túrt egy, proportio geotn. eggyméret; A ita est
ad B, uti a ail b, A annyidja 5-nek mint a A-nek. Multiplicare a per B, eggymértezni
a-t 5-vel (n'ividen mértezni\, az-az olyan mértet adni a nak, a' millyen mért B (azaz «'
millyrn mértje B a1 főmértékneki, inultiplicator B főmért (vagy mértegŐ), a imiltíplican-
CÍILS telt mérték (vagy mértezendo), factutn eggymért, factores mérők.

Ugyantsak lia szerzeni helyett egyszer se mondattatnék szerezni, még ezzel is inkább
lehetne a' rosszul nevezett snkszornzás helyeit élni ; factum szerezet lenne 's a1 t.

Divulere b per Ű, ó-re párazni (vagy mérötársazni, röviden viértársazni) a-t: divi-
dendus tett eggymért, <tivisor főmérő (vagy partizandó), quotus mérőtárs (röviden mér-
társ); b divisum per a, i-re párja íi-nak. Kár hogy 2 . 3 = 24:4 helyett nem más
jegyeket vettek, (p. o.) 2 ' 3 = 24^4, (az Írásbeli 1 's 2 pontra nézve).

Élt-varé a ad potentiam exponentis q, eggymérrizni a-t q ranggal (röviden y-val) ;
's ha B ezen potentia, B az «-nak q rangú eggymérözetje, 's 5-nek //, q rangú alap-
mérój'e, radix exponentis q ipsius B ; alapmériizni B-t q ranggal (röviden y-val), radi-
cem exponentis q extrahere ex B.

Logarithnius rangjel, basis communis küzalapmcrö, vagy köztalp.
Vagy követke/ö nevek is lehetnek: n-t y-val ratigozni, i«-nak q rangja B, 5-nek a,

q alrangja, Bt lerangozni 17-val.

Vagy: a-t q-rn emelni, B a-nak q rangú emelctje, a 5-nek q rangú emeltje, B-t q
ranggal (röviden y-val) emeltezui. Radix quadrata félrang 's a1 t.

Ouantitas imaginaria vonás eggyi tnidség, (Tom. I. pag. 105.}*
Proportionalis geoni. média, eggyméretí közép. Terminus iz, polynomium tübb-izet,

binomiuin két-izet, terminus seriéi sor-iz, terminus generális iz-kép, cocfficiens iz-főmért.
Functio köz kép, series increnicntorum tiüvet-sor, differentiale m*vet-sor-iz kép (rövi-

den niwet-izkép), coefficiens differentialis nwet-is fűmért, integrálé summázat. Calculus
variationum k'izképes közkép vizsgálat.

Aequatio egyenlet; limes véghatár, comraa vonat; incommensurabíle összemérhetlen;
dec.'males notse tizedes helyek ; expressio kifejezet.

Analysis combinatoria, szedet 's rakat vi'sgálat, permutatio elrendelet (röviden ren-
delet), variatio ismétlet] ambo, terno etc. kettős szedet, hármas szedet . . . vagy kettőzet,
hármazat . . .; kéfszeretje, háromszoratja , . . valaminek, dupluma, tripluma . . .

Superficies térj, lep (az honnan lepedő, lepel), néha kiilct, corpus geometriáim
Űr-test; féret, arca ha superficiesröl van szó, soliditas ha corpusról van szó (ez lehet

' Ed. II. Tom. I. pag. 121.
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tfly is). Hamun lap, (horizontale tér, vagy vizirdnyu lap). Verticale függős vagy füg-
Kény; Unea, forma tneghagyatnak ; figura kéritek, sectio vágat, recta egyen, arcus iv,
chorda húr, radiu* sugár, centrum középpont, sphaera gömb, Cylinder henger, Cubus iiAif

angulus $*<#, triangulum háromszög, polygomirn többszűg (regulare rendes); circulus
kiír. A' gombot kezdve eddig /Mgonits-bi,\ vétettek. Angutus rectus negyed sz»g (t. i.
a' SZŐR tekinteti mennyiség, a' szárai közt lévő ívben), így 60 grad hatod szög, 45 nyol-
t*ad sz»g (mind .1/ égés/ karimám értve) . . . Apex anguli szoghegy, anguli verticales
A*i J * , ^ ; anguli áttérni dtellenni szögek, vagy * forma szögek; szögnek (vagy conus-
nak) verticalissa, az ö t<fi társa. Perpendicularis rá álló (vagy röviden álló). Diagonalis
átló, ilianieter kettelö (v:igy kettézC).

Parallel «ni eggykazü (Dugonits), (tágasabb értelemben eggyközűt); parallelogram-
mum laft-eggyközény. prisina ür-eggyküzeny ; Rhnmboidcs, Rhombus dilit eggyktizény;
(röviden düleny) ; Khoinbus cggyntdaln diilrnv, rhomboides nemeggyuldalu dülény, vagy
röviden amaz dülény, ez eggynldalány (oda értve, hogy C.M* az oldalai ugyenlők). qua-
dratunt rendes négy szi'g (röviden négyeg). Rectangulum oblongum hosszukó állány (rü-
viilen állány) ; rectilinea figura egyéni kerítek: figura plana /Ű/Í kéritek, figura sphaerica
î'WfAi kéritek.

Focus tüz pont, tangens érintő, asymptota szinte én). Abscissa; fő utak, ordinata;
nl-útak (nem ál utak ; Lásd az Arbort ezen darabban). Az alútak lehetnek i-sö 's 2-dik
rendűek . . . Cathetusok befogók, hypotenusa átfogó. Sinus végtáv (az ív1 vége távja a'
fő kettézüiúl p. 456)*; cosinus középpont táv (röviden központ táv); sinus versus kezdet
táv (az ív kezdete távját értve, \ mind a' két utóbbit a' sinustól értve), secans vágó,
complementum pótlék-iv, cosinus pótlék végtáv (röviden pötvégtáv) 's a' tübbi. Pyramis
tetény, uonus tstíp (az honnan tsujja), vagy körtűtény; így három-szög tetény, három-szög
üreggyközény; Parallelepipedum ürlap-eggyközcny, ha rectangulare ür-állány, (vagy Dugo-
nittsal téglány) Pyramis truncata elszelt tetény, (vagy szelt tetény), így szelt tsúp. Conicse
sectiones tsúp vágatok: parabola eggytávú (mindenik pontját azon egy ponttól, a' t&z-
Ponttól, 's azonegy egyéntől értve); ellypsis kissebb távú, hyperbola nagyobb távú, (a' pont-
tól mint az egyéntől értve). Vagy az első, közepetlen tsúp vágat, a' második vissza térő,
a' harmadik, középpontos vissza nem térő. Vagy az elsó. 2 karú, a' 3-dik vissza térő,
a' 3-dik 4 karú, (a' tsiipat az ő rövi társával együtt, vagy p. 101** szerint véve). Eccen-
tricitas tűz 's középpont táv; radius vector tűxpotit-sugár, paraméter t&zpont húr.

Pes quadratus, cubicus, terj-láb, tely-láb (a' Pallérok számítása szerint, Arithmet.
Eleje p. 128). Simile hasonló, homologum eggyfekvésü, (néha megfelelő).

Propositio mondatvány, (sőt röviden mondat), tétel, tét, theorema okváró tét, pro-
bléma feladat, feladó tét, resolutio megfejtés, végbe vitel, demonstratio okmutatás. Intuitus
M-látvdny, axióma ön-igazság, alap igazság, önlátvdnyi tét. Lemina segéd-tét 's a" t.

Scientia tudvány, okiudvány vagy tanvány, okadalom vagy okolom, scientificus okász,

+ Ed. II. Tom. II. pag. 1+
** Ed. II. Tom. I. pag- " 6



4o8 EGY KIS TOLDALÉK ÉS JELENTÉS.

a' honnan okdszat is lehet, mint vadász, vadászat, fényész, fényészet, ditsész, ditsé-
szet 's a' t.

fészer. A' Caputak etc. helyett, akármellyik osztályt lehetne betű vagy számképpel
fejezni ki, (nem külömben a' pldntdt's sok egyebet is); tsak a'felosztásnak ugyanazon
gráditsfogán lévő osztályok, i-sö, 2-dik . . ., külömben azonegy osztály-névvel külöm-
böztessenek meg: balról az első szám tegye az annyiadik legelső osztályt, 's akármellyik
szám tegye az elöttevalónak felosztása' első fogán lévő annyiadik osztályt, a' mekkora
azon szám; (ha a" szám g-et meghaladná, a' kétfelől bézártat egy számnak véve). így
34112. vagy 34112-dik rész lenne az 3-dik főrész 4-dik alrész i-sÖ főosztálya első alosz-

tályának 2-dik főszakassza, 's viszont ez úgy íródnék le. Ugyanis ezen osztályokat a'
12-dikig le így lehet nevezni: főrész, alrész, főosztály, alosztály<, főszakasz, alszakasz,

főszak, a/szak, főtzikkely, altzikkelv, főtzikk, altzikk, mellyet még tovább is lehet foly-
tatni iz, izetske 's több nevekkel; noha római számokkal 's közönségesekkel, 's más
jegyekkel is lehet az alább oda tartozókat megkülömböztetni. Elöl is lehetnek még
könyv, darab, sőt fődarab, aidarab nevek is. A' melly számnak eléadására, a1 szüksé-
gesek még azon a' helyen nintsenek meg; a' hol már megvannak, kipótlását oda lehet
tenni, eleibe irva, mellyik számnak kipótldsa.

Légyen ezen osztás módjára például az Ür tudvány.

•1. ELSŐ FŐRÉSZ: az Űrnek alap-szemlélése: lep, (ollykor kület) linea,
pont, forma, gömb; 3 egyes főmozgás; egyen, lap, kör, 's egyéb alap-kép-
zetek (vagy képesetek), és alap-igazságok; mellyek ezen első darabnak
végén pag. 442-tön * kezdve találtatnak.

•2

"21

'211

' 2 1 I I

' 2 I I I I ,

•2III2

" 2 I I I 2 I ,

2111211.

' 2 I I I 2 I I I

' 2 I 1 I 2 I I 2 .

' 2 I I I 2 1 I 2 1 .

MÁSODIK FŐ-RÉSZ: leszállás a1 lapra; lap-tudvdny (planimetria).
Első alrész: véges számú, egyénekkel 's két első főmívvel, {constructio

geom. sensu stricto).
Első főosztály: azon formák, mellyek ennek elsőben szembeötlő származat-

jainak egymást vágása vagy nem vágása által erednek.
Első alosztály: a' féret vizsgálása nélkül.
Első főszakasz : nem vágása.
Alszakaszok: (i-sŐ, 2-dik. 3-dik); két egyénnek "s többnek, két körnek ;

egyénnek 's körnek.
Második főszakasz: vágás.
Első alszakasz: szöggel vaíó vágás.
Első főszak; tsupa egyenek egymással.
Első alszak: két egyen; (4-ed szög, tompa szög, hegyes szög).
Második alszak: 3 egyen.
Első főtzikkely. tsak egyik pár nem vágja egymást, kinyújtva is.

E d . I I . T o m . II. (iag, 1,



EGY KIS TOLDALÉK ÉS JELENTÉS. 409

•2III21I22.

'21 112U221

•3111211222

•2III3II3.

•2III2II31.

'311121132.

•3III2II32I-

•211 I2H322.

•2IH2II4.

'2I1I2II4I,

'2III2II4II,

•2UI2II412

•2III21142.

2UI21142I.

'2III2II422.

'2III2I2.

'2III2I2I.

•2I1I2I22.

'211121221.

'2II12I221I.

•2III2I22I2.

'21112132121.

'2IU2I22I22.

'2HI2I222.

Második főtzikkely: mindenik vágja egymást; innen a' háromszögek.
Első altzikkely: a" háromszögek' egyenlőségének feltétéi.
Második altzikkely: A' háromszög oldalainak \s sxcmbelévó szögeknek

költsönös függése: az honnan a' háromszöget meghatározó adatokból,
a' meg nem adottakat felszámitni tanit a' Trig. plana az ezen számot
illető kipótlásban.

Harmadik alszak: 4 egyen.
Első főtzikkely; ha nincs olly kettő, melly kinyújtva egymást ne vágja.
Második főtzikkely: ha van olly kettő, melly egymást ne vágja.
Első altzikkely: ha a' más kettő is illyen; tehát mivel vágás van, ezen

pártól a' másik vágatik, (parallelogrammám).
Második altzikkely: ha tsak egyik pár ollyan; tehát ez vágatik a' másik

nem oüyantól, (a1 hasonlatosság alapja); innen a1 háromszögek' hason-
latossága feltétéi.

Negyedik alszak: több akárhány egyenek.
Első főtzikkely: egyénekből álló (röviden egyéni') egyes linea (p. 461).*
Első altzikkely: más illyennel való összetételből egy pár egyénnek eggy-

közüségéböl származó közönséges képzete az eggyközüségnek.
Második altzikkely: több oldalú egyéni kéritek.
Második főtzikkely : valamelly egyéni lineának minden szöghegyeire egye-

nek azon egy pontból.
Első altzikkely: az egyéni keritéknek háromszögekre Való felosztása.
Második altzikkely: mindenik egyénnek a' központtól azonegy annyidját

véve; a' hasonlatosság közönséges képzete1 magva.
Második főszak : egyen a' körrel.
Első alszak: egy egyen a' kört, csak egy pontban, vagy kettőben vágja.
Második alszak: több a1 kört vágó egyenek.
Első főtzikkely: azon egyenek vágva egymást.
ElsŐ altzikkely : azonegy pontban.
A1 főtzikkek. (i-ső, 2-dik, 3-dik): azon pont a1 karimában, a' karimán

belől, vagy kívül.
Második altzikkely: ha azon egyenek nem azonegy pontban vágva egy-

mást, egyes visszatérő egyéni lineát formálnak.
ElsŐ főtzikk: mindenik egyen (úgy a' mint van a' kezdetitől a1 végéig)

húrja a1 karimának; ennek altzikkjei, 3 egyen, 4 's a' többi; sőt ezeknek
alsóbb osztályai, ha az egyenek egyenlők vagy nem.

Második főtzikk: mindenik egyen érintője a' karimának; mellynek ugyan
az imintiek az alsóbb osztályai.

Második főtzikkely: ha azon egyenek nem vágják egymást.

* Ed. II. Tom. II. pafj. 18.

BOLYAI, Tenlamon II.
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•2111213. Harmadik főszak: körek egymással.
Első főtzikk: érintési vágat; 2-dik az érintés nélkül való.

•211122. Második alszakasz: a' szögetlen vágás; melynek alsóbb osztályai, az egyé-
nekből 's körívekből, vagy tsupa körívekből való, 3 's több oldalú
formák.

•2112. Második alosztály: férete az eléhozott keritékeknek; mellynek alsóbb osz-
tályai, az egyéni keritékek, kör, vagy tsupa körívekből, avagy körívek-
ből 's egyénekből valók.

212. Második főosztály, azon formáknak, mellyeknek az első főosztályban tsak
magában való lehetsége ötlik szembe (vagy kérdésbe jöhet); véges számú
két fő mívvel való lehetsége vagy lehetlensége vi'sgálása.

•22. Második alrész: számtalan két fő míwel (kettős egyesült mozgása, az Id-
mennyiség tudvány segítségével).

•221. Első főosztály: a'mellyeknek ha nem is minden, de mindenik pontja meg-
adatik véges számú 2 fő míwel.

•222. Második főosztály: a' mellyeknek mindenik pontja sem.

•3. HARMADIK FŐRÉSZ: vissza menetel a' lapról az ür mélységébe.
•31. Első alrész: a' véges számú egyénekkel 's három fő míwel származhatok'

vi'sgálata {constructio geom. sensu lato). Tudniillik az elébbi két fő mun-
kához járul a' tengelyi fordulás.

•311. Első főszakasz: tengelyi fordulása keritéket nem formáló lineáknak, és
lapoknak.

•3111. Első alszakasz: lineák' tengelyi fordulása.
31111. Első főszak: keritéket nem formáló egyéni lineák1 fordulása.

•311111. ElsŐ a/szak: egy fordulás.
"3111111. Első főtzikkely: két egymást P lapban vágó egyen megfordul az egyik kö-

rül; a' mozgó egyen útja lap, ha a' szög negyed szög, 's tövi tsúpak
(azaz tsúp az ö tövi társával), ha a' szög kissebb negyedszögnél.

•3111112. Második főtzikkely. Ugyan P-ben A egyénnek b, c, . . . pontjairól legyenek
B, C, . . . egyenek ,4-ra ráállok, 's ABC. . . linei forduljon meg A kö-
rül; az egyenek útjai eggyközü lapok.

•311112. Második alszak: több fordulás; legyenek P lapban A, B egymást p pont-
ban vágó egyénekre a és /9 rá állók p-ből, 's forduljon meg A körül a,
's B körül /9; a' két út' vágatja a" ráaüó p-ből Pre.

•3112. Második alszakasz: lapok fordulása.
•31121. Első főszak. egy fordulás; fordulva P lap, valamely egyénje körül, szüli

a' két lap' szögét.
•31122. Második főszak: több fordulás.

•311221. Első alszak: mindenik fordulás tengelyének azonegy \> közös pontja:
úgymint értettessék minden, P lapra nézve, azonegy felől, (p. o. fftlúl),
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•311222.

•3II222T.
'3II222II.

•3IH2212

•3II22213.

.3112222.
•3H2222I.

'3II22222.

•3U22223.

•3*2-
•3UI.

•3122.

's minden fordulás <2.ff legyen, (.ff negyed szöget tévén). Ezen felté-
tellel forduljon P lap pa egyénje körül, 's mindenkor újra, a'hová jött,
forduljon onnan, valamely p pontról vont egyénje körül hajolva, foly-
tatva a' míg tetszik; ered az angulus solidus (tely-szög); lehet még azon
határozást is tenni, hogy P mindég azon szine felé hajoljon, a1 melly
elébb alól volt.

Második alszak: több fordulás, mindenik fordulás' tengelyje' központja
nélkül.

Első fŐtzikkely: tsupán lapok.
Első altzikkely: a1 fölül két eggyközű lap P és Q közül egyik forduljon

akármelly egyénje körül, míg a' másik lapnak valamelly pontját éri; ne-
veztessék ezen új lap .ff-nek; vi'sgáltatnak az i?-tÖl tsinált átelleni szö-
gek 's a' t

Második altzikkely: az elébbi K forduljon akármelly a z ? é s Q lapokon
átmenő a egyénje körül; 's légyen az új lap 5 ; vizsgáltatnak P-ve\ és
Q-val lévő vágatjai az i? és 5 lapokból álló formának.

Harmadik altzikkely: forduljon 5 is akármelly, P és Q lapokon átmenő
/9 egyénje körül; vi'sgáltatnak az H, S, Alapokból álló formának P-vél
és Q-val lévő vágatjai; mindazon esetben, ha a || /9, mind akkor, ha nem.

Második fŐtzikkely : lapok egyénekkel.
Első altzikkely: a' fölebbi P és Q eggyközű lapok közül egyiknek akár-

melly pontjából a' másiknak akármelly pontjára egyen gondoltassék;
vi'sgáltatik az egyénnek lappal való szöge, az átelleni szögek 's a t.

Második altzikkely: P lapban légyen 2123C . . . egyéni kéritek, "s akármelly
a' lapon fölül lévő a pont legyen, forduljon (mindent egyfelől, p. o. P
lapon fölül értve) P lap 2123 egyen körül, míg 2ía egyen belé esik; és
legyen Bí> || és —Ha; azután forduljon ugyanaz első P lap S í egyen
körül, míg 23b belé esik. 's legyen <£c || és = Bt>, 's így tovább az utolsó
oldalig; és ekkor forduljon ab2I33 lap ab körül, míg c pont bele esik
Születik az egyéni ür-eggyközény, melly parallelepipedum, ha 2123<CD pa-.
rallelogrammum.

Harmadik altzikkely: ha P lapban tévő 2I23£ - . . egyéni keritéknek, min-
den szöghegyeiről azonegy f> pontra egyenek gondoltainak, 's P fordul
mindenik oldala körül az említett keritéknek, míg v belé esik: születik
az egyéni tetény, (a' mennyiben a kör-tetény az-az kör talpú tetény 's
akármelly más talpú mind tetény).

Második főszakasz: tengelyi fordulása lapi keritékeknek.
Első alszakasz. 11 egyedszöges háromszögnek megfordulása az egyik befogó

körül; {negyed szögű tsup).

Második alszakasz: lap-állány megfordulása valamelly oldal körül; (negyed-

szögű henger).
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•3123. Harmadik alszakasz: félkör megfordulása a' kettézö körül, (gömb).
•3124. Negyedik a/szakasz: a'mindjárt származandó tsupi vágatok megfordulásá-

val eredő formák.
•313. Harmadik /Őszakasz: tengelyi fordulása a" lapnak az eddig származottak-

nak valamelly pontja körül.
•3131. Első alszakasz: a' tsuppal {tsupi vágatok); Ellipsis sőt parabola talpú

tsup, {szelt tsttp).
•3132. Második alszakasz: a' hengerrel.
•3133. Harmadik alszakasz: az egyéni teténnyel.
•3134. Negyedik alszakasz: az egyéni ür eggyk özén nyel.
•3135. ötödik alszakasz: a' gömbbel.

•31351. Első/aszak: ha a' közép ponton mennek által a' lapok; erednek 3 lapból
a' gömb' színén a' gömbi háromszögek; mellyeket a' meghatározó dara-
bokból felszámitni tanit a' Trigonometria sphaerica (gömbi háromszög
számítás)•

•31352. Második faszák : ha mind érintik a' lapok a' gömbét, vagy mind vágják,
"s ür darabot záró egyes formát tsinálnak; ezek közt erednek a' egészen
vagy részszerint rendes ür-testek.

•32. Második alrész: azon formák, a' mellyek véges számú egyénekkel 's három
fő mívvel nem származhatnak; (p. o.) ha ralamelly úgy elé nem állít-
ható formának minden pontjairól azonegy pontra egyenek, vagy azonegy
egyénhez eggyközüek gondoltainak; 's annyival inkább, ha azon egye-
nek' foglalatjának bizonyos formával való vágatja kerestetik 's a' t.
Egyáltaljában mindenféle formák, akármelly (akár az Arborban három
egymásra rá álló egyénnel, akár valamelly formában bizonyos törvény
szerint lévő) hármas avagy többes egyesült mozgás által származhatnak,
mind azokkal egyetemben, a1 mellyek ezeknek egybetételével lesznek,
ide tartoznak.

5-szer. A' fenn emiitett Aritkm. Elejében XVIII. lapon javaltatott egy irds-mód;
mellyben nem tsak összetett betű ne legyen, hanem egy betű se Íródjék kétszer egy-
másután, söt egy betű felett is, se pont, sem ékezet ne légyen, még is minden hang-
zónak, még pedig a' rövidnek a' hosszútól megkülömböztetett jele légyen, a' nélkül
hogy új betű vétessék fel; ott a' hosszak szintügy mint a' kétszer Írandók, fölül vagy
alól (a' mint az irás' folyása kívánja) nyújtott egyenes vonással jelentetnek ki; a' többi
egy a' folyó írásra (némelly betűnél vízirányulag vive másnál fölülről szállítva) alkal-
mas jeggyel tétetik ki: ma is valami illyen formát kívánnék, hogy nyelvünk kimondása
meghatározott, 's legalább Írásunk' módja, első lenne; de a' gy kijelentésére inkább
lehetne í/mínt g betűt az emiitett jeggyel venni, mivel adjon könnyen változik aggyon-ra,
üe vágjon helyett nem mond senki vággyont; — 's vagyon még kettő mellynek jegy
kell; ezen szókból megtetszik edzeni, findzsia, (az utolsót egy 6 éves gyermek inon-
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dotta, hogy egyikkel se lehet le irni, az a* mint giorno mondatik): zs volna g azon
jeggyel, edzeni Íródnék ugyan g-vel, de azon jegy megkettóztetnék a' közepén, ez úgy
is ritkán jön elé; valamint a' gtorno hang, mellyet g eleibe tett jeggyel lehetne kitenni.

6-odszor. Egyébaránt ezen lapokon az irás sokban külömbözik az emiitett köny-
vetskebelitöl; ugyan is itt a' Pesthen 1833-ben nyomtattatott Magyar Helyesírás főbb
szabályai-haz kívántam' magam alkalmazni; mivel a' midőn a' hányan vagyunk annyi-
képpen írunk, onnan lehet egyedül várni, hogy valahára megállítódjék; 's noha kicsit
tartóztathatom avagy segíthetem elé, egy pihével sem akarom terhelni a' hazai kimi-
velődés' kincséért szerencsés széllel feszülő vitorlákkal evező hajót. — Sok van, a'
mellyre nézve kissebb az, miként, mint az hogy eldöjtve legyen; 's megegyezve, vala-
hára azon a' nyelven tanuljunk, a' mellyet Anyáinktól tanultunk; ekkor indulhatunk
meg a' mély völgyekből fenn az Alpeseken az ég felé emelkedő Nemzetek után.

Ha Őseink deákul akartak tanúltatni, a' leányokat kellett volna inkább a" Deák
oskolákba jártatni, hogy ők tudjanak elébb, 's az anyai tejjel szopva a1 magyarral együtt
a1 deákot, a' fábába való megvénülés helyett, belé születtünk volna — a' hóit nyelvet
is az asszonyi eleven nyelv feltámasztotta volna — 's tsak két nyelvet meg is lehet
bírni, {legalább inkább, mint annyit, a" hányat most tanulni kenteiének vagyunk), 's
a' tudomány nyelve ís akkor a' Deák volt.

Vajha a' tudós Társaságok abban egyeznének meg, hogy a' tudományok óriási nö-
vésével, 'a midőn az emberi erő 's idő nem nő, a' mostani sok 's mind több-több he
lyett egy mathesisi 's musikai lélekkel alkotott vég nélkül tökélyesithetö nyelven nyom-
tassanak mindent (a' szükségest is le fordítva): nagy részét rövid életünknek, melyben
mind a' koltsat keresve, alig lépünk bé a' tudományok' templomába 's a' nap le menyen-
ebben tölthetnők. — Ugyan is a' tudományhoz idő és munka nélkül jutni, (a' termé-
szetet megtsalni) nem lehet: hiába várja valaki a' külömben sok szép felű társalko-
dástól, hogy a' Leucipp' atomjaiból (mini a" tántz-házakbeli találkozásokból) származó
világ' módjára, abból tudós legyen; a' gondolatok tántzoló 's párosodó szálája is inkább
a1 magányban van, 's a1 fülemile sem a' seregben énekel. — Lehetne mindazáltal 3' tár-
salkodást a' sok rosszat szülő kártya 's egyéb idó-pazérlás helyett, éppen nagy idő nye-
reségre használni; a' midőn annyi ollyas jön ki mindenfelől, a' mit megkellene olvasni,
ha elég idő 's szem volna réá: sok egynapi olvasást ellehet fél-óra alatt lelkesen mon-
dani; 's tsak 12 ollyan találkozzék össze, felosztva egymást között, mindeniknek tsak
egy napba 's hat órába kerülne, a' mi 12 napba került volna mindeniknek — sőt egy
nemes rugója is volna kinek kinek a' magára vállalt rész' telyesiLése, több halgatók'
életök1 hosszabbítására, 's lelkeik kimivelésére. — Ugyanis a' tanulást is lehet ollyan
rugóval ébreszteni, melly rosszabb a" tudatlanságnál: illyen a1 fölül-vágy' világ-égése
országokon átfúvó szelekkel; ezzel serkenteni, annyi, mint egy pokoli kiólthatlan (a'
testtel elmaradó vétkeket is fölül élhető) tüzet vetni az emberi nem' mejjébe; -•- mitsoda
gonosztévő tenné meg, ha tehetné is, hogy fájdalmat támasszon a' fűbe, hogy nem
rozsa bokor, 's ebben hogy nem tölgyfa . . . hogy az egész szép természet munkás álmu

idjéből jajra serkenjen fel. Azt kell fejteni a' mi van, csak főid napfény '5 essó kell
esem
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a1 magnak — 's úgy kell nevelni mindent, hogy kiki azzal a' mire teremtetett, 's ren-
deltetett, megelégedve éljen.

De az említett nyelvre térve vissza; az nem rekeszti a' nemzeti nyelvet ki; minden
Magyar meg van azon kedves hangoktól vará'solva, mellyekkel Édes Hazánk1 Anyái
altatták Nemzetünk' hajdoni hőseit, a' kiknek majd kard villámjaikkal ropogó menny-
dörgéseikre vérzápor omlott a' ditsósség1 mezején — ha szintén az akkori kardok tollúkká,
's a' karok is inkább ezekhez mint az ösi fegyverekhez valókká lettének is, 's a1 ditsös-
ség' mezején is a' hajdoni kőszikla-mejjékből fakasztott vérforrások helyett, fejekből
szivárgó tenta patakok kígyóznak mindenfelé.

A' köz nyelv mellett, minden nemzetnek ekkor is mivelni kellene a' magáét; 's
két nyelvet mégis tanúihatna mind a' két nem; 's minden nemzet egy nyelven tudván
szollani, az egymás' megértése millyen egybefoglaló kötél lenne, (a' melly Hazánkban
is olly kívánatos volna); 's melly közelítés lenne ez az emberi nem egyességére.

De mikor hozza fel a1 szeretet bús angyala az ezeredek' elpiruló reggelén azt a'
napot, mellyen le olvadnak a' csak ön sebét érző kevélység1 jégvárai; 's feltámadván
kiki, mint megannyi senyvedő halott, külön kriptájából, a' setétben egymás ellen ha-
dazott testvéri karok, megesmérvén egymást köz ölelésre ragadtatnak; 's a' köz Temp-
lom kiderülő boltja alatt minden szívből kivettetvén az En-bálvány, mindenik egy vég-
hetlen Atyával 's egy világgal telvén meg, egy nyelven zendiil meg a' földről az elsö
Mi Atyánk ! égi boldogsággal mosolyog vissza a' végetlenség, az örökkévalóság' szeretet-
gyűrűje rogyog a1 főid körül — a' belső teremtés' elsö hajnalát öröm könnyek gyön-
gyözik — 's az angyalok oda fenn ditséretet énekelnek.

Ekkor lesznek egybegyülve az örökösök az Uj Testamentom telyesítésére — arra
az osztályra, a' hol tsak mindennek juthat minden — a' köz szeretet' mennyei kintse az.

De mikor értjük meg, hogy mindnyájon elesünk ezen tulajdon magunk ellen dü-
hösködö háborúban ? 's mikor záródik bé Janus-nik az elsö Kain-tó\ fogva mind nyílva
álló ajtaja ? Egymást szaggató fenevadok' ordító pusztája az, mellynek az Égre az Isten'
képeivel kellene vissza rogyogni; elszakadt az odakötő szeretet szent lántza, *s az else-
tétült tsillag számkivetve bujdosik •— azon kevesen a' kik keresik egymást, sem talál-
hatják fel — 's a' legmelegebb szivek is magánoson vernek a1 mindenfelöl kizáró jég-
falak közt — egy zivataros éjjben fut kiki külön lámpásoknál haza, félve mindentől,
leginkább egymástól — mikor lessz az a' mennyei szó, melyre a' magát emésztő rívó
zűrzavar' sötétségében világosság légyen ? ha nem csak szájjal, hanem egymáshoz köze-
ledő szívvel kérnők, eljŐne az Isten1 Országa — 's e' kősziklás szigeten való utunkat,
a' helyett hogy nehezítsük egymásnak megkönnyítve, vigan érkeznénk a' tengerhez
további útunkra. — Akármely kitsi is ez élet, nem megvetni való; mikor felsőbb kö-
telesség kéri is, nagy árrára mutat, a' mellyért eladó is; nern végtzél ugyan, de a' mint
e&zköz egyfelől a' továbbira, tzél másfelöl magában is. — 'S o h ! a' mit most úgy meg-
nyitunk, melly széppé tehetnök; hogy nemcsak a1 jelen nyerődnek meg, hanem szebben
nevekednék a' belső ember is, 's a1 halált is úgy néznők, mint egy még szebb világ"
bábáját — midőn ez a' föld alól a' napra utat nyitván, a' megnőtt szárnyú új angyalt
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leszállott kedveasei repítik a1 menyre ki — 's a' felsőbb Természet mint egy anya a'
fájdalom után mosolyog az úján szülöttnek. — Csak új életre mutat az új domb is,
mellyel az anyaföld méhébe fogadván, virágokkal szőtt zöld leplét reményszivárványok
alatt kapja vissza. — SÖt mikor a1 sóhajtások a' szemekre fellegezvén, a' sirhalmok'
nefelejtseit könnyekkel öntözik, a1 sirattak a' menny' tornáttziból néznek alá — 's mikor
elalutt képeik felett a' pá'sint hánykodik a' nyögő szélben — múlandóság 's örökké-
valóság' tenger habjai — honvágy — (semmi emberi szó ki nem mondhatja, 's a' mu-
'sika is csak inkább sebesiti az édes fájdalomtól sajgó szívet •—), azt súgják lelkeinkbe:
Ne szomorkodjatokf ah! hogy nem mondhatjuk meg, melly idvesség az Istenhez köze-
lebb — tűrjetek békével, '$ higgyetek/ — a1 végetlenség mennyei mágnessé, a' mi a' ne-
mes lelkeket vonja, itt van.
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Pag. XI. Arbor hic in Ed. I. chartse maximse initio Tomi I.
tinatas in folio ut dicitur typis impressus est.

Pag. XVIII. f. 4—j a calcc ad laevam. Verba «ubi tamen sive
functionem constituentia, sive functionis qualitas quantitasve quseri pos-
sunt.» inseruimus ex Erratis Tomi I. pag. XXXVI.

Pag. XXI. Hunc «indicem reruin» parvis solum niomentis correctum
recepimus, tamen in margine ascripsimus numeros paginarum Editionis II.
Quse verő Bolyai animadvertit, ut Errata emendatiora fierent, penitus
omisimus.

Pag. XXIII—XXXVI. In Ed. I. asterisco * apposito designati sünt
loci, quos Bolyai Tyronibus in lectione secunda discendos conimendavit.

Pag. XXIX. f. is a calce. Quse uncis [ ] inclusasunt, nos inseruimus.
Eadem repetita recurrunt posterius in indice remm hac ipsa significatione.

Pag. XXXIV. f. 8 a calce «variábilis» scriptum est pro «logarithmus».

Pag. XLIII. £• 4 a calce. «Si unum parallelum per alterum non pa-

rallelum secetur» scripsimus. In Ed. I. errore quodain híec leguntur:

«Si duo pária fuerint parallela» . . .

Pag. /, f. J. «Conspectus Geometria Generális» posuimus pro «Ge-

nerális Conspectus Geometrise» restituto verborum ordine, quo Bolyai

in Conspectu Arithmeticíe generáli usus est.

33*
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Pag. Jt f. 4 «via lineae» subintelligitur rigidae.
Ibidem f. 12—7 a calce. Cf. pag. 12, sub 3.

Pag. 4, f. 5 a calce loco T in Ed. I. errore typographi M legitur.

Pag- 5\ f- 5-'4 a calce verba «quarumvis binarum» et *eadem*
in Ed. I. non leguntur. Hunc locum ipse Bolyai in Erratis Tomi I.
pag. LIII, f. 5 a calce einendandum designat his verbis: «post sectiu
adde singulis trihus cotntnunis*. Item in iisdem Erratis pag. XC: «sectio
quarumvis binarum eadem intelligatur». Ex emendatione auctoris poste-
riore varietatem lectionis a nobis constructam evidentissimam aestimantes
in textum inseruimus.

Post hanc emendationem ibidem pag. XC Bolyai sic orditur: «Super-
ficies est, in qua punctum undevis innumeras vias habét, nec portio spatii
inest: hicque talis supponitur, cuius nulla portio cum reliquo punctum
solum commune habét; quse planum fit, sí in ea quasvis linea rediens
sphzerse communis portionéin se facie utraque tegentem claudat.»

- 7) t- IJ a calce post «sphsera» verbum «duplex» inseri voluit
Bolyai in «Recensione per auctorem ipsum factan.

Ibidem f. 6 a calce verba «quse revolutione» in Ed. I. ordine inverso
leguntur.

Pag. 8, f. 12 punctum spatiale in Ed. I. punctum spatii legitur.
De hoc loco ipse Bolyai in «Recensione per auctorem ipsum facta»
scripsit «pro puncti spatii lege puncti spatialis». Cum ipse pro punctum
errore quodam puncti scripsisset, recte nominativum restituimus.

Pag. 10 distinctio §. 8. in Ed. I. deest.
Ibidem f. 4 post «quadam» inseruimus l i teram/.
Ibidem f. 6 •formse / » , in Ed. I. legitur «formse alicuius».
Ibidem f. 8 post verba «Hinc porro», in Ed. I. versui pnecedenti

ascripta, alinea nova sic incipit: «i. Rectarum istarum . . .», quam
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alineam sustulimus, ne numerus i. in alinea f. 18 recurrens lectorem
turbaret.

Pag; /2, f. y—6 a calce. In Erratis Tomi I. pag. LIII Bolyai hanc
emendationem praecipit: «post páraHelogrammi adde: nisi quadratum
fuerit». Cum praeter quadratum etiam alia parallelogramma inveniri
queant, quas excipienda sünt, melius putavimus f. sequenti verbum «ge-
neraliter» inserere.

Pag. /J. f. 7 usque 2 a calce alineam ex Erratis Tomi II. pag. 373
(sive Tomi I. pag. LIII) inserurnius.

Pag. 14, f. 11 a calce. Definitionem «tang. v et sec. v pro radio r*
vide pag. 128.

Pag- 75t f> i3- Verba «non in illő piano sitse» inseruimus ex Erratis
lucubratiunculíe «Recensio per auctorem ipsum facta». Aliter emen-
dare voluit Bolyai hunc locum in Erratis Tomi I. pag. XC: «nil aliud
cum piano illő utvis producto commune habenti». Nos autem emendatio-
nem tempore posteriorem Recensionis, cum etiam brevior esset, inserere
melius putavimus.

Pag. /7, f. i3. Bolyai perpendicularem signo «L» significat; nos
melius putavimus signo usitatiore «X» uti, quamquam signum Bolyaia-
num naturse anguli recti a semirectis inclusi nempe casui perpendicula-
rium símplicissimo magis conveniat.

Pag. 20, f. 5—7. Partes Figg. 5. et 6. literis a et b distinctae, nec
non pars c Fig. 5. in Ed. I. hanc inscriptionem habent: «Aut si non po-
natur distantia eadem».

Pag. 21, f. iö a calce «admissa operatione tertia quoque« inseruimus
ex Erratis Tomi I. pag. XXX.
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Jhidem f. S a adce «potest iis, quae» in Ed. I. sic legitur: «potest;
iis verő quie».

Ptifr. 22. f. 8. «Arbor inferius» de quo hic agitur paginis 408—412
cnntinetur, atque idem est, qtii legitur pagg. LIX—LXIIL

Pag. 2J, f_. 14—15 «si punctmn niotum í> fiierit» inseruimus ex Erra-
tis Tomi I. pag. XXXVI.

Pag: 27, f. T8 «ininterrupteu pro «in interrupta;» Editionis I.

Pag, 281 f. 7 a calce. In Erratis pag. XC legnntur haec : «Annulus
e centro f aliter determinandus: moveatur nempe superíicies sphserica S'
in se circa f: punctuni aliquod ipsum f includens, lineam uniforméin re-
deuntem describet». Et: «Notandum autem, rectam planunique brevius
quoque deduci posse».

Ihidem f. 2 a calce literam «o» nos inseruimus.

Pag. 29, f. 1 pro litera «0» in Ed. I. nC» legitur.

Pag. S/> f. 12 a calce nc*<£» correximus ex «c*p»t errore manifesto
calami in Ed. I. scripto.

Ibident f. 2 a calce «annuli concentrici» scripsimus pro «circnli con-
cenlrici», cum nondum demonstratum esset lineam circulum esse.

> jó, t- 12 a calce post «huius» indicationem paginse 26, quam
Bolyai uncinis inclusam ibi apposuit, omisimus.

Pag. J7, f. J. «(Fig. 14.)» a nobis insertum est.

Jhidem ultimo versu «CÖ« posuimus pro «aí>» Editionis I.

Pag. 41 ultimo versu. Post «essent» indicationem Bolyaianam pa-
ginse 39, ut minus accuratam, omittendam censuimus.
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Pag. 42, f. /J «crescentibusi et f, 2 a calce «descripta» inseruiinus
ex Erratis pag. LIV.

44> f' 3* *&% Ctt> aqualenu scripsimus pro «a' a b aequalein».
Ibidem f.Ja calce «suppositive» pro «supposititie».

J<5i $• pemtltimo post «in Appendice» in Ed. I. «sequente»
legitur.

- 5#> $• 5 a calce et pag. 6ot '211121122 f. 1 et 2 pro «suf-
ficiente» melius esset «quantalibet».

' 59' §* 2- f- i- «v = u > u'» positum est pro nu=u'*, item
pro «2123» ex Erratis Tomi II. pag. 375.

Pag. 6o> f. fj. «sectione prima» scripsimus pro «tomo primo».
Ibidem §. 1. Nulla mentio facta est casus illius, duo triangula aequalia

esse, cum duo latéra et angulus maiorí oppositus íequalia sínt.

Pag. 61. f. 12. «ac in 21C» scripsimus pro «ab in
Ibidem ante f. 6 a calce in Ed. I. distinctio «§. 2.1» legitur, quam

delevimus, cinn duo versus ita distincti simpliciter ex Casu tertio seque-
rentur.

Ibidem f. 4 a calce «§. 2.» positum est pro «§. 3.»

Pag. 6J, f. /. «quanivis» scripsimus pro «quarumvis», secundum Er-

rata Tomi II. pag. 375.

Ibidem f. 2 a calce «adiacentes aequales» scripsimus pro «intercep-

tum aequalem», ut loco laudato Bolyai praecepit.

Pag. 64, f. 2. De hac re Bolyai pag. 375 Tomi II. Ed. I. haec anno-
tavit: "Interim eaedem trianguh aequicruriproprietates, e statim postea
ab hoc independenter demonstrato, quod angulo matori latus maius,
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et lateri maiori angulus tnaior opponatur, manifesto tmmediate se-
quuntur». Demonstratio, cuius hic mentio facta est, pag. 66 huius Tomi
et in annotatione ad illum locum exposita est.

Pag. 6$, f. 16 nmaiorem» in Ed. I. «minorem».

Pag. 66, f. 16, Ad hunc locum in Erratis Tomi II. pag. 385 nóta
sequens legitur:

• P. 18. non error quidem proprie est, veruin si in tri-
angulo asquicruro angulorum ad basim et crurum aequali-
tatem se mutuo ponere, non iuxta p. 16. 1 :, sed e laterum
angulorumque mutua dependentia demonstrare libeat, ut
p. 375 2.dictum est: tum conversa ad finem paginee 183 ali-
ter demonstranda érit; nempe si u>v, érit u aut rectus
vei obtusus, aut non; prius e parte prioré patet; in casu
posteriore autem érit u et v uterque acutus; nam si v
rectus vei obtusus, et simul u > v esset, summa duorum
angulorum trianguli 2 rectos excederet.

Pro acutis « et v et u>v autem demissa (uti Fig. 234)
perpendiculari, patet angulos « ad dextram lasvamque
sequales, et v ulterius ad dextram cadere; quia nec tegere
angulum «, nec interius ad lsevam cadere potest, nam in
casu prioré w = w, in posteriore v>u esset. Tum verő
6>{a'=a) est.

Hinc si u = vt érit a •= b, quia pro a > b esset v>u,
et pro a<Cb esset v<u. Ita si a = b, est etiam u-=v\
quia pro u>v esset b>a, et pro « < v esset b<a.

Sed idem et alioquin ex ipsa Fig. 23 4 facile liquet; imo
etiam alio modo patet; nempe pro cruribus aequalibus

1 In hac ed. pag. £3, 1.
1 « « pag. 424, a). 1.
1 1 * pag. 66.
* • • Fig. 60.
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recta ex apice ad inedituUium baseos ducta, fient triangula
aequalia (per tria laterai, st angula ad hasim fuerint
aequales, perpendicularis e ineditnllio baseos, formás utrin-
que aequales faciet, exibitque e trianguio, quod nisi per
apicem fiat, fiet triangulum sequale non trianguio.»

Pag. 6j} in fine f. 2 delevimus haec: «Atque post hoc numero^.
Ibidem f. 4—5 a calce pauca correximus, ut Bolyai in Erratis Tomi II.
- 375 corrigenda voluit.

Pag. 68, f. 7—8. «Quadrati, rhoinbique alia constructio e iFig. 91
a, b, c, d) patet» ex Erratis Tomi II, pag. 375 insertum est.

Pag. 69, f. 12 «Á» scriptum est pro *v».
Ibidem §. 2. Inter conditiones similitudinis triangulorum omissus est

casus, si in duobus triangulis duoruni lateruin proportio angulique horum
maioribus oppositi sequales sint.

Pag. 77, f. 14 «in» ante «divisione» in Ed. I. deest.

Pag. 7Q. f. 5—2 a calce. Locus, quein Bolyai hic designat, Editionis
libri Christiani Wolfii, qui inscribitur «Elementa matheseos universae»
Genevae anno 1793 in publicum datas Pagina 98. sic legitur :

Definitio VII. 17. Linea recta AB est, cuius pars qusecunque est
toti similis.

Definitio similitudinis ibidem pag. 18 haec est:
Definitio XII. 24. Similia sünt, in quibus ea eadem sünt, per quas a se

invicem discerni debebant. Dissimilia sünt, in quibus ea diversa sünt, per
quas a se invicem discerni debent. Atque adeo Similitudo est identitás;
Dissimilitudo diversitas eorum, per quse res a se invicem discerni debent.

Pag. 81, §. 5. Figura? 79*, in qua demonstratur constructio tangentts
ex y, solum in indice rerum mentio facta est.

BOLYAI, Témámén, II.
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Pag. 82. Distinctio «§. 1.« in Ed. I. deest.

Pag. 83. f. 4. In Fig. 82. pro literis c, d, e in Ed. I. haec inaequalitates

scripti sünt: c < « , d>a, e>b.
/öt'dem f. 11. Pro •-£», «—• in Ed. I. legitur «y», •$», errore ma-

nifesto catami.

Pag. 85, f. S. Vocabulum «Est» a nobis insertuin est.

Pag. 86. §. 1. De Fig. 88. in Erratis Tomi II. pag. 386 leguntur hasc:
«Notandum etiam centrum circuli inscripti cum centro

circuinscripti, in Fig. ob triangulum asquilaterum coinci-
dere: secus perpendiculares e duorum laterum trianguli
meditulliis, et rectse duos angulos bisecantes diversas sec-
tiones praebent.B

Ibidem f. S a calce. In Ed. I. «-^ • legitur pro f^-», errore typo-

thetse.

Pag. «?7, í . S.) f- 7—8. «propter hypotenusam cathetosque aequalia
ipag. 641». In Ed. I. sic: «ipropter pb commune et angulos adiacentes
sequales)». Correxiinus ex Erratis Tomi II. pag. 386. Ubi etiam haec
leguntur:

«Fig. 52.* etíam « nonnisi extremitatibus rectse ab ad-
scribi debuisset, quum initium a perpendicularibus e late-
rum űb et be íneditullüs fiat. Potuissent quidem ad eun-
dem finem duo anguli ad b, c bisecari, et e rectamm bi-
secantium sectione p rectae ad apices omnes duci: etenim
totidem triangula, quot latéra polygoni, patet per duo latéra
et angulum interceptuin aequalia esse; nempe tum pb = pc,
et A pbc = pba, itaque angulus ad a pariter bisecatur,
idemque porro continuatur; et manifesto perpendiculares

* In hac ed. Fig. Sg.
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etiain ex p apice triangiiloruni aequicnirorum sequalium
coniimini aequales erunt, centrumque circuli circumscrípti
inscriptique in figura regulari idem érit.»

Pag. SS. Pro n%. 5.» et «§. 6.» in Ed. I. erronee «§. 4.» et «§. $.»
scriptnm est. Ouuntitatem anguli Bolyai in §. 5. gradibus exprimit, quam-
quam divisionein circuli in gradus nondum pertractavit. Denotationem
tamen reapse retinendam putaviinus.

Pag. Sg, f. 4 a calce. In Ed. I. Fig. nostra 91. deest, sed ínveniun-
tnr quatuor Figura;, qua; potius ad pag. 68 pertinent. Infra duas earum,
quas nos literis a et b denotavimus, «Rhombus», infra tertiam, litera c
denotatam «Rhombus vei quadratum», infra quartam, litera d denotatam
«Quadratum» scriptum est.

Pag. gS, f. 1 in Ed. I. sic incipit: aQuantitas anguli quam esse

eadem potest, anguli quem . . . » Correximus iussu Erratorum Tomi II.

pag. 375-

Pag. 94, f. iJ «Wpi correximus ex «aq» Editionis I.
Ibidem f. 14 a calce «H* scripsimus pro «̂ 4» Ed. I.

Pag. 97 pro «§. 4.» et Pag. 98 «§. 5.» in Ed. I. erronee «§. 3.» et

<§. 4.» scriptae sünt.

Pag. gS, f. rJ a calce «oííf» scriptum est pro «ebf» Editionis I.
Ibidem f.Sa calce «talis» insertuin ex Erratis Tóin. II. pag. 375.

Pag. 101. Ante •§. 2.» numerus «I.» in Ed. I. iterum inscriptus est.

Delevimus.
Ibidem f. 14 «Ö<E£» scriptum est pro «&€f«. Litera & significatur

punctum rectse <£oi, pro quo €& Í^C
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Tbidem f. (5—7 a calce. In figura allata Tomi I. Ed. I. demon-
stratio etiam íequalitatis triangulorum quoad portiones terminatae indicata
est. Confer etiam pag. 109.

Pag, io3. Ad §. 7. Bolyai «in gratiam Tyronuríi» haec addidit (Tomi
II. pag. 377):

«Pro imperitis asserentibus, trapezü aream sequalem
esse facto ex /? et semisumma laterum non parallelorum
(nempe / et lateris ei oppositil, imo quadrilateri cuiusvis
aream prodire, si semisumma lateruin oppositorum per semi-
summam reliquorum multiplicetur: sit / sequale lateri oppo-
sito, et construatur rectangulum pro basi (i et altitudine /:
atque ponderentur trapezium rectangulumque in bilance.»

Pag. 110. «§. 3.» in Ed. I. inscripta est «§. 2.*, distinctio •§. 3.»
verő ante alineam tertiam huius paragraphi scripta est, quam nos hic
omittere debebamus.

Pag. 112, §. S. y. 1. insertum est «similiumB.

Pag. 116. Pro numero «IV.» in Ed. I. «V.» legitur.

Pag. 125, f. 2. «laterum» scripsimus pro • angulorum" iussu auctoris
in Erratis Ed. I. Tomi II. pag. 376.

Ibidem pro linea 10 in Ed. I. haec leguntur: •cos«1 = ra — sin«a

(per cos «*, 2-dam potentiam non arcus u, sed ipsius cos u, ita per sin a1,
2-dam potentiam sinus u intelligendo)». Ubi nos, ut et in locis similibus
ratione scribendi consueta cos1», sin*», scripsimus.

Pag. 128, f.Ja calce «monitum* scriptum est pro «motum».

Pag. 129, f. 6 a calce. Post «tang. a* in Ed. I. scriptum est «pro
radio r», quod nos omisimus, insertis verbis «et tangente» f. antecedenti.
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Pag. /JJ, Lineis Figura: Kditionis I., quam nos numero 137. denotavi-
inus, inscripta: sünt denoininationes functionum trigonometricarum. Nos
omissis inscriptionibus literas punctís Figuráé apposuimus, easque textuí
insemimus.

Pag. 146. • Scholion 8.» in Ed. I. numero «6.» erronee denotatum est.

Pag. 147, f. 2 a calce «additum est aliquid in Tomi I. pagg. 512—
520, 569—581.» In Ed. I. legitur «addetur aliquid inferius. Atque nunc
sequitur• inempe "22). Verbum «sequitur» ad initium -22 transtulimus.

Pag. /48. In Ed. I. finis sectionis II. et initium sectionis III. sic con-
iuncta sünt: • Atque nunc sequitur

•22 MOTUS GEOMETRICUS COMPOSITUS: nempe . . .«
Ibidem "22 f. 2. De «Arbore» confer adnotationem ad Pag. 22.

Pag. /4g, f. J. In Erratis Tomi II. Pag. 401 vei LXXV adnotata
sünt hsec:

«Si punctum ex A linea abscissarum in B sursum mo-
veatur, via accipiatur positiva, sí deorsum, negativa; atque
hic conditio C esse potest, ut quaeratur resultatum, quod
fieret, si inotus puncti deorsum e fine vise sursum factae
poneretur.»

Ibidem f. 7—8. In Ed. I. (a)x et {(i)y scriptum est pro aix, y) et

Ibidem f. 4 a calce. Post «constare» in Ed. I. legitur «inferius», pro
«patet» verő tpatebit».

Pag. 151, f. 7 a calce. In Ed. I. legitur y pro y.
Ibidem f. 5 a calce. In Ed. I. Eequationi alteri praescriptum est •—<.

Pag. 152, f- 18. nbisecant» in Ed. I. erronee «bisecat» scriptum est.
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Pag. 156, f. 11 a calce. Alinea in Ed. I. errore typographi numero 6.

denotata est.

Pag. 157, f. iS a calce «distantise ab f et D aequales erunt» in
Ed. I. sic legitur: «distantia ab f et D acqualts érit».

Pag. 161, f. 14 a calce. De designatione hic applicata vide Tom. I.

Pagg. 113 et 628.

Pag. 164, ultimo versu et Pag. /65, f. 1. Ipsa res deciarat restrictionem

«si ii> Ya» praíter necessitatem esse, sed duo valores ipsius x, dum
V~areales sint, simul > o fieri. Ex duobus radicibus x, sí \i>—- . uni solum

y positivum ita convenit ut # — y'=fi sit. In exemplo Bolyaiano etiam

pro x=2=f± est y=i=^<o.

Pag. 175, f. J. In Ed. I. post «cadat» errore quodam haec leguntur:
«demittatur ex q' perpendicularis ad axem; gaudebit hyperbola in hac
puncto p».

Jbidem f. 5—4 a calce. «Sit (Fig. 158.1 ad axem parabola:» scripsi-
mus pro «Si 'Fig. 1201 ad axem paraboláé sit» Editionis I.

Pag, iyg. f. 8—7 a calce. «Atque et parabola ut ellipsis foci in axe
in infinitum remoti consideretur.» Inseruimus ex Erratis Tom. II. Pag. 387.

Jbidem f. 2. a calce. Verbum •prioré» Auctor ipse seribi voluit in
Erratis Tom. II. Pag. 387 pro «ipso» Editionis I.

Pag. 185, f. 2—4. Punctum q tunc soluni in centro hyperbolte érit,
si pro punctis duobus & ei respondentibus utrisque u = R est. Si pro
uno Ö solum u = R est, punctum q in asymptoto qf érit.

Pag. ig2, y. J—4. HOIYAI hic solum de rectis paraboláin secantibus
tractat.
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Pag. 204. in fine f. n a calce */**+/« = o» uí inendosum dele-
vimus.

Ibtdem f. w a calce post «^ = 0» aequationein «a = o» ut ínendo-
sam delevimus.

Pag. 205, f. 3—8. QUÍC uncinis inclusimus, ex Erratis Tóin. II. Pag. 376
sumpta sünt. Ex lineis secundí ordinis tamen oblivione quadam excidit
sequatio duarum rectaruin parallelarum, y* = c.

Ibidem f. /5. Rectius demonstrandum fuisset aptiore coordinatarum
systemate adhibito casum a = 0 evitari posse.

Pag, 206, f. 10. Oblivione quadam oniissus est casus é = e = o.

Pag. 209, f. 14—/7 non sufficiunt ad demonstrandum probléma De-
lium insolubile esse.

Fag. 2io, f. /2 «et tum Ss"» inseruiinus ex Erratis Tom. II. Pag. 387.

Pag. 2ii. In Erratis Tom. II. Fag. 387 legitnr annotatio Auctoris:
«Linea ima autem iuxta pag. 5* sub nmnerum '222 nonnisi ea venire de-
buissent, quorutn nec quodvis punctum construi geometrice sensu stricto
potesU.

Pag. 2i2, f. g—10. Fig. 191. casum 2íe = 2c3 illustrat.

Pag. 21J, f. 6—4 a calce. De hoc theoremate positio singularis puiic-
torum exceptionis causa esse potest iam in casu, si « = 3.

Pag. 2i8} f. 5 a calce post «sequationem» delevimus

* In hac ed. pag. LXI.
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Pag. 2ig~3oj. Subdivisio Sectionis IV. in calce repetita nóvum est
editorum ac príesertim optabile, cum in subdivisione contextus huius
sectionis essentialiter expleatur; definitiones nonnullíe verő in ea soluni
reperiuntur.

Pag. 2ig. In fine f. 8 in Ed. I. affertur Index rerum Tomi I. De-
levimus.

Ibidem f. g «(in calce)» scripsimus. In Ed. I. legitiir «pag. 3».

Pag. 220, f. 5 a calce «P, Q}...» addiderunt editores.

Pag. 22J, f. 1 post «est» delevimus «1 -mo».

Ibidem f. 2—/ a calce. Sententiam postremam addidimus ex Erratis
Tom. II. Pag. 401.

Pag. 225% f, 6—y. Ordinem vocabulorum immutavimus; in Ed. I.
enim nparallelae« f, 6 post vocabula indusa legitur.

Pag. 228, f.óa calce «in calce» scripsimus pro tip. 71».

Pag. 2Jot f, 10 a calce «£j'« nos inseruimus.

Pag. 2J1, f. 12 a calce «sub conditione fpag. 230) dicta- inseruimus
ex Erratis Tom. II. Pag. 376.

Pag. 234, f. 7. Pro .€£'<£. in Ed. I. legitur .t£D£«.

Pag. 23g} #. 2 f. 2. Vocabulum «perpendicularis» insertum est ex Er-
ratis Tom. II. Pag. 376.

Pag. 243, f. 13—14. I n E d - í- propositio vitiose terminatur sic: «e
catheto aa! et hypotenusa Ha».

Ihidem f. 16 .etinm 2lqi in Ed. I. legitur <2íq et ű'q..
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Pag. 248, f. 14 fcf. In Fig. 224. etiam in originali circulus pro ellipsi
delineatus est, probabiliter qiűa pars contextus ad hunc casuni liinitalem
spectat.

PQg- 258i $• contextus ultimo «4° 4'» correximus in «4" 2'».

Pag. 265, f. 4. Post «Appendicis». deleviinus «in tomo primo*, unle
*in» verő delévimus «ibidem».

Ibidem f. 8—9. Diametri hic intelligantur /, formes. Theorema hoc
casus speciális est formula;, quíe ad segmentum Z sphaerae attinet
(Pag. 384 ,̂ nempe Z= n. fc. fc.

Ibidem f. 13. aP» legitur pro «/>» Edítionis I. ex Erratis (Tora. II.
pag. 3871.

Ibidem f. 16. In Erratis (Tóin. II. Pag. 387) legitur de Fig. 237.:
«Notandumque est, quod P circa 2lf> motum quoque (|fí3 maneat, atque
tum ordinata in semicirculo ad angulum obliquum rediicenda sit (pag. 165*)»

Pag. 283. f. 15. In Ed. I. Figura? 240. suprascripta sünt hasc: «Sec-
tio nulla, si r<j±^{R—d) vei >R-hd. Sectio in puncto, si r=±[JR—d)
vei R-b-d. Sectio in 2 punctis, si r<R-\-d, sed non<nec=±(-A?—d)i>.

Pag. 284, f. iS a calce «§. 5.» in Ed. I. «§. 4.» inscripta est.

Pag. 288, f. 1. «§• 6.» in Ed. I. «§. 5.» inscripta est.

Pag. 291 sqq. Significationes Figuranun 252—254. comniutavimus,
ut partes triangulorum oppositse siniilibus Hteris denotentur.

Pag. JoJ, f. 9—10. Literas afö, íilff et Ittabp hic addit* sünt, ne in
Figuris nomina circulorum adscribi debeant, 111 in Ed. I. Puncta duo
horizontis, australe et boreale in Ed. I. Hteris insignita non sünt.

• In hac editione pag. 214.
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Pag, Jog, f. 14-16 et Pag. 3o9, a f. ultimo usque ad Pag. 3/o,

f. 3 correximus ex Erratis Tom. II. Pag. 387.

Pag. 310. f. 5 a calce. In Ed. I. Figuráé 261. nomina singulorum

punctorum, linearum etc. ascripta sünt.
Ibidem f. 6 a calce «§. 2.» in Ed. I. •§• 3-" inscripta est.

Pag. 3//, f. i3 a calce post «fuerit» delevimus «puncti p».

Pag. 3i2, ante f. 6 a calce delevimus «§. 2.»

Pag. 3/3, f. 14 «et altitudines p"31, Q"2l' punctorum p , Q;» ex
Erratis Tom II. Pag. 376 insertum est.

Pag. 32Ó. f. 3. Post «Scholion» in Ed. I. deest «2.»

Pag. 328) f. 6, Literas dies denotantes Bolyai ubique parvos {abc...)
seribit.

Pag. 33/, f. 7—8 correximus ex Erratis Tom. II. Pagg. 387—8.

Pag. 333, f. 10. Duo circuli Figuráé 276 in Ed. I. literis magnis
(C, C) insigniti sünt. Ibidem circulus superior Figuráé charta separata
fictus et in centro filo tabulae affixus est.

Pag. 335, f. 1—6. Cyclus solis Gregoriánus quatuor tantum saeculo-
rum vére est. - Errores in chronologia alii etiam inveniuntur sed minimi
momenti, ut neque emendatione neque mentioné in annotationibus egeant.

Pag. 343, f. 9 et 11 a calce et Pag. 350, f. / correximus ex Erratis
Ed. I. Tom. I. Pag. XC: «Pro N non > i 8 , dum residuum > i 3 , tunc
est addendum n . In contextu Ed. I. legitur «pro W<i8» , «residuum
>• 17», «addatur 1».
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Pag. 344, f. 11 «et érit» scriptum est pro « = •>.

Pagg- 357—358- Post Recensionem per auctorem ipsum íactam in
Ed. I. Errata et Supplementa Tomorum I. et II. leguntur. Nos, post-
quam hsec omnia in opere edendo adhibueramus et in adnotationibus ad
locos emendatos attuleramus, cuncta ordine repetere noluimus.

Pag. 36i. In Ed. I. Appendicis literse singulares puncta denotantes
literis quee dicuntur cursivis impressae sünt, sed in libellis nobis relictis
manu Ioannis Bolyai scriptis puncta literis qu. d. fractur denotantur,
quibus etíatn páter eius usus est.

Ibidem post f. 15. in Ed. I. legitur :

L_ denotet perpendiculare
f\ « angulum.

Nos hsec delevimus, quia pro signo L usitatiore _L utimur, vocabu-
lum «angulum» autem ubique integrum scribimus.

Pag. 368. f. ultimo «frí» correximus in «brs», ut et ipse auctor cor-
rexit in libello manu scripto, quo Appendicem lingua Germanica denuo
pertractavit.

Pag. 3/0. f. u/tt'mo §. 18. «Orfa» emendavimus ex «Ot^f».

Pag. 3j4- extremae §. 26. auctor ascripsit exemplari in bibliotheca Aca-
demias Hungaricge asservato «cos. quoque necessarium». Videtur in edi-
tione quadam altéra propositionem de cosinu demonstraturus fuisse, quam-
quam nihil hic maíoris momenti vére desideratur. Revera considerationes,
quibus in «Supplemento numeri '31351 • Tom. II. Tentaminis ex

sin. H: sin. A = 1 : sin. a

trigonometria sphserica integra deducitur, et in geometria absoluta valent.
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Pag. 3?6. f. j . Ex libello Gennanico auctoris mami scripto «cq» scri-
psimus pro vitioso «Cü,» Editionis I.

Pag. 377. f. 6. «cnliűb, cVflab» scripsimus pro «ctt, c'n'Vab» Ed. I.

Pag. JSo. f. S. loannes Bolyai ad hunc versum «et 27» ascripsit in
exeraplari Academiae Hungaricae.

Pag. 382. f. 4. a calce «§• 3O-W- scripsimus pro «§. 29.». Ed. I.

Pag. 394. •$. 5—4. a calce. Ha;c per errorem animadvertuntur. Aream
limité superiore certo minorem esse constat. Porro angulus z generaliter
divídi in n partes constructione geometnca neqiiit, etiam si n sub formain
GAUSsianam cadat.

Pag. jg$. In hoc Additamento, quod pagg. 380—383 Tom. II. Ed. I.
Tentaminis continetur, delevimus mentionéin de paginis huius operis
factam, in quibus solum theoremata omnibus nóta continentur. Articu-
lum verő secundum in hunc locum reíecimus :

«Pro v positivo radicem positivam ipsius —v 1 per -*-v
denotat, et negativam per — -v, sed ob defectum signorum
iquum vix hasc duo quadamtenus prodierunti, radix positiva
ipsius—i per [ -1 et negativa per — \ 1 denotabitur».

Ibidem f. j . Post «Appendicis» delevimus «in tomo primo».
Ihidem f. //. Initium articuli huius in Ed. I. sic legitur:

«Nimirum de axiomate Euclideo dictum in tomo primo
satis superque est: pro casu, si verum non fuerit $5V

Pag. 3S8. f. 2. «multiplicentur» scripsimus pro erroneo «dividantur».
Ibidem f. 8. Latus sinistrum formuláé in Ed. I. deest.

Pag. 401. sqq. In his «Additamentis quibusdam ad Tomum I. Lati-
num» Wolfgangus Bolyai enumerat nomina eoruni, qui usque ad hoc
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tempus nomina ad líbrum emenduin subsignaverunt, posteríores in Tomo II.
enumeraturum sese pollicetur. Tradit posteritati memóriám duorum disci-
pulorum insignium immatura morte sibi ereptorum, quorum unus, Ludo-
viciis JAKAB de BögÖz medicináé doctor 500 florenos Rhenenses cambiales
ad sumptus editionis subsistendos dedit, altér verő, Paulus SzAsz de
Ilenczfalva formás signornm mathematicorum sculpsit, fusit et fundendas
curavit.

Excusat se, quod opus tanta mora interposita foras datur. Exponit
porro quaedam, quae ad vocabula mathematica Hungarica, ad Subdivisio-
nes Geometrise, ad orthographiíim Hungaricain spectant, et linguam
quas dicitur universalis ingenio quodam artis mathematica; et musica:
perito concipiendam et ad perfectionem exjedificandam esse.

Nomina eoriim, qui posterius nomina subsignaverunt, in Tomo II.
leguntur, in pagina, qua; inscribitur Megígért jelentés iquasi Nuntiuin
promissum), quam nos pag. 416 iteruin typis imprimi curavimus. Ibidem
légiinus etiain Ioannem Bolyai centum quatuor florenos Rhenenses cam-
biales et 54 crucigeros dedisse partim ad sumptus edendee Appendicis,
partim pro exemplaribus integri operis.

Ut in Additamentis legitur, primum 128, deinde 28 exemplaria sub-
signata erant, et summa, qua; pro duobus Tomis solvebatur, 2 fl. Rh.
argenteorum et 30 crucigerorum erat.





ERRATA.

/ írt/ JJI . / f t t / — „ _ - -" ~

Tom. I. Pag. 449 f. ultimo lege \ a \ a ya. . . pro y a \ a ya. . ,

Pag. 628. f 4 a calce. Pro 112 lege 114.

Ibidem. f. 2 a calce. Pro n = U lege nv ~U.
1 nv & nv

Tom. J. Fig. 17. c. Litera & significandum est punctum rectae CEg, pro quo £& =

Tom. II. Pars I. Pag. 19. f. 6. Pro Oi» ]ege «í?t&.

Tom. II. Pars II. Tab. IX. Fig. 41. Ad peripberiam circuli seribe ac« pro «c».

Tab. XXII. Fig. 99. Ad punctum, ubi rectas «cf» et «bqt se invicem secant,

seribe «a».

Appendix Tab. V. Fig. 14. Rectam ad lsevam signa literis tor» pro icr».










